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İki dergi üç kitap
Kasım ayı ile birlikte, Bilim ve Gelecek topluluğunu ilgilendiren iki 

önemli gelişmeden okurlarımızı haberdar etmek istiyoruz. Birincisi, 
Bilim ve Gelecek Kitaplığı üç kitap ile yola çıktı. Cemal Yıldırım’ın 
“Bilimin Öncüleri” ve “Evrim Kuramı ve Bağnazlık” adlı kitaplarıyla 
Ahmet Doğan’ın “Matematik ‘Yaramaz’dır” adlı kitabı. Sayın Yıldırım’ın 
kitaplarıyla ilgili fazla söz söylemeye gerek yok. Bunlar, geçmiş kuşaklara 
bilimi sevdiren ve bilimsel refleksi kazandıran eserler. Yeni kuşaklar 
bu kitapları artık Bilim ve Gelecek Kitaplığı’ndan okuyacaklar. Sayın 
Doğan’ın çalışmasını ise dergimizin okurları birkaç sayı önce yine 
“Matematik ‘Yaramaz’dır” başlığıyla sunduğumuz ilgi çeken kapak 
dosyasından anımsayacaklar. O dosyada Ahmet Doğan ile geniş bir 
söyleşi yapmış, yazımı son aşamaya gelmiş kitabından bazı bölümleri 
yayınlamıştık. TÜYAP Kitap Fuarı’ndaki standımızda da bulabileceğiniz 
bu üç eserin ilgiyle okunacağını düşünüyoruz. Nalân Mahsereci’nin Yayın 
Yönetmenliği’ni yaptığı Bilim ve Gelecek Kitaplığı, gelecek ay bir başka 
kitap ile yoluna devam edecek.

İkinci önemli gelişme: Müdahale dergisi. Bilim ve Gelecek’den 
tanıdığınız birçok ismin de içinde yer aldığı geniş bir ekip tarafından 
çıkarılan, aylık, sosyalist politika, teori ve kültür dergisi. Derginin Yayın 
Yönetmenliği’ni Ender Helvacıoğlu üstleniyor. Geçici Yayın Kurulu şu 
isimlerden oluşuyor: Ender Helvacıoğlu, İbrahim Horoz, Ergun Adaklı, 
İsmail Durna, Zafer Kaya, Baha Okar, Nalân Mahsereci, Özer Or, Elif 
Dastarlı. Elinizdeki sayının “Parantez” köşesinden bu yeni dergiyle ilgili 
geniş bilgi edinebilirsiniz. Politik duyarlılığı bulunan Bilim ve Gelecek 
okurlarının Müdahale’yi de ilgi ile takip edeceklerini umuyoruz. 

Kısacası, başta iki dergi üç kitabın teknik hazırlığını üstlenen Baha 
Okar ve dergimizin yanı sıra tüm kitapların da editörlüğünü yapan Nalân 
Mahsereci arkadaşlarımız olmak üzere, oldukça yorucu bir Ekim ayı 
geçirdik. Ama değdi doğrusu; ürünler başarılı olduğunda yorgunluk da 
kalmıyor. 

***
Bilim ve Gelecek dergisinde de gelişmeler var. Üç yıl önce ağır bir 

rahatsızlık geçiren yaşlı dostumuz Hasan Birson, kendini toparlayarak 
tekrar yazmaya başladı. Bundan böyle her ay “Diyalektik Yazılar” adlı 
köşesinde okurlarıyla söyleşecek. Sonunda yeniden bir Satranç köşemiz 
oldu. Genç arkadaşımız Atagün Karayel, bu bölümün hazırlanmasını 
üstlendi. Bilim Gündemi bölümünü bundan böyle Uğur Aksu üstlenirken, 
Mine Doğan da “Bir Süje Olarak Arz” adlı köşesinde jeoloji ve jeofizik 
sohbetleri yapacak. Hasan Aydın bizlere, Cumhuriyet’in ilk yıllarında 
yayımlanan Felsefe ve İçtimaiyat Mecmuası’nı tanıtacak. İlk yazısını bu 
sayıda okuyabilirsiniz. İlgi ile okunan Burgubilim bölümüne geçtiğimiz ay 
son verdiğini söyleyen ünlü burgubilimci Adam Sendée, dayanamayarak 
ve “bu kez kesin son” diyerek bir güzel yazı daha yolladı: “Koştur koştur 
yaşam boştur”. 

Bundan böyle dergilerimiz ve kitaplarımız ile birlikte olacağız. Daha 
zengin bir Bilim ve Gelecek ile, Bilim ve Gelecek Kitaplığı’nın giderek 
artan eserleriyle ve dost dergimiz Müdahale ile…

Dostlukla kalın… 
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Aylık sosyalist politika, teori ve kültür dergisi olan Müdahale, Türkiye 
siyaset arenasına müdahale edebilecek bir sosyalist politik odak 
oluşturma hedefiyle yayın yapacak. Politika öneren, hat çizen, ideolojik-
politik mücadele yapan, net hedefler gösteren, çağrı yapan, öncü bir 
dergi olacak. Müdahale, sol içi kapalı devre bir yayın olmamaya özen 
gösterecek. Tüm topluma, onun öncü güçlerine seslenecek. 

Yeni bir dergi çıkarıyoruz:
Müdahale

KAPAK DOSYASI

Prof. Dr. Tuncay Altuğ

Gen emperyalizmi

Doğada milyarlarca yılda oluşan gen 
havuzu, patentleme yarışına araç 
edilmiş durumda. Yeryüzünün 
biyosferini oluşturan büyük 
ekosistemlerin hepsini ticari olarak 
kapatmak, kapitalist tekellerin 
yeni hayali. Bugün artık 
genler piyasada! Emperyalist 
ülkeler, dünyanın biyolojik 
zenginliklerini sahipleniyor ve 
muazzam kârlar
elde ediyorlar. 

Genlerimiz de piyasada!

BİYO-EMPERYALİZM

Prof. Dr. R. Şeminur Topal

Transgenik teknoloji, 
ticari boyutu ve biyogüvenlik
Genetik transfer işlemleriyle, farklı karakterli yeni canlılar yaratılıyor. 
Bu çalışmalar, çokuluslu tekellerin denetiminde ticari boyutlar kazandı. 
Öte yandan konunun biyolojik silah boyutu da var. Bütün bunlara bağlı 
olarak, evrensel boyutlu bir “biyogüvenlik” kaygısı gündemdeki yerini 
almıştır. 
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Kentleşmenin çok öncesinde görülmeye 
başlanan ticaret, zamanla gelişerek 
örgütlü, sistemli gerçekleştirilen bir aktivite 
olarak sosyoekonomik sınıfların yanı sıra 
ekonomik uzmanlaşma, teknolojik gelişme 
ve yönetici sınıf gibi kentsel ölçütlerin 
ortaya çıkmasında anahtar rol oynayarak, 
kent ve devlet olgularının gelişiminde itici 
bir güç haline gelmiştir.

52
Dr. Alev Erarslan yazdı:

Anadolu’da ticaret ve 
tüccar sınıfının doğuşu

Atların 55 milyon yıllık evrim tarihi

Hıristiyan dünyasında “Avempace” adıyla 
bilinen İbn Bâcce, tıp, matematik, astronomi 

ve müzik alanlarında tanındı. İbn Haldun, 
felsefe alanında onu Batı’da İbn Rüşd, Doğu’da 

Farabi ve İbn Sina ile aynı düzeyde görür. İbn 
Bâcce’nin Farabi’den etkilenerek geliştirdiği 

yönetim ütopyası ve “erdemli yalnız kişi”si, kendi 
psikolojisini yansıtması bağlamında da ilginçtir. 23

Prof. Dr. Mehmet Dağ’ın makalesi:

Doğu’dan Batı’ya bilim ve felse köprüsü: Endülüs – 1

Prof. Dr. Mehmet Sakınç’ın makalesi:

Homo sapiens sapiens (insan) ile Equus’un (at) 
yaşam çizgileri, sapiens evrimleşmeye 
başladığından itibaren kesişmiştir. Ancak 
at insandan çok daha önce evrimin 
basamaklarını çıkmış, dünyanın hemen 
tüm kıtalarına yayılmıştır. Ancak insanla 
buluşmadan at zararlı çıkacak, her zaman 
yaptığı gibi Homo sapiens onu da yok edecek, 
kendine köle olacak birçok ırklar yetiştirecektir. 
Bugün gördüğümüz atlar insanın eseridir…

Doğal seçilim, geçen zamanla ilişkisi şöyle ya da böyle net biçimde 
kurulabilen organizma ve populasyon değişiminin bir istatistiksel 
tanımından başka şey değildir. Böylece, evrimleşme -doğal seçilim 
temelinde dahi- belirli yönü olan progresif bir değişim olmaktan 

çok, pek çok etkenin dinamik birlikte değişkenliğinin 
kolaylıkla öngörülemez bir ürünü olacaktır.

Seçilimin algısının doğal karmaşıklığı 

Dr. Ergi Deniz Özsoy, 
evrimin temel mekanizması doğal seçilimi anlatıyor – 2

30

DİYALEKTİK YAZILAR / Hasan Birson

8172

Âşık olunası bir sayı: Pi

Pi’nin değeri niceliğinde değil, niteliğinde. 
Niceliksel yaklaşımlara –isterseniz binlerce 
bilgisayarı binlerce gün çalıştırın-
kendini vermez pi. 1’leri, 10’ları kovalayabilir, 
hatta yakalayabilirsiniz. Kovalanarak 
yakalanamaz pi, tıpkı aşk gibi.
Hem pi kaçmıyor ki, hemen yanı başınızda. Pi 
keşfedilebilir, daha doğrusu pi’ye “erilebilir” 
ancak. Ve sonsuz bir keşif uğraşıdır
bu, maddenin hareketi gibi…

34

İbn Bâcce

ÜÇ YENİ BÖLÜM:

SATRANÇ / Atagün Karayel BİR SÜJE OLARAK ARZ / Mine Doğan

Cevher artık kazmanın 
ucunda değil, jeofizikte

Atalarımızın bakırı keşfinden bu yana çok zaman 
geçti ve bu süreçte elimizin erebildiği her yerden 
ihtiyacımız olanları aldık, tükettik. Artık mostra 
madenciliği bitti. Gözümüzün göremediği, 
atalarımızın erişemediği derinliklerdeki madenleri 
bulmak ve çıkarmak zorundayız. Yani artık 
“cevher kazmanın ucunda” değil,
yerbilimleri ile fizik ve matematiğin
ortak emeklerinde, jeofizikte. 91

Satrançta Nâzım’ın şiirine bile 
girmiş yanlış bir kural…

Che Guevara ve satranç…

Avrupa Kulüpler Kupası 
Antalya’da yapıldı…

Ve ayın sorusu…
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Farklı akımlardan gelmiş deneyimli sosyalistlerle 
genç devrimcilerden oluşan bir ekip olarak uzun sü-

redir ortak çalışmalar yapıyorduk. Bu pratiğimizi yeni 
arkadaşlarımızla da birleşerek bir dergi biçiminde sür-
dürme kararı aldık: Müdahale dergisi. Aşağıdaki metin, 
derginin genel hedeflerini içeriyor. 

***
Emperyalistlerin Büyük Ortadoğu dedikleri bölgede 

ve bölgenin kritik halkası olan Türkiye’de siyaset ye-
niden yapılanıyor, kartlar yeniden bölüşülüyor. Yeni-
den yapılanmanın en temel öğesi, siyasetteki yarılmadır. 
Emperyalistlerle işbirlikçiler arasındaki özdeşlik o ka-
dar belirgin ki, işbirlikçiler yığınların gözünde her geçen 
gün itibarsızlaşıyor. Dini kılıf edinenler halkımızın dini 
duyarlılıklarını, milliyetçiliği kılıf edinenler halkımızın 
ulusal-anti emperyalist duyarlılıklarını hiçe sayıyor; Ke-
malizm’i kılıf edinenler ise ülkeyi emperyalistlere pazar-
lamakla meşguller. Halkı ikiye bölen çelişkileri kaşıya-
rak, emekçilerin gerçek çıkarları temelinde birleşmesini 
engellemeye çalışıyorlar. Emekçi kitlelerin çıkarları ile 
burjuva siyaseti arasındaki bu uçurum, devrimci ve sos-

yalist bir siyasetin de önünü açıyor, zeminini döşüyor.
Öte yandan, bu tablonun içerisinde, Türkiye sosyalist 

hareketinin pek iç açıcı bir durumda olmadığı da herke-
sin malumu. Devrimci hareketimiz, bu tabloya müdaha-
le edecek ideolojik bakıştan, politik ufuktan ve örgütsel 
hazırlıktan yoksun. Sosyalist bir müdahalenin olmadığı 
durumda, bu koşullar, yaşadığımız coğrafyanın emekçi-
lerinin üzerine olanca ağırlığıyla abanan bir nesnelliğe 
dönüşüyor. Nesnel koşulların bir çırpıda değişmesi ira-
demize bağlı değil; ama her şart altında iradenin de ya-
pacağı şeyler var. Devrimci her koşulda “Ne Yapmalı?” 
sorusunu sorar, yanıtını arar, bulur ve gereğini yapar. 
İşte bunun için bir araya geldik. Nesnelliğin bir parça-
sı olmayı reddetmek için, nesnelliğin içindeki değişim 
damarını bulmak ve lehimize yöneltmek için. Müdaha-
le etmek için…

Aslında koşullar sanıldığı kadar olumsuz da değil. 
Sosyalist Sol bir harmanlanma yaşıyor; eski saflaşmalar 
önemini kaybediyor, yeni saflaşmalar belirginleşiyor; ye-
ni eksenler oluşuyor. Türkiye’nin yaşadığı derin yapısal 
kriz bizim alanımıza da böyle yansıyor. Krizin kendisi 

Yeni bir dergi 
çıkarıyoruz

Parantez

Yeni bir dergi çıkarıyoruz. Adı: Müdahale. Aylık 
sosyalist politika, teori ve kültür dergisi. Müdaha-

le, Türkiye siyaset arenasına müdahale edebilecek bir 
sosyalist politik odak oluşturma hedefiyle yayın yapa-
cak. Politika öneren, hat çizen, ideolojik-politik mü-
cadele yapan, net hedefler gösteren, çağrı yapan, öncü 
bir dergi olacak. Müdahale, aylık bir periyodu bulun-
duğundan, politik, ideolojik ve kültürel konuları, esas 
olarak “an”ı değil “süreç”i analiz etmeye çalışarak, çe-
şitli boyutlarıyla yorumlayarak ve yön göstererek ele 
alacak. Sol içi kapalı devre bir yayın olmamaya özen 
gösterecek. Tüm topluma, onun öncü güçlerine sesle-
necek. 

Müdahale, farklı devrimci akımlardan gelmiş de-
neyimli sosyalistlerle genç devrimcilerden oluşan bir 
ekip tarafından çıkarılıyor. Genel Yayın Yönetmenli-
ği’ni Ender Helvacıoğlu üstleniyor. Geçici Yayın Ku-
rulu şu isimlerden oluşuyor: Ender Helvacıoğlu, İbra-
him Horoz, Ergun Adaklı, İsmail Durna, Zafer Kaya, 
Baha Okar, Nalân Mahsereci, Özer Or, Elif Dastarlı. 

Müdahale dergisinin kurucuları olarak bir “Temel 

Yönelimler” metni ürettik. Derginin çıkış yazısını ve 
bu metni, aşağıda Bilim ve Gelecek dergisinin okurları-
nın değerlendirmesine sunuyoruz. Kendisini bu çerçe-
ve içinde bulan her kişi ve kesimle, her düzeyde ortak 
pratikler geliştirmeye açığız. 

Müdahale dergisinin yönetim ve iletişim adresi, 
şimdilik Bilim ve Gelecek dergisininkiyle aynı. Kasım 
ayı başında çıkacak olan dergi, ayda bir yayımlanacak. 
Esas olarak kitapçılar ve gönüllü dağıtıcılar kanalıyla 
Türkiye çapında dağıtımı yapılacak. Dergi, bir abo-
ne kampanyası da başlattı. Müdahale 64 sayfa, fiyatı 4 
YTL. Yıllık abone fiyatı ise 40 YTL. 

Müdahale dergisini elbirliğiyle, kolektif bir çabayla 
yaratmak ve yaşatmak istiyoruz. Devrimci bir yayın da 
başka türlü gerçekleşemez zaten. Bu nedenle “Temel 
Yönelimler Metni”ni benimseyen, böyle bir çalışma-
nın gerekliliğini duyumsayan okurlarımızı ve arkadaş-
larımızı, her düzeyde katkı koymaya ve görev almaya 
çağırıyoruz. 

Ender Helvacıoğlu
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devrimci çözümleri dayatıyor. Biz bu çözümlerin öznesi 
olmaya adayız. 

***
İçinde bulunduğu bölge ile birlikte Türkiye de değişi-

yor; küreselleştiriliyor. Daha doğrusu adeta sömürgeleş-
tiriliyor, emperyalist-kapitalist sisteme entegre edilmeye 
çalışılıyor. Birinci soru şu: “Küreselleştirilen Türkiye”-
nin “Küreselleşmiş Solu” mu olacağız, yani emperyalist 
projelerin sol ayağı olmayı mı benimseyeceğiz; yoksa 
küreselleştirilmeye (sömürgeleştirilmeye) karşı müca-
dele mi edeceğiz? Biz net bir biçimde ve kayıtsız şart-
sız direnmekten yanayız. Bazılarının alaycı bir biçimde 
söylediği gibi etik ve romantik bir duruş aldığımızdan 
dolayı değil, direnenlerin kazanacağını bildiğimizden 
dolayı. Süreci göz önüne aldığımızda emperyalist küre-
selleşmenin hiçbir şansı yoktur. Türkiye Sosyalist Solu 
en temelde bu noktada ayrışıyor: Küreselleşmenin sol 
kanadı olmaya çalışanlarla küreselleşmeye karşı müca-
dele edenler. Biz ikinci grupta yer alıyoruz. İlk gruba bir 
şekilde sempati besleyenler, küresel solcular, neo-liberal 
solcular yanımıza uğramasın. Onlarla kalın bir sınır çi-
zerek ayrışıyor, bir direniş odağı yaratmaya çalışıyor ve 
mücadele edenlerle birleşiyoruz. 

Bu noktada geliyoruz ikinci soruya: Nasıl bir strate-
jiyle ve siyaset tarzıyla, emperyalist saldırıyı püskürte-
cek, ülkemizde ve bölgemizde devrimci gelişmelerin 
önünü açacak bir mücadele örgütlenebilir? Statükoyu 
savunarak mı, yoksa devrimci bir dönüşümün yolunu 
arayarak mı? Salt korumacı olarak mı, devrimci olarak 
mı? Geçmişe öykünerek mi, geleceğe uzanarak mı? 

Emekçi sınıflar açısından baktığımızda Türkiye’nin 
korunmaya değer bir sistemi yok. Zaten bu sistemi bu-
gün küreselleştirme yönünde geliştirmeyi üstlenenler 
eski sistemin de has sahipleri. Dolayısıyla bizim eskiye 
dönmek, “yeni”ye eski adına direnmek gibi bir yöneli-
mimiz yok. Ancak geleceği emekçilerin çıkarı temelinde 
kurmaya çalışan bir sol strateji ve siyasetin başarı şansı 
olacaktır. Bu noktada, salt korumacı bir politika izleyen 
ve milliyetçiliğe-devletçiliğe kayanlarla da aramıza kalın 
bir çizgi çiziyoruz. Düzene karşı muhalefet edenlerin, 
bu temelde yaşanan ayrışmaların ve yeni saflaşmaların 
ikinci önemli ekseni de budur. 

Kısacası, ne eskici ne de yenilikçiyiz; devrimciyiz. Ül-
kemizde ve bölgemizde devrimin yolunu arıyoruz. 

***
Bölgemiz ve ülkemiz yoğun emperyalist saldırı altın-

da. Bu hem yapısal bir saldırıdır, yani ülke kapitalist-
emperyalist sisteme daha üst bir boyutta entegre edil-
meye çalışılmakta ve küresel sermayenin boyunduruğu 
altına alınmaktadır; hem de güncel (ideolojik, politik, 
kültürel ve askeri anlamda) bir saldırıdır. Bu anlamda 
ülkemizde temel çelişki, küresel sermaye (emperyalizm 
ve yerli işbirlikçileri) ile ülkemizin emek güçleri arasın-
da; önde gelen  çelişki ise, ABD emperyalizmi ve işbir-
likçileriyle emekçi halk arasındadır. 

Öte yandan emperyalist terziler Türkiye’ye bir elbi-
se biçiyorlar: Ilımlı İslam. Dillerinden düşürmedikleri 
sözcükler “uzlaşma” ve “demokrasi”dir. “Ilımlılık”tan 
kastettikleri, emperyalist projeleri ve küresel serma-
yenin çıkarlarını sonuna kadar benimsemektir. “İsla-
m”dan kastettikleri, gericilik, tutuculuk ve kulluk i-
deolojisidir. Onların “uzlaşma”sı, politik, ideolojik ve 
kültürel anlamda emperyalist hegemonya anlamına ge-
liyor. “Demokrasi”leri ise gericiliğin, etnik milliyetçili-
ğin ve liberalizmin önündeki engellerin temizlenmesi 
demek oluyor. Biz bu “emperyalist sözlüğü” reddedi-
yoruz. 

Türkiyeli devrimcilerin acil görevi, bu emperyalist 
saldırıya karşı emekçi halkın yanıtını üretmek ve biçilen 
elbiseyi yırtıp atmaktır. Bölgemiz, emperyalistlerden ve 
işbirlikçilerinden temizlenmelidir. Emekçi çözümü ön-
celikle buradan geçmektedir. Bunun yolunu arayacağız 
ve adım adım döşeyeceğiz. Sosyalizmden, anti-emperya-
lizmden ve emekçi aydınlanmasından bir milim bile ta-
viz yok!

***
Yeni bir sol fraksiyon oluşturmuyoruz. Böyle bir a-

macımız olsaydı, gider kendimize yakın gördüğümüz 
mevcut onlarcasından birine katılırdık. Bir gruplar ko-
alisyonu ve yeni bir platform kurmak amacında da de-
ğiliz. Bir araya gelenlerin bileşkesini alarak yapılan bu 
tür birleşmeler, ya istenen verimi sağlayamıyor ya da ye-
ni bölünmelerle sonuçlanıyor. Şimdiye kadar kimsenin 
keşfedemediği bir “doğru”yu keşfettiğimiz, yani “vahiy” 
aldığımız iddiasında da değiliz.

Söylediğimiz, fraksiyonculuğun yani tekkeciliğin, 
platformculuğun yani birbirini sıfırlamanın, “vahiycili-
ğin” yani mutlak doğruculuğun çıkmaz sokak olduğu-
nun artık anlaşılmasıdır. Madem yeni bir dünya ve yeni 
bir ülke var, o zaman, yeni bir devrimci harekete, yeni 
bir politik senteze, yeni bir tarza ve yeni bir odağa ihti-
yaç var. Mevcut sosyalist hareket kendini son derece sı-
nırlamış ve emekçi kitlelerden uzaklaşmış durumda. Bu 
haliyle, yeni bir devrimci ve sosyalist siyasetin döl yata-
ğı olmakta yetersiz kalmakta. Emekçiler ve onlar adına 
siyaset yapma iddiasındaki tüm diri ve dinamik güçler, 
yeni bir devrimci siyasetin de zeminini oluşturmaktadır. 
Mevcudu değil, geleceği kucaklamak ve geleceğin dina-
mik güçleriyle birleşmek istiyoruz.

Gerek dünyadaki gerekse ülkemizdeki sosyalist mü-
cadele ve emekçi hareketi birikimleri, hata ve sevapla-
rıyla, gözbebeğimiz gibi koruyacağımız mirasımızdır; 
geçmişe karşı vefalıyız. Ama mirasyedi değiliz. Salt bu 
mirasla idare edemeyiz; günü tahlil etmek ve geleceğe 
uzanmak zorundayız. Bu anlamda hem köklüyüz hem 
de genciz. Geçmişi ayrım yapmadan, hata ve sevaplarıy-
la miras kabul eden, ama gözünü geleceğe diken yeni bir 
devrimci odak… Hedefimiz bunu yaratmaktır. Gerçek 
ihtiyaç da budur zaten. 

***
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Peki, bu “yeni” nedir? Bir manifesto oluşturmak ve 
programatik bir ürün ortaya koymak gerekmiyor mu? 
Evet, gerekiyor! Bu dergi zaten bunun için çıkıyor. Em-
peryalist saldırıya karşı emekçi halkın yanıtını üretmek 
ve geleceğe uzanmak isteyenlerin ortak bir pratiğe gire-
rek oluşturacakları bir program (manifesto) günün ihti-
yacıdır. Müdahale dergisi, bu ihtiyacın organıdır. 

Kısacası, sadece bir dergi değiliz. Yazar ve çizerlerden 
oluşmuyoruz. Hedefimiz günün koşullarının ihtiyacı olan 
bir devrimci odak yaratmak ve giderek bunu devrimci bir 
örgüte dönüştürmektir. Dergimiz bu hedefin aracıdır. 

***
Müdahale teorik-politik bir dergi. Aylık bir periyodu 

bulunduğu için, “an”ı değil “süreç”i yakalamaya çalışa-
cak. Haber dergisi değil, analiz ve yorum dergisi olacak. 
Hat çizecek, tavır alacak, politika önerecek. Tartışmalar 
yapacak, ama bir tartışma platformu değil; öncü bir der-
gi olacak. Müdahale, sol içi kapalı devre bir yayın olma-

maya özen gösterecek. Tüm topluma, onun öncü güçle-
rine seslenecek. 

Bir “Temel Yönelimler” metni ürettik. Bu metin bizim 
çerçevemizi çiziyor. Kendisini bu çerçeve içinde bulan 
her kişi ve kesimle, her düzeyde ortak pratikler geliş-
tirmeye açığız. Çizdiğimiz çerçevenin içi doldurulma-
ya, netleştirilmeye ve derinleştirilmeye muhtaç; bunun 
farkındayız. Bunu güçlerimizi ve birikimlerimizi birleş-
tirdiğimiz tüm arkadaşlarımızla birlikte yapacağız. Bir-
leştirmekten kastımız, toplama ve yapıştırma değil, har-
manlama ve damıtma işlemidir. 

***
Müdahale dergisini elbirliğiyle, kolektif bir çabay-

la yaratmak ve yaşatmak istiyoruz. Devrimci bir yayın 
da başka türlü gerçekleşemez zaten. Bu nedenle “Temel 
Yönelimler Metni”ni benimseyen, böyle bir çalışmanın 
gerekliliğini duyumsayan arkadaşlarımızı, her düzeyde 
katkı koymaya ve görev almaya çağırıyoruz. 

İdeolojik miras ve 21. yüzyıl sosyalizmi

Emekçilerin ve onların öncülerinin, 19. yüzyılda Av-
rupa’da ve 20. yüzyılda tüm dünyada giriştikleri kapi-
talizmi aşma ve sosyalizm yolunda ilerleme pratikleri, 
hataları ve sevaplarıyla mirasımızdır. Bu pratiklerden 
dersler çıkaracağız, ama geçmişe takılıp kalmayacağız. 
Geçmişten bugüne kalan sorunların ve tartışmaların çö-
zümü de, yüzümüzü geleceğe dönmekle, bugünü ve ge-
leceği somut olarak analiz ederek yeni ve daha kapsamlı 
bir politikalar bütünü ve kuramlar üretmekle olanaklı-
dır. Kendimizi geçmişteki tartışmalardan kaynaklanan 
saflarla tanımlamıyoruz. Geçmişimizi miras kabul edi-
yoruz ve geleceğin, 21. yüzyıl sosyalizminin pratiğine ve 
analizine yöneliyoruz. 

Yeni politik sentez
Çok farklı politik geleneklerden geliyoruz. Fa-

kat bugün ortak bir devrimci pratik içine girdik. Bir 
gruplar koalisyonu değiliz. Yeni bir sentezin peşinde-
yiz. Bu bir ütopya mı? Böyle düşünülebilir. Ama dev-
rimcilik, ütopyaları gerçeğe dönüştürmek demektir. 
Günün ihtiyacı ve dolayısıyla görevi, politik süreç-
lere müdahale edebilecek bağımsız, devrimci, emek-
çi, sosyalist bir odak yaratmaktır. Bunun giderek bir 
öncü partinin oluşumuna hizmet etmesi temel hede-
fimizdir. Güçlerimizi, birikimlerimizi bu amaç için 
birleştiriyoruz. Bu birleştirme, toplama ve yapıştırma 
değil, harmanlama ve damıtma işlemidir. Çünkü etki-
li bir odak ancak, farklı devrimci pratiklerin bir pota-
da damıtılmasıyla gerçekleştirilebilir. Eskilerin topla-
mı değil, birikimlerin yeni senteziyiz. Hem köklüyüz 
hem de genciz. 

Öncü sınıf: proletarya

Sosyalizm sınıflılıktan, sömürüden ve her türlü eşit-
sizlikten kurtulma, yepyeni bir dünya uygarlığı kurma 
çabasıdır. İnsanlık, tarihte ilk kez, gerçek bir dünya uy-
garlığının, binlerce yıllık ütopyalarının gerçeğe dönü-
şebileceği bir dönemin eşiğine gelmiştir. Burjuvazi, in-
sanlığın temel çelişmelerini çözme ve ihtiyaçlarına yanıt 
verme potansiyelini tamamen yitirmiştir. Uluslararası 
burjuvazi tarihin gördüğü en yıkıcı sınıftır; sadece top-
lumu değil, doğayı ve insan doğasını da yıkıma uğratı-
yor. Günümüzde tabanı iyice genişlemiş, çeşitlenmiş ve 
dünya çapında bir güce erişmiş olan proletarya ise ya-
pıcı ve kurucu bir sınıf olarak yükseliyor. Başta emek-
çi köylülük olmak üzere emeğin diğer katmanlarını da 
çevresine toparlayabilecek, giderek tüm insanlığı kurta-
rabilecek ve yeni dünya uygarlığını kurabilecek öncü sı-
nıf proletaryadır. 

Ezilen halkların potansiyelleri
Yepyeni bir dünya uygarlığı, yani sosyalizm, insanlı-

ğın bugüne kadar yarattığı birikimin yoğunlaştığı dün-
yanın kadim uygarlık alanlarının ayağa kalkmasıyla, 
kapsayıcı, olgun, bilge ve yapıcı bir devrimcilikle ger-
çekleşecektir. Bu nedenle Avrupa-merkezci anlayışlara 
ve modellere karşıyız. Avrupa-merkezcilerin “geri” de-
diği ezilen halklar, Batı’yı da kucaklayacak ve kurtara-
cak olan, kapitalizmi aşma, “daha ileri”yi, yani sosyaliz-
mi kurma potansiyelinin esas kaynağını teşkil ediyorlar. 
Sosyalizmi; Batılı halkların yarattığı, ama günümüzün 
çürümüş kapitalist-emperyalist sisteminin reddettiği bi-
rikim de dahil olmak üzere, insanlığın sınıfsızlık mü-
cadelesinde yarattığı tüm birikimi sahiplenen, harman-

TEMEL YÖNELİMLERİMİZ
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layan, damıtan ve aşan dünya çapındaki kapsayıcı bir 
sentez çabası olarak anlıyoruz. Şanslı devrimcileriz. 
Dünyanın başka hiçbir coğrafyasına nasip olmayan on 
bin yıllık bir uygarlık ve sınıf mücadelesi birikimine sa-
hibiz. Coğrafyamızın halklarının bilgeliğinde yaşayan 
bu büyük birikim ile birleşeceğiz ve daha ileriye taşıya-
cağız. Dünya çapındaki sosyalizm sentezine, coğrafya-
mızın katkısını örgütlemenin politikasını yapacağız. 

Anti-emperyalizm
Bugün ülkemiz ve bölgemiz, başta ABD olmak üze-

re emperyalist güçlerin yoğun bir saldırısıyla karşı kar-
şıya. Emperyalistler, gerek çıplak güç kullanarak, işgal 
ederek; gerekse yerli işbirlikçilerini kullanarak; halkları 
bölerek, birbirine düşürerek bölgeyi kendi çıkarları doğ-
rultusunda yeniden düzenlemeye çalışıyorlar. Bunun a-
dına da BOP (Büyük Ortadoğu Projesi) diyorlar. Bölge-
nin emperyalist merkezlerin ihtiyaçlarına uygun olarak 
yeniden yapılanmasında, coğrafyamızın ortasına bir ka-
ma gibi yerleştirilen İsrail Devleti de, emperyalist politi-
kaların etkin aktörlerinden biridir. Öne çıkan sorun bu 
emperyalist projeyi boşa çıkarmaktır. Bu emperyalist sal-
dırıya karşı mücadele eden bütün güçler yandaşımızdır, 
bu projeyle uzlaşan ve işbirliği yapan güçler ise düşma-
nımız. Bölgede gelişen her türden emperyalizm karşıtı 
mücadeleyi ortak mücadelemizin parçası olarak görüyo-
ruz. Başta ABD olmak üzere emperyalistler ve yerli işbir-
likçileri, politik mücadelemizin baş hedefidir. 

Çağımızda devrimler emperyalist zincirin en za-
yıf halkasından kırılması biçiminde gündeme gelebilir. 
Kendi içine kapanan devrimlerin yaşamasının zor oldu-
ğunun da bilincindeyiz. Bunun için birbirini tetikleye-
rek genişleyecek bölge ve giderek dünya devrimi pers-
pektifiyle hareket ediyoruz. 

Emekçi Aydınlanması
Ezilen Dünya, kendi Ortaçağından, emekçilerin ön-

derliğinde bir aydınlanma atağıyla kurtulabilir. Emek-
çi Aydınlanmasının, salt düşünsel düzlemde kalan ve 
emekçi halkı rencide edebilecek “din düşmanlığı”yla 
değil, köklü bir toplumsal dönüşümle gerçekleşeceği-
nin de bilincindeyiz. “Kâbe”si dünya gericiliğinin mer-
kezi Washington olan ve İslam dinini sermayenin ihti-
yaçlarına göre yorumlayan dini gericiliğin karşısındayız. 
Günümüzün din bezirgânları, Evangelist kilisenin besle-
meleri ve “Mekkelilerin” torunlarıdır. Bu “yeni Mekkeli-
leri” bir kez daha alaşağı etmenin politikasını yapacağız.

Ezilen ulusların ve halkların kardeşliği
Kimliğimizin esasını, şu veya bu milliyetten, kavim-

den, mezhepten olmak değil, emekçi olmak veya emek-
çiden yana olmak belirler. Ezilen ulusların ve halkların 
emperyalizme ve işbirlikçilerine karşı birliği ve ortak 
mücadelesi temel politikamızdır. Her ulus eşittir ve ay-
nı haklara sahiptir. Emperyalist istila ve güdümleme al-

tında gerçekleşen siyasi çözümlerin ulusların kendi ka-
derini tayin hakkıyla bir ilgisi yoktur. Halkların özgür 
iradesi ancak emperyalizme ve yerli işbirlikçilerine karşı 
mücadele içinde ortaya çıkar. 

Kürt sorunu, başta ABD olmak üzere emperyalistle-
rin müdahaleleri, gerici/işbirlikçi iktidarların izledikleri 
baskıcı, inkârcı ve şovenist politikalar sonucunda bugün 
kangren halini almıştır. Kürt milliyetçiliği temelinde 
politika yapan örgütler ise, bölgeye ilişkin emperyalist 
stratejinin araçları durumuna gelmişlerdir. 

Halkları birbirine düşman yapan, emperyalist giri-
şimlere hizmet eden her türden milliyetçiliğe karşıyız. 
Milliyetçilik böler ve emperyalizm karşısında zayıf dü-
şürür; anti-emperyalizm, bölge halklarının kardeşliği ve 
emek eksenli mücadele ise birleştirir. Türk, Kürt, Arap, 
Fars… bölgemizin bütün halklarının emekçileri, dev-
rimcileri ve sosyalistleri ise, kardeşlik ne kelime, “bir”-
dir. Coğrafyamızın ortak kurmayını oluşturmanın poli-
tikasını yapacağız. 

Kalıcı ve köklü bir çözüm için, gerek halkların ve u-
lusların birbirleriyle boğazlaşmasının gerekse her türlü 
emperyalist müdahalenin zeminini oluşturan sosyoeko-
nomik yapı da bir devrim ile tasfiye edilmelidir. Orta-
çağdan kalma her türlü ilişkiyi, ağalık ve aşiret düzenini, 
küresel sermayenin coğrafyamızdaki ayağını oluşturan 
kapitalist ilişkileri bir devrim ile ortadan kaldırmadan, 
Kürt sorununa ve bölgemizdeki herhangi bir ulusal so-
runa köklü çözüm getirebilme olanağı bulunmuyor.

Devrimcilik, bağımsız politika
Sosyalistiz, devrimciyiz. Hedefimiz, burjuva iktidarın 

devrimci tarzda alaşağı edilmesinin yolunu döşemektir. 
Her türlü burjuva ve gerici güç odağıyla ve devletle a-
rasındaki sınırları kalın hatlarla çizen, başta proletarya 
olmak üzere emekçi kesimlerin bağımsız siyasi hattını 
oluşturan bir çizgi izleyeceğiz. Emekçilerin iktidarı, an-
cak dünya kapitalist-emperyalist sisteminden kopmakla 
mümkündür. Türkiye emekçilerinin sorunlarının çö-
zümünü AB gibi emperyalist projelerle entegrasyonda 
ve burjuva “demokratikleşme” sürecinde arayan politik 
anlayış bize tümüyle yabancıdır. Emperyalizm bölgede-
ki planlarını gerçekleştirmek için, bir yandan NATO da 
dahil askeri savaş örgütlerini devreye sokarken, öte yan-
dan, sermayenin doğrudan ve dolaylı uzantısı STK’laşma 
politikasıyla ideolojik-politik süreçleri aktif olarak yön-
lendirmeye çalışmaktadır. Bu emperyalist girişimler mü-
cadelemizin hedefidir. 

Derginin kurucuları ve ilk imzacıları 
(Soyadı alfabetik sırasıyla)

Ergun Adaklı, Elif Dastarlı, İsmail Durna, 
Y. Savaş Emek, Levent Gedizlioğlu, Kağan Güner, 
Ogan Güner, Himmet Güvercin, Ender Helvacıoğlu, 
İbrahim Horoz, Zafer Kaya, Nalân Mahsereci, Baha Okar, 
Özer Or, Ali Şimşek, Abdullah Nihat Yılmaz. 
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nsanoğlu öncelikle bulduğu taşı ve ağaçları işleyerek 
yaşamını bir parça kolaylaştırmıştı. Sonra çamuru, 
madenleri işlemeye başladı; hayatı daha da kolaylaş-
tı. Hatta bu saydıklarımızı başarılı şekilde işleyenler 
güç kazanmaya başladılar. Bütün bu alanlardaki ba-
şarılar ve insanın araştırıcı yönünün de katkıları, işi 
Sanayi Devrimi’ne kadar getirdi. Sanayi Devrimi’ni 
gerçekleştiren toplumlar, geri kalmış ülkeleri birer 
ham madde deposu şeklinde kullanıp, o ham mad-
delerden ürettikleri malzemeleri tüketen topluluklar 
haline getirdiler, ki bunlar hammaddelerle kıyaslan-
mayacak düzeyde pahalı malzemelerdi.

İnsanoğlu genlerle oynamaya başlıyor
20. yüzyılın son çeyreğinde ise bilim, insanlara 

para kazanmanın yepyeni bir yolunu açtı. Bu se-
ferki yol taş, toprak, metal gibi cansız yapılar de-
ğil, aksine canlıya ait maddelerdi. Canlılara ait bu 
maddeler doğada 4,5-5 milyar yıllık süreç sonu-
cunda oluşmuştu. Doğa, canlıların evrimi adını 
verdiğimiz süreç sonucunda bu materyali meyda-
na getirmiştir. Bunu oluştururken de adeta puzz-
le oynar gibi işe yaramayan parçaları çıkarmış, on-
ları yok etmiş (doğal seçilim), işe yarayanların ise 
yerinde kalmasını sağlamıştır (adaptasyon). Son 
yıllarda insanoğlu doğanın bu sırlarını çözdü ve 
onları ele geçirmeye başladı. Bu süreç DNA adlı 
kalıtım materyalini öğrenmemize neden oldu. Do-

ğanın genetiğe ait sırlarının aydınlatılması yolun-
da ilk önemli adım 1865 yılında Mendel tarafından 
atılmış ama yaklaşık 50 yıl kadar bu adım hiçbir bi-
lim insanı tarafından görülememiştir. 1900’lü yılla-
rın başında yapılan çalışmalarla, Mendel’in kalıtsal 
faktörler dediği yapılarla ilgili bilgileri ve deneyle-
ri gözden geçiren, genişleten, değiştiren, tüm canlı-
ların biyolojik mirasını depolayan, ortaya çıkaran, 
kopyalarını üreten, mutasyonlar oluşturan ve yeni 
dizilimlerin meydana gelmesini sağlayan ve “gen-
ler” adıyla kavramlaştırılan çarpıcı olgunun günde-
me geldiğini görüyoruz. 

Yukarıda sözü edilen çarpıcı olgunun kimyasal 
kökenini DNA adını verdiğimiz molekül oluştu-
ruyordu. DNA’nın yapısına yönelik bilgilerin de-
rinliğine çözülmesinden sonra dünyanın en büyük 
projelerinden olan “İnsan Genom” projesi ortaya 
atıldı. Bu proje, insanın neyinin genetik olup ne-
yinin genetik olmadığını, hangi geninin hangi kro-
mozomunun hangi bölgesinde bulunduğunu açık-
lamayı hedefliyor. İnsan genom projesi bir yandan 
hızla sürdürülürken diğer yandan başka araştırıcı-
lar da diğer canlıların genomlarını çözme sürecin-
deler. Nitekim her gün genomu tamamlanmış bir 
canlının haberi bilimsel yayınlarda yayımlanmakta-
dır. Bütün bu gelişmeler sürer ve bir yandan temel 
bilgiler açığa çıkarken, bir yandan da bilim insan-
ları genetik mühendisliği denen uygulama alanını 

İ
Prof. Dr. Tuncay Altuğ
İstanbul Üniv. Cerrahpaşa Tıp Fak., 
Haliç Üniv. Moleküler Biyoloji ve Genetik Bölümü Biyoetik Dersi Öğr. Üyesi

Biyolojik zenginlikler piyasaya düşürülüyor

Gen emperyalizmi
Doğada milyarlarca yılda oluşan gen havuzu 
patentleme yarışına araç edilmiş durumda. 
Yeryüzünün biyosferini oluşturan büyük 
ekosistemlerin hepsini ticari olarak kapatmak 
ve özelleştirmek, ticari kafalı bilim insanlarının 
ve arkalarındaki tekellerin hayallerinin doruk 
noktasıdır. Bugün artık genler piyasada! 
“Yeşil altın”a hücum dönemini yaşıyoruz. 
Emperyalist ülkeler, dünyanın biyolojik 
zenginliklerini sahipleniyorlar ve muazzam 
kârlar elde ediyorlar. 
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geliştirdiler. Bu sayede aynı türün 
içinde gen nakillerini çok aşan bir 
şekilde birbirlerinden çok farklı o-
lan türler arasında da gen nakilleri 
kolaylıkla yapılabilir hale geldi. Ya-
kın zamana kadar kimsenin hayal 
edemeyeceği bir gelişme olan hay-
vanlara ve bitkilere gen nakli bile 
başarıyla gerçekleştirildi. 

“Yeşil altın”a hücum! 
Moleküler biyoloji alanındaki bu 

ve benzeri birçok gelişmenin ekono-
mik getirilerinin boyutları ortaya çı-
kınca, birçok insanın ağzının suyu 
akmaya başladı. Fakat bu olgu so-
runları da birlikte getirdi. Para ka-
zanmak isteyenlerin iştahını çok faz-
la kabartacak bir alan açılmıştı. Bu 
durum adeta altına hücum edildiği 
dönemleri andıran olayların ortaya 
çıkmasına neden oldu. Altın arayıcı-
ları bir bölgede altın bulunma olası-
lığı ortaya çıktığında nasıl o bölgeyi 
hızla parselledilerse, şimdi de gene-
tik yapı adeta altın bulunan bir ara-
zi gibi parsellenmeye ve bu amaçla 
da patentlenmeye çalışılmaktadır. Bu 
nedenle çokuluslu şirketler ve yöne-
timler gelecekte olası pazar olabile-
cek benzeri az bulunur genetik ayırt 
edici özelliklere sahip mikroorganiz-
malar, bitkiler, hayvanlar ve insanlar 
bulmayı umarak kıtalarda yeni “yeşil 
altın”ı aramak için keşfe çıkmaya ha-
zır vaziyetteler. Beğenilen ayırt edici 
genetik özellik bir kez saptanınca, bi-
yoteknoloji şirketleri onlara koruyu-
cu patent elde etmeye çalışıyorlar. 

Genler piyasaya düşüyor
Genetik bilginin patent altına a-

lınması 1971 yılına dek uzanmak-
tadır. Kendisi de bir mikrobiyolog 
olan Hint asıllı araştırmacı Ananda 
Charkrabarty, U.S. Patetns and Tra-
demark Office’e (PTO) sulara dökü-
len petrolü genetik olarak tüketerek 
ortadan kaldırılabilen bakteriyi pa-
tentlemek için başvuruda bulundu. 
Fakat PTO doğru bir kararla, patent 
yasalarına göre canlı nesneler için, 
patent alınamayacağına karar verdi. 
Ama Charkrabarty, şirketi olan Ge-
neral Electric’le birlikte başvuruları-

nı bu sefer “Gümrük ve Patent Baş-
vuruları Mahkemesi”ne götürdül. 
Bu mahkeme 3 lehte 2 aleyhte oyla 
müracaatçıların talebi doğrultusun-
da karar verdi. Bu karara olumlu 
oy kullananların iddiası mikroorga-
nizmaların insandan daha çok can-
sızlara yakın olmasıydı. Bu gelişme 
üzerine PTO davayı bu kez Birleşik 
Devletler Yargıtayı’nda açtı. 1980’de 
bu sefer 5 yargıç Charkrabarty’nin, 
yani patentlemenin yanında yer alır-
ken, 4 yargıç buna karşı çıkıyordu. 

Bu karar doğa ve yaşam için 
çok önemli bir dönüm noktasıydı. 
Çünkü mahkemenin kararı gene-
tik ortak mirasın özelleştirilmesi ve 
mallaştırılması için gerekli olan alt-
yapıyı oluşturuyordu. Böylece biyo-
mühendislik teknolojisi, o güne ka-
dar olan akademik kılığından çıkıp 
pazara sıçrıyordu. 

Bu arada Wall Street, biyotekno-
lojik devrimi finanse etmeye baş-
lamak için o kadar hevesliydi ki, 
desteklenen ilk özel genetik mü-
hendisliği firması hisse senetlerini 
kamu yatırımcılarına sunduğu za-
man, yatırım topluluğunda bir satın 
alma furyası yarattı. Genentech adlı 
moleküler biyoloji firması, bu alan-
da borsaya açılan ilk özel kuruluştu. 
Genentech her hissesi 35 Amerikan 
dolarından bir milyonun üstünde 
hisse senedi çıkar-
dı. Hisse senetleri-
nin satışa çıkışının 
20. dakikasında fi-
yatlar 89 Amerikan 
dolarına tırman-
dı. Borsa kapandı-
ğında Genentech 
firmasının değeri 
artık 532 milyon 
dolardı. Olayın en 
şaşırtıcı yönü ise, 
o dönemde Genen-
tech’in piyasada 
sadece bir tek ürü-
nünün bulunma-
sıydı. Finans ana-
lizcileri böyle bir 
gelişmeye ilk kez 
şahit olduklarını 
söylüyorlardı. 

Kritik tartışma: 
Buluş mu, keşif mi?
Doğanın ürünlerinin bu kadar ti-

carileşmesi, patentlenebilirlik konu-
sunda büyük tartışmalara yol açtı. 
Olaya tamamen ticari gözle bakan 
taraftakiler “ticari amaçlar için, can-
lı varlıklarla, cansız nesneler arasın-
da farklılıklar bulmanın pek de ge-
rekli olmadığını” öne sürerlerken, 
diğer gruptakiler bunun tam karşı 
fikrindeydiler. Karşı olanların gö-
rüşlerinden biraz sonra söz ede-
ceğiz, ama alınan patent kararları 
dünya tarihinde yeni bir ekonomik 
çağın başladığının sinyalini vererek 
ticaret için adeta gen havuzunun 
bent kapaklarını açtı. PTO sonraki 
dönemde hayvanlar da dahil, gene-
tik olarak düzenlenmiş çokhücre-
li organizmaların hepsinin patent-
li olmaya aday olduklarını gösteren 
bir karar yayımladı. Yani genetik o-
larak değiştirilmiş insan embriyola-
rı, hücre çeşitleri, dokular ve organ-
lar patentlenebilecekti. Bu sürecin 
açtığı yol nedeniyle bugüne kadar 
dünya çapında DNA dizilimi içeren 
üç milyonu geçen sayıda patent ve-
rildi. Yalnızca üç biyoteknoloji şir-
keti 20.000 insan gen dizilimi için 
patent başvurusunda bulundu. Bun-
ların 1500’e yakınına patent verildi. 

Bütün bu gelişmeler biyoetikçile-
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ri harekete geçirdi. Tar- tışmanın 
odağına bir canlıda var olan bir ge-
nin dizi analizini ortaya çıkarma ve-
ya var olan bir genin başka bir can-
lıya nakledilmesinin bir keşif mi, 
yoksa buluş mu olduğu sorusu otur-
du. Sözgelimi bir geni hücreden ay-
rıştırdığımızı ve genin DNA dizilimi-
ni elde ettiğimizi düşünelim. Bu bir 
buluş mu, yoksa keşif mi? Yukarıda 
söz ettiğimiz patent yasalarına göre, 
bu DNA dizilimine, doğal ortamdan 
ayrıştırıldığı ve çeşitli işlemlere tabi 
tutulduğu için patent verilebilir de-
niliyor; yani bu işlem bir buluş o-
larak kabul ediliyor. Diğer yönden 
baktığımızda canlı bir organizmanın 
bir parçasını patentlemiş oluyoruz. 
Bunu bir keşfi patentlemek olarak 

da görebilir miyiz? Bir başka deyiş-
le, genlerimizin parsellenmesine izin 

mi veriyoruz? Üstelik artık bilgi-
sayar teknolojilerinin devreye 

girmesiyle DNA dizilerinin 
aydınlatılması çok basitleş-
mişken bu parselleme hakkı 
iddia edilmektedir. Nuffield 
Biyoetik Konseyi DNA dizi-
lerine ilişkin patentlerin an-
cak istisnai durumlarda ve-
rilmesini savunmaktadır.

Patentçi Venter, 
kamucu Sulston

Bu konudaki tartışma-
lar bilim insanlarını da i-
kiye ayırdı; aralarında ku-
tuplaşmalar ortaya çıktı. 
Bunlar içersinde en önem-
li çatışma Craig Venter ile 
John Sulston arasında ger-

çekleşti. Başını Venter’in 
çektiği grup insan DNA’sının 

tamamının patent altına alınması-
nı savunurken, çoğu Avrupalı olan 
bir diğer grup bilim insanı, Venter’i, 
ruhunu ABD’nin ticari yaşamına sat-
makla suçladılar. Patentlemeye karşı 
olan grubun başında ise Sulston bu-
lunuyordu. Sulston patentlemecile-
re karşı şiddetli çıkışlar yapıyordu. 
Sulston “Global kapitalizm dünya-
mıza tecavüz ediyor, bize tecavüz 
ediyor. Eğer global kapitalizm insan 
genomunun tamamını ele geçirirse, 
bu gerçekten de hepimiz açısından 
kötü bir haber olacaktır. Buna kar-
şı mücadele etmemiz gerekecektir. 
Benim fikrimce, bilgi bankamız pa-
rasız ve herkese açık olmalıdır” di-
yerek bu konunun kararlı bir savu-
nucusu olduğunu göstermiştir.

Bilim insanları, sanayiciler ve po-
litikacılar bu tartışmayı sürdürür-
ken, din adamları da tartışmanın 
içine girdiler. Din adamları bu pa-
tentlemenin, canlılığın Tanrının e-
seri olduğu fikrine tarihteki en ciddi 
meydan okuyuş olduğunu ileri sür-
düler. Teologlar şunu sordular: Ya-
şam Tanrı tarafından cömertçe ar-
mağan olarak verildiği halde, bilim 
insanları ve şirketler tarafından nasıl 
olur da kazanç sağlamak için icat di-
ye tanımlanabilir?

Gen tekelleri
İşin bir başka olumsuz yanı da, 

DNA dizilerini patentleyerek, bu 
genle ilgili araştırmaları sınırladığı-
mız gibi patentin sahibi durumuna 
gelen şirketi de tekel haline getiri-
yoruz. Bu konuda meme kanseri i-
le ilişkisi belirlenmiş olan BRCA1 
ve BRCAII adlı genler iyi bir örnek 
oluşturur. Bu genlerin patentini ele 
geçirmiş olan şirket, dünyanın ne-
resinde olursa olsun bu genlerin bi-
reylerde olup olmadığını anlamak 
için yapılan testlerden kişi başına 
önemli miktarda paralar alıyor. El-
de etmiş oldukları patentleri de, bu 
şirkete herhangi bir rakip firmanın 
çıkmasına engel oluyor ve bu da re-
kabet faktörünü ve buna bağlı ola-
rak fiyatların düşmesini engelliyor. 
Önemli bir başka olumsuzluk ise 
birden fazla ürün oluşturma olası-
lığı olan genlerin patentlenmesidir. 
Bu tür DNA dizileri patentlendik-
ten sonra dizilimin başka bir işe de 
yaradığını bulmak olası. Bundan da, 
eğer patent, dizilimin her türlü kul-
lanımını kapsıyorsa onun sahibi bü-
yük kazanç sağlayacak. Bu alanda da 

Genetik bilginin 
patentinin alınmasının 
yolu açıldı. 

Başını Craig Venter’in 
(solda) çektiği bir grup, insan 
DNA’sının tamamının patent 
altına alınmasını savunurken, 
çoğu Avrupalı olan bir diğer 
grup bilim insanı, Venter’i, 

ruhunu ABD’nin ticari 
yaşamına satmakla suçladılar. 

Patentlemeye karşı olan grubun 
başında ise John Sulston 

(sağda) bulunuyordu. 
Sulston “Global kapitalizm 
dünyamıza tecavüz ediyor” 

diyordu. 
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çok çarpıcı bir örnek bulunmakta-
dır. Bu örnek CCR5 adlı reseptörü 
kodlayan gendir. Patent sahipleri bu 
gen için virüs kökenli hastalıklarla 
savaşta etkili olabileceği gerekçesiy-
le patent aldı. Patentin ilk alındığı 
dönemde bu olay sadece spekülas-
yondu. Ama daha sonra, bambaşka 
bir firma bu genin kodladığı CCR5 
reseptörünün HIV virüsünün hüc-
re içine alınmasında rol oynadığını 
saptadı. Günümüzde CCR5 üzerin-
den AIDS’e karşı ilaç geliştirilirse, 
bu ilacın geliştirilmesiyle hiç ilgi-
si olmayan patent sahibi Amerikan 
şirketine büyük miktarlarda para ö-
denmek zorunda kalınacaktır. 

Şirketlerin bu konuda öylesi-
ne ağızlarının suyu akmaktadır ki, 
Incyte, Milenium Pharmaceuticals, 
Human Genom Sciences gibi firma-
lar ABD patent dairesini genetik ko-
dun parçalarına dair binlerce patent 
başvurusu ile bombardımana uğrat-
mışlardır. Bu genleri içeren veya bu 
genleri kullanarak ulaşılmış her te-
daviden pay koparmak istemekte-
dirler. Canavan hastalığı tanısı için 
Miami Çocuk Hastanesi’nde geliş-
tirilen genetik test buna örnektir. 
Hastane bu hastalıkla ilgili genin pa-
tentine sahip olduğu için test yaptı-
ran herkesten, testin masrafları ve 
mali ücreti yanında bu geni bulan-
lara hak payı olarak dağıtmak üzere 
12,5 ABD doları alıyor.

Gen sömürgeciliği
Patentlenen genetik bilgilerle ilgi-

li çok önemli bir başka örnek de, Pa-
nama’da Guaymi yerlisi bir kadının 
öyküsüdür. Bu kadının hücre kül-
türünden türemiş bir virüs üzerinde 
hem Birleşik Devletler hem de ulus-
lararası patentler alınmıştı. Bir NIH 
araştırmacısı, bir kadından kan ör-
neği almış ve hücre kültürü geliştir-
mişti. Guaymi hücre kültürü, bilim 
insanlarının AIDS ve lösemide yarar-
lı olabileceğine inandıkları antikor-
ların üretimini teşvik eden eşsiz bir 
virüs taşıdıkları için, NIH araştırma-
cılarını özellikle ilgilendiriyordu.

Patent uygulamaları hakkındaki 
bilgilerin ortaya çıkmasıyla, Pana-

ma’daki Guaymi Genel Kongresi bir 
halk protestosuna girişti. Bu kongre-
nin başkanı İsidro Acosta, o zaman-
lar, NIH gibi görkemli bir bilimsel 
kuruluşun kabilesinin genetik gizli-
liğini böyle ahlaksızca kirletebilme-
si ve Birleşik Devletler hükümetinin 
Guaymi’nin ayırt edici genetik bir ö-
zelliği için patent almak ve onların 
biyolojik miraslarından global pa-
zarda yararlanmak isteyebilmesin-
den şaşkına döndüğünü söylemişti.

Halk protestosu Birleşik Devlet-
leri patent uygulamasını geri almaya 
zorladı. Ne var ki, yerli halklardan 
gen patentleme tartışması, birkaç ay 
sonra, Birleşik Devletler hükümeti-
ne, Solomon Adaları ve Papua Yeni 
Gine yurttaşlarından alınan hücre 
kültürleri için patent başvurusu ya-
pılınca yeniden alevlendi. Solomon 
Adaları hükümeti konuyla ilgili bir 
protesto yayınladı ve bu protestoyu 
zamanın Ticaret Bakanı olan Ron 
Brown sert biçimde yanıtladı: “Bizim 
yasalarımıza göre ve başka birçok ül-
ke yasalarına göre, insan hücrelerine 
ilişkin söz konusu madde için patent 
alınabilir ve patent uygulamasına 
konu olan hücrelerin kaynaklarına 
ilişkin düşünceler ile ilgili (insanda 
sadece erkeklerde bulunan ve cin-
siyetin belirmesinde etkili olan bir 
kromozomdur) bir madde yoktur.” 
Ron Brown’un bu tavrı ABD’li poli-
tikacıların olaya bakış açısını çok net 
biçimde temsil ediyordu.

Yukarda verdiğim örneklere ben-
zer birçok ülkenin sömürgeci ül-
kelerle bu konuda benzeri sorun-
ları olmuştur. Konuyu çok fazla 
uzatmamak için onların maceraları-
nın ayrıntısına girmeden, örnekleri 
başlıklar halinde sıralayacağım: Hin-
distan’daki Onge kabilesinin küçük 
bir Y kromozomuna ve düşük sperm 
sayısına sahip olması. Koleranın sü-
rekli tehdit oluşturduğu Batı Ben-
gal’de geniş bir insan topluluğunun 
bu hastalığa doğal bağışık olması, 
yani büyük salgınlar meydana gel-
diğinde çevrelerindeki birçok insan 
ağır hastalık geçirir veya ölürken bu 
insanların bu mikroptan hiçbir şekil-
de etkilenmemeleri. Atlantik Okya-

nusu’nun ortasında üzerinde birkaç 
yüz kişinin yaşadığı Cunha halkının 
yarısının taşıdıkları 2 gene bağlı ola-
rak astım hastası olmaları gibi.

Öte yandan genlerin patentlen-
mesinin tıbbi gelişimi engelleyeceği 
hatta geriye götüreceğine dair ciddi 
fikir ayrılıkları bulunmaktadır. Pek 
çok halk sağlığı yetkilisi, patentle-
menin moleküler genetik alanında 
çalışan diğer araştırmacıları engel-
leyeceği ve yaşam kurtarıcı ilaçlara 
gereksiz yere aşırı maliyet yükleye-
ceği gerekçesiyle hiç kimseye gen 
patentleme yetkisinin verilmemesi 
gerektiğini savunuyor. 

Ortak gen havuzunun 
gasp edilmesi
Buraya kadar doğrudan DNA’nın 

patentlenmesi sorunları üzerinde 
durduk ve özellikle de insan geno-
muna yönelik örnekler verdik. Ola-
yın en önemli boyutlarından birisi 
de özellikle geri kalmış bölgelerin 
çok ender bulunabilecek doğal bi-
yolojik zenginliklerinin gelişmiş ül-
kelerce hemen hemen hiçbir kar-
şılık ödemeksizin parsellenmesi, 
daha doğrusu adeta zorla gasp edil-
mesidir. 

Bu konu gerçekten çok önemli-
dir. Özellikle güney yarımkürede 
bulunan birçok geri kalmış ve ge-

Panama’da Guaymi yerlisi bir kadın. 
Guaymi hücre kültürü, bilim insanlarının 

AIDS ve lösemide yararlı olabileceğine 
inandıkları antikorların üretimini teşvik eden 

eşsiz bir virüs taşıyorlar. Bu nedenle gen 
tekellerinin ilgisini çektiler.
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lişmekte olan ülke çok büyük do-
ğal biyolojik zenginliklere sahiptir. 
Bu biyolojik zenginlikler çokulus-
lu şirketlerin ve zengin kuzey ya-
rımküre ülkelerinin iştahını kabart-
maktadır ve o zenginliklere hiçbir 
ödeme yapmadan sahip olmaya ça-
lışmaktadırlar. Bu mücadele devam 
ederken güney yarımküre ulusları, 
genetik kaynakların, tıpkı petrolün 
Ortadoğu için olduğu gibi, ulusal 
miraslarının bir parçası olduğunu 
öne sürüyorlar. İştahı kabaranlar i-
se, genlerin pazar değerinin, ancak 
ustalıkla kullanılan gen ekleme tek-
nikleri ve el becerileriyle yönlendi-
rildiği ve yeniden birleştirildiği za-
man artacağını öne sürmektedirler. 
Bu konunun ne kadar önemli oldu-
ğunu gösteren olguları aşağıdaki gi-
bi sıralayabiliriz:

Bilim insanları, Güney Meksi-
ka’nın bir dağ ormanında yetişen 
mısırın az bulunur, uzun ömürlü bir 
türünü keşfettiler. Yeni bulunan bu 
ırkın, 1970’lerde Birleşik Devletler 
mısır ürününü harap ederek çiftçile-
rin 2 milyar dolarının yok olmasına 
neden olan yaprak mantarına kalıt-
sal olarak dayanıklı olduğu anlaşıl-
mıştı. Genetikçilere ve tohum şirke-
tinin uzmanlarına göre, adeta gasp 
edilen bu ırkın genetik özellikleri-
nin ticari değeri yılda toplam birkaç 

milyar dolar olabilirdi. 
Madagaskar’ın tropikal yağmur 

ormanlarında bulunan gül rengi Ce-
zayir menekşesi, genetik ortak ma-
lın gasp edilmesiyle yaratılan ka-
zançların başka bir canlı örneğini 
oluşturmaktadır. Araştırmacılar bu 
az bulunur Cezayir menekşesinin 
belli kanser türlerini sağaltmada i-
laç olarak kullanılabilen bir özelliği 
içerdiğini buldular (Vincristin adlı 
hücre öldürücüyü içeriyordu). İlacı 
geliştiren eczacılık şirketi Eli Lilly 
önemli kazançlar elde ederken (sa-
dece 1993’de satışlardan 160 milyon 
dolar), Madagaskar bu doğal zen-
ginliğine karşılık tazminat olarak 
tek bir sent bile elde edemedi. 

Dünyanın her yanındaki yönetim-
ler, gelecekte ticari yararı kanıtlana-
bilir, genetik ayırt edici özellikleri az 
bulunur bitki ırklarını korumak için 
daha şimdiden gen depolama kolay-
lıkları düzenliyorlar (tabi ki bilimin 
gelecekteki etkilerinden bihaber ge-
ri kalmış ülkeler hariç). Colorado 
Fort Collins’de Birleşik Devletler 
Ulusal Tohum Depolama Labora-
tuvarı daha şimdiden dünyanın her 
tarafından alınmış 400.000’den çok 
tohum içeriyor. Ayrıca birçok ulus 
dondurulmuş hayvan embriyoları ve 
az bulunur mikroorganizmalar depo 
etmek için gen bankaları da kurma-

ya başladılar. İleriki yıllarda az bu-
lunur bitki ırklarından ve hayvan 
türlerinden birçoğunun ticari değeri 
dünya pazarında dramatik bir şekil-
de artacaktır.

Neem ağacı kime ait?
Günümüzde bitki avcıları gen a-

rayıcılarına dönüşüyorlar. Birleşik 
devletler kimi ticari değerlere sahip 
olabilecek alışılmadık ve nadir gene-
tik ayırt edici özellikler bulabilmek 
amacıyla Güney Yarımküresi bo-
yunca seferler finanse ediyor. Olası 
çıkarlar akıl almaz büyüklükte. Bu-
lunabilecek yeni ilaçların tam değe-
rini düşünün. Bugün kullanılan bit-
ki kökenli ilaçların yaklaşık dörtte 
üçü yerel tıpta kullanılan ilaçlardan 
türetilmiştir. Güney ülkeleri, Ku-
zeyli şirketlerin “keşif” dedikleri şe-
yin, gerçekte yerel halkların binlerce 
yıllık bir süreç içinde birikmiş yerel 
bilgilerinin yağmalanması olduğunu 
ileri sürüyorlar.

Kuzeylilerin sahip oldukları bi-
limsel bilgiye karşı güneylilerin ye-
rel bilgileri tartışması, W. R. Gre-
ce’in Hindistan’a özel bir bitki olan 
neem ağacını kullanan belli yöntem-
lerin patentini alma çabaları çevre-
sindeki tartışmada ön plana çıktı. 
Neem ağacı ile ilgili patentler Hin-
distan’da ve dünyada heyecan yarat-
tı ve karşıt topluluğun yerel bilgiyi 

ve doğal biyolojik kaynakları 
patentleme girişimi birçok 

örgüt için bir paratoner 
oldu. Neem ağacı Hin-
distan’da bir simgedir ve 

bu ülkede hemen hemen 
mistik bir konuma sahiptir. 

Eski Hint metinleri ondan 
“kutsanmış ağaç” ve “bütün 
rahatsızlıkları iyileştirir” diye 

söz eder. Ağaç yüzyıllarca bir 
tedavi ve yakacak kaynağı ola-

rak kullanılmış ve Hindistan’ın 
her yerinde yetiştirilmişti. Hin-

distan’da yeni yıl, neem ağacının 
yumuşak sürgünlerini yeme töreniy-
le başlar. Hintliler, ağacın antibakte-
riyel özelliklerinin dişleri koruduğu 
inancıyla diş fırçası olarak neem a-
ğacı sürgünleri kullanırlar. Yaprak-

Neem ağacı ve meyvesi. Hindistan’da bir simge olan ağaç, 
gen avcılarının ilgi alanında. 
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ları ve kabuğu sivilcelerin yok edil-
mesi ve enfeksiyonlardan diyabete 
kadar bir dizi hastalığın tedavisin-
de kullanılmaktadır. Ayrıca bu do-
ğal madde günlük hayatta kullanı-
lan yapay insektisitlerden (böcek 
öldürücülerden) çok daha etkiliydi. 
Buna karşılık günümüzde kullanılan 
çeşitli kimyasallardan elde edilmiş 
olanların aksine çevreye zararı da 
yoktu. Bilim dünyası ve entelektüel-
ler bir dönem bu alanda çok yaygın 
kullanılan DDT adlı insektisitin do-
ğada onlarca yıl bozulmadan kaldı-
ğını, besin zinciriyle bir canlının vü-
cudundan diğerine taşındığını çok 
iyi bilirler. Böceklerin bu maddeye 
direnç kazanmasıyla kullanımı son-
landırılan bu kimyasal, daha uzun 
yıllar besin piramidinin basamakla-
rında zararlarını vererek dolaşmaya 
devam edecek.

W. R. Grace neem tohumunda-
ki en güçlü yapıtaşı olan azadirach-
tin’i izole etti, sonra PTO’dan neem 
ekstraktı üretimi için birtakım iş-
lem patentleri tabebinde bulundu 
ve sonunda bunları elde etti. Şir-
ket, elde edilen maddenin izole ve 
stabilize edilmesinde kullanılan iş-
lemlerin benzersiz olduğunu ve bi-
linen şeyler olmadığını ileri sürü-
yordu. Oysa Hintli bilim insanları, 
PTO’ya yeminli ifade vererek, Hintli 
araştırmacıların Grace’den yıllar ön-
ce neem tohumunu, aynı yöntem ve 
çözücülerle muamele etmiş oldukla-
rını açıkladılar. Üstelik, Hintli araş-
tırmacılar ve şirketler asla patent 
koruması istememişlerdi, çünkü on-
lar, neem ağacının yararları hakkın-
da, yüzlerce yıllık yerel araştırma ve 
geliştirme sonucu edinilen, açıkça 
ve serbestçe paylaşılmış bir şey olan 
bilgiye saygılıydılar. Ama belki de 
onların bu iyi niyetleri yerel çiftçi-
leri neem esaslı zararlı öldürücüle-
ri üretme ve kullanma yetkisinden 
yoksun bırakacak ve fiyatları Batılı 
şirketlerce belirlenmiş ürünleri tü-
ketmek zorunda kalacaklar. Gra-
ce’nin yerel bilgiyi gasp etmesine 
üzülen Hintli bilim adamı Dr. B. N. 
Dhawan şöyle diyor: “Bütün bu ça-
lışmaların yararlarının bir kişiye ya 

da bir şirkete gitmesi gerçekten uy-
gunsuz. Uluslararası kamuoyunun 
bunu önleyeceğini ve neemin, bir 
şirkete yüksek ücretler ödemeden, 
bütün dünyada halk tarafından kul-
lanılmaya uygun olmayı sürdürece-
ğini içtenlikle umut ediyorum.”

Kâr hırsının 
üniversiteye bulaşması
Yukarıda sıraladığımız örnekle-

re daha birçok ekleme yapabiliriz, 
ama çok yönlü olan bu sorunların 
başka bir yanı da üniversitelerdeki 
değişimdir. Çünkü bu sorun sade-
ce “gen üstüne gen ekleme” tasarı-
sından çok, üniversitelerin, araştır-
macıların “kâr üstüne kâr ekleme” 
eğilimleriyle ilgilidir ve bilimsel dü-
rüstlüğün evrensel ve geleneksel ka-
lelerinin tehlikeye düştüğü yolunda, 
kuruntu ürünü olmayan korkular 
duyulmaktadır. Üniversitelerle sa-
nayi girişimleri arasındaki ilişkiler 
şaşılacak derecede hızla ve oldukça 
tehlikeli bir biçimde değişmektedir

Yazımın buraya kadar olan bölü-
münden anlaşılacağı gibi doğamızın 
yaklaşık 5 milyar yılda oya gibi işle-
yerek zayıfları yok edip, kuvvetlileri 
koruyarak oluşturduğu gen havuzu 
dünya çapında patentleme yarışı-
na araç edilmiş durumdadır. Yeryü-
zünün biyosferini oluşturan büyük 
ekosistemlerin hepsini ticari ola-
rak kapatmak ve özelleştirmek, ti-
cari kafalı bilim insanlarının ve ar-

kalarındaki tekellerin hayallerinin 
doruk noktasıdır. Her zamanki gibi 
kaybedenler de zamanında bilime ö-
nem vermemiş ve bilgiye, dolaysıy-
la da bilimin ürettiklerine doğrudan 
sahip olamamış ülkeler ile onların 
halklarıdır. Üzüntü veren olayların 
belki de en önemlisi de aynı neden-
lerden dolayı ne yazık ki ülkemizin 
de, güney yarımkürenin fakir halk-
larıyla birlikte aynı potada olması-
dır.
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ünümüzde tarýmsal genetik çalýþmalarýnýn ve 
uygulamalarýnýn çok hýzla geliþtiði bilinmekte-
dir. Ancak bunun sonucunda gelinen nokta, ilk 
kez olayýn bilincine varan isimlerden olan ve 
1907 yýlýnda “Kâr getiren etkin olur ve hatta ne-
yin ‘bilimce doðru’ olduðunu belirler” biçimdeki 
açýklamalarýyla gündeme oturan De Vries gibi bazý 
bilimciler tarafýndan “ekonominin bilime hâkim 
olduðu” biçiminde deðerlendirilmektedir (De Vri-
es, 1907). Bu baðlamda ilk kez 1998’de “Termina-
tör gen” olarak adlandýrýlan ve sonraki jenerasyon-
lar için tohumun çimlenmesini önleyici, öldürücü 
bir transgenin bitkiye verilmesiyle, bitki alýþtýðýmýz 
koþullarda geliþmekte, normal bir ürün vermek-
te, ancak biyolojik olarak kýsýr bir tohum üretil-
mekteydi. Elde edilen bu tekniðin kullanýlmaya 
baþlanmasýyla, Amerika Tarým Bakanlýðý ve bir özel 
firma (Delta & Pine Land Co.) bu konuda patent 
aldýklarýný açýkladýlar. Böylece Mayýs 1998 yýlýnda 
Monsanto Firmasý, Delta & Pine Land Co.’ný 

satýn aldýðýnda Terminatör, 87 ülkeye yayýlmýþ 
durumdaydý. Ancak Monsanto uluslararasý anti-
kampanyaya dayanamayarak, Ekim 1999’da ge-
netik müdahale ile kýsýrlaþtýrýlmýþ tohum satýþýna 
son verdiðini duyurmak zorunda kaldý. “Termina-
tor gen” uygulamalarý, “biyolojik kalýtýmýn bir me-
ta haline getirilerek yaþama el konulmasý sürecinin 
ulaþtýðý son nokta” biçiminde tanýmlanmýþtýr. 

Yine De Vries, tahýllarýn soyutlanarak ýslahý 
tekniðinin, sürekli seleksiyonun yerini almasý ü-
zerinde çalýþmýþtý. Tahýllarýn aynen tohumlama 
(breed true) gerçeðini -yani yatýrýmcý için kârsýz 
olduðunu- göz önünde bulundurmuþtu. Ona göre 
sürekli seleksiyonda tahýllar tarlada “bozuluyor-
du” ve bir türün ýslahý için uygun deðildi. Böylece 
bu tarihten itibaren, “kârlý bir tekniðin önü, kârsýz 
ama toplumsal önemi olan bir tekniðe raðmen 
açýlmýþ oldu”. Bu da aslýnda kýsýrlýkla özdeþ olup, 
çiftçileri her yýl yeni tohum alma zorunluluðuna 
yöneltmektedir. Böylece tarýmsal genetik bilimi, 
tam olarak farkýna varmadan, biyolojik bir olay i-
le tarýmsal verimi artýrmayý hedeflerken aslýnda o-
nu kýsýrlaþtýrmýþ oldu. Ancak politik olarak, mýsýrý 
kýsýrlaþtýrmak için ilgiyi “ýslah” yanýlsamasýna 
çekmek gerekiyordu. “Biyolojik kirlenme” ve ge-
netik olarak müdahale edilmiþ ürünlerin toplum 
saðlýðýna ve çevreye etkilerine iliþkin, genetik en-
düstri devlerinin görüþlerini yansýtan Monsan-
to’nun halka iliþkiler müdürü þunlarý söylüyor-
du: “Bizim iþimiz genetik olarak müdahale edilmiþ 
ürünlerin güvenliðini saðlamak deðil, bunlarýn 

G
Prof. Dr. R. Þeminur Topal
YTÜ Fen-Edebiyat Fakültesi Biyoloji Bölümü

Transgenik teknoloji, 
ticari boyutu ve 
biyogüvenlik
Bitki, hayvan veya diðer organizmalardaki genetik 
transfer iþlemleriyle, tek bir hücredeki uygun DNA 
veya DNA parçacýklarý alýnarak, yeniden bir baþka 
canlý organizmaya aktarýlmakta, farklý karakterli yeni canlýlar 
yaratýlmaktadýr. Bu çalýþmalar, çokuluslu tekellerin denetiminde ticari boyutlar 
kazanmýþtýr. Öte yandan konunun biyolojik silah boyutu da vardýr.  Bütün bunlara 
baðlý olarak, evrensel boyutlu bir “biyogüvenlik” kaygýsý gündemdeki yerini almýþtýr.

Kapak Dosyası
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satýlmasýdýr. Bu ürünlerin güvenliði 
halk saðlýðý birimlerinin görevidir.” 
Bu anlayýþ ise günümüzdeki duyarlý 
yaklaþýmlarla, “Yakýnda güneþin 
rekabetine karþý mum üreticileri-
ni korumak uðruna kapý ve pence-
relerimizi kapalý tutmak zorunda 
da kalacak mýyýz acaba?” þeklinde 
sorgulanmaktadýr (Berlan ve Le-
wontin, 2000). 

Transgenik gýdalardan 
korkmak gerekir mi?
Genetik olarak değiştirilmiş do-

mates, mısır ve soya gibi transgenik 
gıdaların Avrupa’da tüketimine izin 
verilmesi (Monsanto’nun soyası için 
Şubat 1996, Novartis’in mısırı için 
Aralık 1996), değişik tepkiler aldı. 
1980’lerin başında Fransa’da Fran-
çois Gros ve Nobel Ödüllü Fran-
çois Jacob, bir uyarıda bulunmuş-
lardı: “2000’li yıllara kadar, genetik 
kaynakların hâkimi ve az çeşitlilik-
te ‘ıslah edilmiş’ varyetenin değer-
lendirilmesinin ve ticari üretiminin 
sorumlusu sadece birkaç ulus kala-
cak.” 

2000 yılına kadar, genetik olarak 
oynanmış organizmalar (GMO) ve 
bunlardan türetilmiş maddeler, Av-
rupa’da halkın seçimine sunulma-
dan, bilinmeden tüketilmekteydi. 
Halen, birçok endüstriyel üretim-
de transgenik mikro organizmalar 
(bakteriler, maya, küfler); ekmek, 
bira, peynir, bağcılık ürünleri vb. 
çeşitli üretimlerde, enzim üretmek 
veya gıda katı maddesi olarak ami-
noasit elde etmek için kullanıl-
maktadırlar. Örneğin hububat 
endüstrisinde tükettiğimiz enzim-
lerin büyük bir kısmı GMO 
kaynaklı amilazlardan el-
de edilmektedir. Aynı za-
manda transgenik ürünler 
tıp alanında da yaygın ka-
bul görmekte, ensülin gibi 
yüz kadar düzenleyici protein 
veya gelişim hormonunun ilaç 
olarak kullanımında rol almakta-
dır. Yine birçok aşı (hepatit 
B gibi) da genetik kaynak-
lı ürünler olarak başarıyla 
üretilmektedir. 

Bu yeni “mikro moleküler deği-
şim”, ileri boyutlu uygulamalarda, 
bitkilere ve yediğimiz gıdalara ula-
şıncaya kadar kamuoyunun dikka-
tini fazlaca çekmedi. Transgenik 
tohumlar son yıllarda hızla artış 
göstererek, tüm dünyada 44 milyon 
hektara yayılmış durumdadır (FAO 
2003). Tüm herbisitlere, böceklere 
ve öldürücü hastalıklara dayanıklı 
domates, kolza, soya, mısır, patates, 
pancar, kabak, pamuk gibi pek çok 
tarımsal ürünün üretiminde ve ulus-
lararası ticarette kullanılmaktadırlar. 

Avrupa Birliği’nin “Yeni Gıdala-
r”a ilişkin yönetmeliği (Ocak 1997); 
herhangi bir gıda ürünü, “gelenek-
sel” benzerinden farklılaştığı anda 
transgenik kökenli olduğunun eti-
ketlenmesi gerekliliğini getirmek-
tedir. Ancak bunun uygulaması yo-
ruma açık: “Farkı yaratan” girdinin 
aslında “müdahale edilmiş prote-
in” mi, “nakledilmiş gen” mi oldu-
ğu arasında karar vericiler tered-
düt yaşamaktadır. Nitekim AB’nin 
ilgili komisyonlarınca geliştirilen 
90/220 (EC 1990) no’lu direktifin-
de de GMO, “kopyalama ya da do-
ğal eşleştirme ve/veya kopyalama-
nın uygun olmadığı hallerde genetik 
materyallerin taşınması yoluyla o-
luşturulmuş biyolojik varlıklardır” 
şeklinde tanımlanmıştır. Aynı kay-
nakta; “DNA tek bir genin boyutun-
dan daha küçük parçalar olacak şe-
kilde parçalanamıyorsa, o materyal 
genetik olarak yaşayabilir nitelikte 
değildir. Bu durumda da 90/220 no-

lu direktifin kapsamı dışında ka-

lır” şeklinde bir ikilemden söz edil-
miştir (Topal, 2002). 

Nitekim ABD kökenli GM mısır 
çeşidi glüteninin kontrolü bu kap-
sam dışında kalmakta ve hayvan 
yemi olarak değerlendirilebilmekte-
dir. Bu nedenle ayrıntılar önemlidir. 
Fransızlar ise, böyle bir ürünü ancak 
Fransa’ya ithali ve kullanımı halinde 
yasaklamışlardır. Oysa günümüzde 
ABD’de pek çok sayıda farklı GM 
mısır çeşidi yetiştirilmekte olup, 
bunların dünyaya yayılımının engel-
lenmesi son derece zordur. Şu anda 
bunların sadece 4’ü için Avrupa ül-
kelerinde kullanım izni vardır. Yine 
ABD’de farklı genetik soya modifi-
kasyonundan sadece 1’i Avrupa’da 
kullanılabilmektedir. Bunun gibi di-
ğer yağlı tohumlardan kolza, pamuk 
tohumu, şeker kamışı için farklı var-
yeteler geliştirilmiş olup, bunların 
denetimi giderek güçleşmektedir ve 
bu nedenle de, bizim gibi topluluk 
dışı ülkelere yönlendirilmektedir 
(Harland 2000). Ayrıca “Yeni gıda-
lar”a ilişkin yönetmeliğin uygulan-
masında bir diğer zorluk da “gen 
yapısındaki farklılığı yakalamaktır”. 
Etiketler ancak içindekiler doğrula-
nabilirse anlamlı olabilirler. Bu du-
rum, kontrolde bir tür nakledilmiş 
“gen avı”nı gerektirmektedir. Ancak 
tek bir analizin maliyetinin 2000 
Frank olması, genetik değişimin be-
lirlenmesindeki en önemli engeldir 
(Browaeys ve Gouyon, 2000). 

Gelişmiş ülkelerde genetik mü-
hendislik yaklaşımıyla, çokuluslu 
biyoteknoloji şirketleri tarafından 
birçok yeni bitki çeşidi üretilmek-

tedir. Örneğin Amerika’da 1999 
yılından beri hızla artan oran-

larla; tohumlu bitkilerin 
yüzde 40’ından, soyafa-
sulyesinin yüzde 45’in-
den ve pamuğun yüz-
de 50’sinden fazlası GM 
yöntemi ile ekilmekte ve 
ABD gıda pazarında yüz-

de 60 oranında yer almakta-
dır. GM gıdaları yetiştirmede Ku-

zey Avrupa’da diğer Avrupa 
ülkelerine göre daha az 
direnç bulunmaktadır. 
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Tüketicilerin tüketici güvenliği 
ve çevre açısından duydukları kuş-
ku nedeniyle, GMO gıdalar dünya 
çapında beklenen kabulü görmemiş-
tir. Buna ek olarak çevre ve halk sağ-
lığına ilişkin riskler, doğadaki diğer 
canlılar için gen kaçışlarının yayılı-
mı, potansiyel gen akımı, tarımsal 
başkalaşım, alerjik riskler, antibiyo-
tik direncin yıkımı ve tüketicilerde-
ki bazı gastrointestinel problemlerle 
ilgili olarak da ciddi kuşkular duyul-
maktadır. Bütün bunlar GMO’ların 
potansiyel riskleri hakkında tartış-
ma konusu yaratmaktadır. Ek ola-
rak, GM olan tohumların karakter 
özelliklerini, GM olmayan tohumla-
ra çok kolay bir şekilde bulaştırdık-
larının belirlenmesinden sonra, AB 
ve diğer ülkeler, biyomühendislik 
ürünü yiyeceklerin ithal koşullarını 
ve kurallarını daha da katılaştırma-
ya veya GMO gıdaların içeriklerinin 
etiketlenmesini yazma zorunluluğu-
nu yerleştirmeye başladılar. AB, GM 
gıdaların GM olmayan gıdalara bu-
laşması için tolerans eşik değerini 
yüzde 1 olarak sınırlamıştır. Keza, 
gıda, katkı maddesi, tatlandırıcı içe-
riği olan GMO’ları, genetik yollarla 
üretilen ürünler gibi açıkça etiketle-
mek zorunluluğunu da getirmiştir. 
Amerika’da, her ne kadar son yasa-
lar GM ürünlerinin etiketlenmesini 
zorunlu tutmasa da, tavsiye edilen 
biyodeğişime uğramış gıdaların eti-
ketlenmesinde, gönüllülük temeli-
nin yerine getirilmesini bildirmiştir. 
FDA’ya göre de; üreticilerin GM gı-
dalar için pazarlama amaçlarını en 
az 120 gün önceden marketlere ilan 
etmesi gerekmektedir. Bunların ışı-
ğında, hükümet de gıda endüstrisi 
laboratuvar testleri ve GMO tohum-

lu bitkilerinin kalitesinin standart 
olması için, gıda ve gıda içerikleri-
nin yasal açıdan GM ürünlerinin e-
şik seviyesine uymasını temin edi-
yor (Ahmed, 2002) .

Transgenik bitkiler daha çok iki 
grup uygulamada yaygın kullanım a-
lanı bulmuştur: yabani ot öldürücü-
lere (herbisitlere) dayanıklı olanlar 
ve böceklere dayanıklı olanlar. İkin-
cisi pazarın yüzde 90’ını oluşturmak-
tadır. Çiftçiler herbisitlere dayanık-
lı bitkilerin gelecekte yabani otlarla 
birleşmesinden, dayanıklılık özelli-
ğinin yeni nesle geçerek ilerde bu ot-
larla başa çıkılmaz hale gelmesinden 
endişe duyduklarını açıklamaktadır-
lar. Yabani otlara doğru “gen kaçışı-
”nın kolza ve pancarda belirginleş-
mesi, Fransa Tarımsal Araştırmalar 
Ulusal Enstitüsü’nün (INRA) her-
bisitlere dayanıklı tüm kolza var-
yetelerini stoklarından arındırma-
sına neden olmuştur. Buna benzer 
bir olumsuzluğun, biyolojik tarımın 
tek dayanağı olan Bacillus thuringi-
ensis’den (Bt) elde edilen bir böcek 
öldürücünün (insektisit) transgenik 
bir bitkinin dokularında bütünleşik 
üretilme riskiyle yaşandığı ifade edil-
mektedir. Böyle bir durum gerçek-
leşirse seleksiyonda baskı yaparak 
hedef böceklerin duyarsızlaşması so-
nucu oluşabilecektir. Bu da biyolojik 
tarım için ciddi bir tehlike olarak ta-
nımlanmaktadır. Bu bağlamda, Ame-
rika Çevre Koruma Örgütü (EPA) 
transgenik ürünlerin olduğu alan-
ların yüzde 15 ila 30’unun “sığınak 
zonu” olarak yarı-konvansiyonel ta-
rıma ayrılmasını önermektedir (Bro-
waeys ve Gouyon 2000).

Nitekim FAO’nun Biyolojik Çe-
şitlilik Uzlaşma Komitesi bünyesin-

deki ilgili partilerin (alt grupların) 
II/15 kararında; “tarımsal açıdan o-
luşabilecek biyoçeşitliliğin, özgün 
doğal yapıyı gelecekte çok etkileye-
bileceği” belirtilmiştir. Bu bağlamda 
“biyodeğişimin; sürdürülebilir ta-
rım, biyogüvenlik ve gıda üretimi a-
çısından temel olduğu ve küreselleş-
me doğrultusunda yaygın alanlarda 
etkileşim göstereceği” bildirilmiştir 
(FAO 2001a; Topal, 2002).

Gen transferleri 
ve etik sorunlar
Konuyu etik boyutu ile ele aldı-

ğımızda, teknolojik ve organizas-
yonel değişimlerle sağlanan radikal 
ve hızlı çözümler yanında, bu de-
ğişimlerin genellikle kalıcı veya ge-
ri dönüşümsüz olması ve etkileşi-
minin küreselleşme doğrultusunda 
yaygınlaşması ile doğacak sakınca-
lar da tartışılmaktadır. Biyotekno-
loji ve genetik mühendisliği alan-
larındaki çalışmaların ortaklaşması, 
biyoçeşitlilik (biodiversity) olarak 
adlandırılan olgunun yeni bir bo-
yutunu gündeme taşımış, insanla-
rı “umut / tatmin / kuşku” arasında 
bırakan tartışmaları da beraberin-
de getirmiş, “rüya mı / kâbus mu?” 
ikilemi başlamıştır. Sürdürülebi-
lirlik açısından gıda-tarım-ekosis-
tem fonksiyonları; hayvan, bitki ve 
mikroorganizmaları, “genetik-uy-
gulama-ekosistem” düzeyinde tür 
ve çeşitlilik açısından kapsamakta-
dır. 60-70’li yıllarda “Yeşil Devrim” 
olarak gündeme gelen bu çalışma-
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lar, günümüzde, ülkelerin ekolojik 
sınırlarını ve tüketici güvenlikleri-
ni zorlayan bir “Genetik Kirlenme” 
olarak nitelenmektedir ve yasal so-
runlar getirmektedir. “Genetik Mo-
difiye Gıdalar”, hem ticari boyutu 
hem de günlük tüketimimize gir-
mesiyle, dünya genelinde yoğun il-
gi ve dikkati üzerlerinde toplamıştır. 
Konunun sağlık ve çevresel boyutu 
üzerinde daha fazla araştırma ve de-
netim gereği doğmuştur. Bunun ya-
nında nesiller üzerindeki etkileri-
nin henüz belirsizlik içinde oluşu, 
çeşitli kuşkuları da beraberinde ge-
tirmektedir. Özellikle “Genetik Mo-
difiye (değiştirilmiş) Organizmalar 
(GMO) ve bunların tarımsal uygu-
lamadaki yansımaları olan Genetik 
Modifiye Ürünlerin (GMP) bilimsel 
ve politik sorgulama ve yargılamaya 
uğraması, genetik mühendislerini, 
ürünlerini mümkün olduğu kadar 
çabuk biyoteknolojik gelişime (e-
volusyona) sokmaya zorlamaktadır. 
Bu bağlamda; güncel bilgi birikimi-
nin paylaşılması, tarımsal bitki var-
lığının (floranın) ve çevresel yapının 
korunması, gıda ve tüketici sağlığı-
na özenle ve dikkatle yaklaşılma-
sı, GMO ve GMP’lerin olası etkile-
rinin tartışılması ve bu yapılmadan 
yaygın tarıma geçilmemesi, güncel 
ve gelecekteki yansımaların sağlıklı 
kılınması, konuyla ilgili etik tartış-
maların da temelini oluşturmaktadır 
(FAO, 2001c; Topal, 2006).  

Nitekim, GMO’lar ve ürün-
ler hakkındaki kuşkular sonucu 
1990’ların ortalarında başlayan top-
lumsal hareketler, Avrupalı tüketi-
cilerin duyarlılığını artırmış ve “e-
kotarım ve doğal gıdaya yönelim” 
kampanyaları egemen olmaya baş-
lamıştır. Bu konuda gıda ve tarım-
sal güvenlik açısından FAO etik 
komitesi kurulmuş ve etkin çalış-
malara başlamıştır (FAO, 2001b; 
Topal, 2002). Bu konunun bir po-
litik rodeo olmasına izin verilme-
diği ve risklerinin sürekli izlendiği, 
konunun hassasiyetine odaklanıldı-
ğı, sağlık, hukuk ve etik açılarından 
çok boyutlu olarak ele alınıp, “bi-
limsel ve toplumsal güvenceyi sağla-

ma ve koruma açısından” önlemler 
geliştirildiği bilinmektedir. 

Biyolojik silah alanýndaki 
transgenik çalýþmalar
Biyolojik silahlar; diğer canlılar 

üzerinde zararlı etkiler yaratmak a-
macıyla kullanılan bakteri, virüs vb. 
bulaşıcı ajanların kullanıldığı silah-
lardır. Bu tanım genellikle biyolojik 
olarak elde edilen toksinleri, yani 
zehirleri de kapsayacak şekilde ge-
nişletilebilir. Biyolojik savaş araç-
ları, yaşayan mikroorganizmaları 
(bakteri, protozoa, riketsia, virüs, 
mantar, vb.) veya bunların toksin-
lerini içerdiği  gibi, bitkiler ve hay-
vanlar tarafından üretilen toksinleri 
(kimyasalları) de kapsar. Bazı bilim-
ciler toksinleri kimyasal olarak ka-
bul ederken, çoğunluğu 1972’de 
gerçekleştirilen, “Biyolojik Silahla-
rın Engellenmesi Uzlaşısı”nda da 
belirtildiği gibi, canlı organizmala-
rı “biyolojik ajan” olarak kabul et-
mektedir. Bu biyolojik maddeler 
silah olarak kullanıldığında; genel-
likle kokusuz, tatsız olup, aerosol 
bulutu halinde atıldığı zaman, 1 ila 
5 mikrometre (mikron) boyutun-
daki çok çok küçük parçacıklardan 
(partiküllerden) oluştuğundan, çıp-

lak insan gözüyle görülemez. Silah 
olarak kullanılabilecek biyolojik a-
janlar (etmenler) günümüzde genel-
likle “gen transferleriyle” çok daha 
güçlendirilmiş veya etki alanı geniş-
letilmiş veya özgünleştirilmiş olarak 
kullanılmaktadır (Anon., 2005).

Biyolojik etmenler; canlı organiz-
maların, yaşayan diğer organizmala-
rın ölümlerine veya hastalanmaları-
na sebep olan toksik türevlerinden 
oluşur. Yaşayan organizmalar ve-
jetatif gelişim süreci olan birincil 
fazda etkinliklerini gösterene kadar 
(vejetasyon dönemlerinde), canlı 
hedeflerde çoğalırlarken, toksinleri-
ni üretemezler. Toksinler genellik-
le ikincil metabolizma ürünleridir 
ve genellikle köken organizmasın-
dan daha öldürücüdür, birkaç daki-
ka veya saat gibi nispeten çok daha 
kısa sürelerde, hızlı ölüm yaratır-
lar veya hedef canlıyı saf dışı bırak-
maya neden olurlar. Enfeksiyon ve 
semptomun (belirtinin) görünmesi 
arasında bir kuluçka süreci gerekir. 
Biyolojik silahlar ilk saldırı anından 
hemen sonra olduğu gibi, birkaç 
hafta sonra bile, dikkate değer bir 
etki bırakmaya devam edebilirler. 
Benzer şekilde geciktirilmiş bir ku-
luçka periyodunun geçirildiği süreç 
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ve yerde, etmenin (ajanın) tamamen 
saklı (çekinik) olarak gelişmesini 
sağlar ve böylece etkisi ortaya çıktı-
ğında da, hastalığın doğal olarak ge-
liştiği fikrini oluşturabilir. Bir biyo-
lojik saldırı; kaynaklandığı etmene 
bağlı olarak, bir hedef bölgeyi birkaç 
saat ile birkaç hafta boyunca kirlete-
bilir / bulaþtýrabilir. 

‘Terminatör biyoteknoloji’
Genetik mühendisliği; biyolojik 

savaşta kullanılan etmenlerin öldü-
rücülüğünü artırmak üzere, daha 
fazla patojeniteye sahip veya toksin 
üreten özel genlerin geliştirilmesi i-
çin, belirli bir potansiyel yaratmıştır. 
Bu şekilde normal halinden 100 katı 
daha fazla patojenite kazanabilen ve 
toksin üreten hücreler elde edilmiş-
tir. Enfeksiyonun yayılımında karar-
lılığı geliştirebilmek, ancak genetik 
olarak güçlendirilmiş bazı özgün a-
janların kullanımıyla mümkündür. 
Bu şekilde, patojenlerin kurumaya, 
ultraviyole ışınlarına ve yüksek ısıl 
değerlere karşı daha da dirençli ol-
maları sağlanmaktadır. Belirli biyo-
lojik ajanlara besleyici katkı madde-
si ilavesi uygulamasıyla da, bunların 
aerosol dolgu maddesi içinde daha 
uzun sürelerle hayatta kalma olası-
lıkları artırılmaktadır. Bazı patojen-

lerin de, belli çevre şartları içinde 
kontrollü olarak, örneğin spor for-
mu oluşturarak, mevcudiyetlerinin 
sağlanması bile mümkündür. Koşul-
lara bağlı olmak kaydıyla “kendini 
yok eden genler” adı verilen uygula-
mayla, organizmalar belirli bir çev-
rede önceden belirlenen miktarlarda 
kopyalandıktan sonra, tamamen yok 
olacak şekilde programlanabilmek-
tedir. Bu şekilde yaratılan enfekte 
olmuş alanlar, belirli bir zaman son-
ra güvenlik içinde işgal edilebilecek-
tir (Hancı ve ark., 2005).

Modern biyoteknoloji ve gen 
transferi tekniklerinin biyolojik si-
lahların geliştirilmesinde yaygın-la-
şarak kullanımı, “terminatör biyo-
teknoloji” olarak adlandýrýlmýþtýr. 

Nükleer silahlardan 
daha etkili ve ucuz
Günümüzde biyolojik ajanlar, 

nükleer ajanlardan daha etkin ve 
ucuz hale getirilmiştir. Örneğin 1 
kton Hidrojen bombası 600.000-1 
milyon insanı öldürme gücüne sa-
hipken 100 kg antraks 1-3 milyon 
insanı öldürebilir. Üstelik çok da-
ha az bir maliyet gerektirmektedir. 
Örneğin; 1 km2 alanda etkili olabi-
lecek bir biyolojik etmenin maliyeti 
5 Dolar iken, aynı güce sahip nük-

leer etmen 4000 Do-
lar, kimyasal etmen 
300 Dolar’dır. Ay-

rıca biyolojik silah uygulaması, et-
menin etkileri ortaya çıkmadan an-
laşılamamaktadır. Bütün bunların 
yanında, çok küçük miktarlarla bü-
yük sonuçlar alınabilmektedir. Ör-
neğin 8000-10000 sporun insanları 
öldürebilecek dozu oluşturduğu, ve 
yarım çay kaşığı miktarın 1 milyon 
sporu içerebileceği bilinmektedir. 
Özellikle solunum sistemine yer-
leşen hastalık seyrinde ölüm oranı 
yüzde 80–90 dolayındadır (Johnson, 
2002; Topal, 2006).

Biyoteknolojik araştırmaların ge-
lişim sürecinde, bilim insanları ilk 
kez 1987 yılında Bogeve’de “ürün 
merkezli biyoteknolojik biyolojik si-
lahlar” üzerine kaygılarını dile getir-
diler. 3 Mart 1998’de yapılan açıkla-
mada ise, bu tip silahların ekonomik 
sabotajlara dönüşüp, gerçek bir eko-
terörizm uygulaması anlamına ge-
leceği bildirilmiştir. 1999 yılında 
İngiltere ve ABD hükümetleri “Bir-
leşmiş Milletler Biyoçeşitlilik Uzla-
şı”sında “Terminatör Teknoloji Kul-
lanımı ve Sonuçları”nı görüştüler. 
Her iki ülke narkotik bitkilere karşı 
etkili olan genetik olarak değiştiril-
miş bir fungusun geliştirilmesi için 
işbirliği yaptılar. Bu program Birleş-
miş Milletler’in uyuşturucu karşıtı 
(anti-drug) programında da destek-
lenmiştir. Kasım 2000’de Birleşmiş 
Milletler, ilaç savaşları çerçevesinde 
biyoteknolojik silah kullanımlı tüm 

SARS virüsünün bölgesel yayýlýmý göz önüne alýndýðýnda, yaklaþýk yüzde 93 
oranýnda sarý ýrk üzerinde etkili olduðu görülmektedir.
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planları alt kategorilere ayırmıştır 
(Küçük, 2003, 2005, Topal, 2006).

Gizli silah olarak 
kullanýlan virüsler
Gizli silah olarak adlandırılan bir 

virüsün işlevi, kriptik (şifre özel-
liğindeki) viral enfeksiyonları ya-
ratmaktır. Bunlar normalde birçok 
insanın taşıdığı ve hastalığa yol a-
çan virüsler olup, dış etkilerle ve-
ya gen transferleriyle daha da ak-
tif olurlar. Bunların genetik olarak 
modifikasyonu sonucu, kripta özel-
likli gizli tipteki biyolojik silahlar 
elde edilmektedir. Ya da “konakçıy-
la değişim yapan (Host-Swapping) 
hastalıklara” yol açan virüsler, ge-
nellikle hayvansal kökenli virüsler 
olup, normalde insanlarda hastalığa 
yol açmazlar. Bu hayvan virüslerin-
den bazıları, genetik olarak modifi-
ye edilerek ve geliştirilerek, spesifik 
olarak insanları enfekte eder hale 
gelmişlerdir. Örneğin; kuş gribi (ta-
vuk vebası) virüsü, SARS Virüsü, 
West Nile virüs, Ebola virüsü, HIV, 
Çiçek (=Smallpox vb.) (Ainscough 
2002; Johnson 2002; Küçük 2005; 
Topal 2006). 

Etnik terörizm: Etnik ve 
ýrksal gruplara odaklanan 
biyolojik silahlar
Ýngiliz Hükümeti, etnik terörizm 

adıyla bilinen ve spesifik olarak et-
nik ve ırksal gruplara odaklanmış 
silahların varlığını, 1996’da 146 ül-
kenin katılımıyla Cenova’da yapılan 
“Biyolojik ve Toksik Silahlar Uzla-
şısı”nn (Biological and Toxic Wea-
pons Convention) ardından kabul 
etmiştir. 1993 yılında “İnsan Geno-
mu Projesi” çerçevesinde sağlanan, 
“global (küresel) insan genetik ma-
teryalleri koleksiyonu”, öncelikle 
İngiltere, ABD, İzlanda, Tonga ve 
İsviçre’de “DNA Biobank” adı altın-
da toplanmıştır. Yapılan çalışmalar, 
etnik olarak merkezlenebilen bazı 
silahların / bombaların (etnik bom-
ba), günümüzde uygulanabilir oldu-
ğunu göstermiştir (Ho, 2001; Gene-
Watch, 2000; Küçük, 2005; Topal 
2006). Yine nsan Genom Projesinde 

elde edilen bilgiler nda, 1999 ylnda 
Irak’ta Kürtler, Rwanda’da Tutsiler 
ve Dou Timur popülasyonlarnda, 
bu çerçevedeki genosidal (genler ü-
zerinde öldürücü etkiye yönelik) et-
kinlikteki aratrmalar tamamlanmtr 
(Technological Transformation, 
1999; Küçük 2005). Goosen tarafn-
dan 1980 ylnda, sadece siyah insan 
popülasyonuna odaklanan “pigmen-
tasyon silah” adyla bilinen silahn 
gelitirildii ifade edilmitir (Mahnai-
mi ve Colvin 1998). Etnik biyo-te-
rörizm çerçevesinde, srail’in Arap 
rkna yönelik gelitirdii etnik biyo-
silahlarn mevcut olduu, ancak ayn 
rktan geldiklerinden, kullanm so-
nuçlarnn kendi ülkelerini de etki-
leyebileceinden sakndklar bildiril-
mektedir (Anon., 1998; Mahnaimi 
ve Colvin 1998; Topal 2006). Yine 
“Etnik terörizm” olduu düünülen 
SARS’n (Severe Acute Respiratory 
Syndrome), bölgesel yaylm göz ö-
nüne alndnda, yaklak yüzde 93 o-
rannda sar rk üzerinde etkili olduu, 
Dünya Salk Örgütü’nün (WHO) ra-
porlarndan görülebilmektedir. Bu 
virüsün geliimini, yaylmn ve sa-
altmn kapsayan hzl süreci, bütün 
dünya yakndan ve ibretle izlemi-
tir (Ho 2001; WHO. 2003; Küçük 
2005, Topal 2006).

Biyolojik savaa kar güvence sala-
mak için, genel kamu ve salk koruma 
birimlerinin yetkililerinin gelimeler 
karsnda uyank olmalar, yeni belirle-
me tekniklerinin iyi bilinmesi ve iz-
lenmesi, özellikle hassas bireylerin 
mutlaka alanmas, antibiyotik ve anti-
viral ilaçlarn stoklamas gerekmekte-
dir (Johnson 2002; Topal 2006).

Biyogüvenlik gereksinimi
Biyogüvenlik, “modern biyotek-

nolojik tekniklerin, uygulamaların 
ve ürünlerin insan sağlığı ve biyo-
lojik çeşitlilik üzerinde oluşturabi-
leceği olumsuzlukların belirlenmesi 

Geni bozuk bir organizma örneği: BUSH.
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sürecini, bu risklerin meydana gel-
me olasılığının ortadan kaldırılması 
ya da risk olasılığının kaçınılmaz ol-
ması durumunda söz konusu zarar-
ların kontrol altında tutulması için 
alınan önlemleri” ifade eder (Anon 
2000a; Topal 2002; 2006). Diğer bir 
ifadeyle, evrensel boyutta güncel te-
mel stratejiler kapsamında yer alan 
“risk analizi ve yönetimi” uygula-
masının tam bir yansımasıdır. 

“Codex Alimentarious Com-
mission (CAC) Biyoçeşitlilik Par-
tisi Uyum Toplantısı”nda; biyo-
lojik başkalaşımla değiştirilmiş 
canlı organizmalar bakımından 
“çevresel ve tüketici biyogüvenliği” 
üzerine “Cartegena Protokolu”, O-
cak 2000’de Kanada’da imzalanmış-
tır. Yine “Uluslararası Bitki Koru-
ma Müzakere ve Uyum” çalışmaları 
GMO’ların kullanımının denetlen-
mesi üzerine yoğunlaşmaktadır (A-
non., 2000a). Hamburg Deklarasyo-
nu, veri tabanlarının oluşturulması 
ve tüketici bilinçlendirme konusu-
nun gereğini vurgulamıştır (Fresco 
2000). Dünyadaki yaşam zengin-
likleri hakkındaki sınırlı bilgileri 
genişletmek için çaba harcayan bir 
kuruluş olan “Küresel Biyoçeşitlilik 
Bilgi Kuruluşu - Global Biodiversity 
Information Facility GBIF”in ha-
zırlıklarına, şimdiye kadar 32 
ülke ve Avrupa Komisyonu’nun 
da dahil olduğu uluslararası or-
ganizasyonlar katılmışlardır. 
Dünya genelinde biyotekno-
loji konusundaki çalışmalar 
pek çok alt alanda önceli-
ğini, gelişmesini ve gün-

celliğini sürdürürken, diğer taraftan 
gen transferleriyle yeni canlıların ü-
retimine hassasiyetle odaklanılmış, 
bu konu sağlık ve etik açılarından 
ele alınarak “bilimsel ve toplumsal 
güvenceyi sağlama ve koruma açı-
sından” önlemler alınma yoluna gi-
dilmiştir (Anon., 2000c).

Dünya Ticaret Örgütü (WTO) ve 
Ekonomik İşbirliği ve Kalkınma Ör-
gütü’nün (OECD) serbest ticarete 
ilişkin önlem geliştirmek üzere “Bi-
yogüvenlik Protokolleri” hazırlama 
çalışmaları, 1999 Cartegena ve Se-
attle toplantılarını takiben hızlan-
mış ve Risk Yönetimi Yaklaşımı esas 
alınmıştır (Ritche, 2000). FDA (Gı-
da İlaç İdaresi), AB gibi ülkesel ve 
ülkelerarası organizasyonlar aracılı-
ğı ile GM’ların çeşitli kurallara bağ-
lanması, düzenlemeler geliştirilmesi 
ve uygulanması zorunluluğu geti-
rilmiştir. OECD 2001’de “Montreal 
Memorandium”u ile toplumları bil-
gilendirme ve yaşam kalitesini ar-
tırma stratejilerini geliştirme kararı 
almıştır. Bu bağlamda Avrupa Bir-
liği’nin ilgili komisyonlarının çalış-

maları ve yasal yapılan-
maların geliştirilmesi 
titizlikle sürdürülmek-

tedir (Anon. 2000a, b; 
2001;, Topal 2006). 

Avrupa Birliği Gıda Gü-
venliği Ajansı’nın konuyla 
ilgili uzmanları ve bilim-
cilerden oluşan üyeleri, il-

gili komisyonları uyarmak, 
yasal yapılanmadaki gerekli 

güncellemeleri yapmak ve tav-
siye nitelikli kararlarla yönlendir-

mek üzere “toplumsal sorumluluk 
anlayışı” ile görev yapmaktadırlar. 
Bu çerçevede dünya geneli için uy-

gulanması gerekli “gıda güvenliği 
standartlarını” geliştirme, “yay-
gın izlenebilirlik” ve “hızlı alarm 
sistemi” oluşturma kararı alın-
mış olup, hükümetlere acil gıda 
güvenliği problemlerini bildirme 

stratejileri geliştirilmektedir. 
Bu çerçevede güncel öncelikli 

alanlar için, biyomühendislikle or-
taklık sağlanarak, biyogüvenlikle il-
gili yasal düzenlemelerin (regülas-

yonların) hazırlanmasına ve hızla 
yasallaştırılmasına destek verilme-
li ve ekonomik çıkarlardan ziyade 
“önce insan” anlayışı birincil faktör 
olmalıdır. Güncel ve evrensel geliş-
melere bağlı önlemler, uluslararası 
ilgili örgütlerce şeffaflıkla ve hızla 
belirlenerek uygulamaya aktarılmalı 
ve tüketici bilincini artırmak üzere 
eğitim ve bilgilendirmeye önem ve-
rilmelidir. Bu sorunları onaylayarak 
“kontrol, denetim ve izin/patent bo-
yutu” ile genetik olarak değiştiril-
miş organizmaların (GMO) ve ge-
netik olarak değiştirilmiş ürünlerin 
(GMP) tüm ülkelerde çok büyük bir 
hassasiyetle ele alınması, acilen ve 
özenle özgün normların/yasaların/
organizasyonların oluşturulması 
gerekmektedir. Bu çerçevede sivil 
toplum kuruluşları ile işbirliği ya-
pılmalı ve doğru ve güncel bilgiyi 
yaygınlaştırmada medya desteği sağ-
lanmalıdır. Tüketicinin bilgi edinme 
ve seçme haklarına saygı ile yakla-
şılmalı, bu alanda ulusal devlet po-
litikası oluşturulmalı ve uluslararası 
platformlara yasal entegrasyon sağ-
lanmalıdır (Topal, 2006). 

Geleceðe yönelik 
stratejik öneriler
Halen yaygın ekimi yapılan trans-

genik bitkilerin doğal dengeler ve 
insan sağlığı açılarından olumsuz 
sonuçları henüz tam ve net olarak 
gözlemlenmemekle birlikte, diğer 
organizmalardan hastalık ve alerji 
yapacak özelliklerin taşınabilmesi, 
transgenik ürünlerin birincil ve ikin-
cil metabolitleri içinde beklenmeyen 
biyokimyasallar bulunması olasılığı 
ve benzeri nedenlerle uyanık olun-
malıdır. Yine transgenik gıdaların 
kullanılan antibiyotiğe dayanıklılık 
genlerinin, insan veya hayvanlarda 
antibiyotik bağışıklığına yol açma 
olasılığı ve virüs kaynaklı dayanık-
lılık genini diğer virüslere transfer 
etme olasılığı üzerinde ağırlıkla du-
rulmaktadır. Halen transgenik bit-
kilerin salıverildikleri çevrede bitki 
sosyolojisi, doğal türlerdeki genetik 
çeşitlik, ekosistemdeki tür dağılı-
mı (biyoçeşitliliği) ve denge üzeri-
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ne uzun vadede ne gi-
bi etkiler yapabileceği 
ve gen kaçışı ile yabani 
türlerin de aynı özelliğe 
sahip olmalarına neden 
olabileceği konuları tar-
tışılmaktadır. Örneğin 
yabani otlara dayanıklı-
lık geni, transgenik bit-
kinin yabani türlerine 
geçerse, bu türlerle ya-
pılacak mücadele daha 
da zorlaşacak, mevcut 
doğal gen kaynağının 
tamamen kaybedilmesi 
bile yaşanabilecektir. 

Modern biyoteknoloji aracığıyla 
elde edilen yeni ürünlerin, hizmetle-
rin ve süreçlerin toplumsal güvence 
ve etik açılardan izlenmesi ve kont-
rolü gibi çok önemli konuların da, 
garanti altına alınması gerekmek-
tedir. Bunlar yukarda da açıklandı-
ğı üzere, uluslararası boyutlarda da 
tartışılmakta ve sağlıklı çözümler 
üretilmeye çalışılmaktadır. Öncelik-
lerin belirlenmesi, duplikasyonların 
(tekerrürlerin) önlenebilmesi, çalış-
maların izlenerek güvencenin sağ-
lanabilmesi ve çevreyle dost sonuç-
lar alınabilmesi için, biyoteknolojik 
çalışmaların, kurumlar ve ülkeler 
arasında ortaklaşa (kolaboratif) ya-
pılması ve yürütülmesi zorunlulu-
ğu vardır.

Politikalar, GMP ve GMO’lardan 
kaynaklanabilecek farklılaşmaları 
da kapsayacak risk analizini ve yö-
netimini benimseyen yaklaşımla ele 
alınmalıdır. Sorunlara maruz kala-
bilecek insan, hayvan, bitki ve çevre 
(ekoflora) açısından riskler belirlen-
meli, tanımlanmalı ve risk yönetim 
sistemi geniş kapsamıyla uygulan-
malıdır. GMP’lerin çevreye salını-
mı geçici olarak durdurulmalı veya 
bazı ülkelerde de olduğu gibi, ba-
zı transgenik ürünlerin üretimi ya-
saklanmalıdır. Biyogüvenlik riski 
taşıyan biyoteknoloji uygulamaları 
transgenik bitkilerle sınırlı kalma-
yacağı için, yakın gelecekte trans-
genik hayvanlar, hayvandan insa-
na doku aktarımı, embriyonik kök 
hücrelerinin tıpta kullanımı gibi bi-

yogüvenlik ve biyoetik sorunları da 
gündeme gelecektir. İlgili yasal dü-
zenlemeler hazırlanmalı ve ciddi o-
larak izlenmelidir. 

Gelişmiş ve toplumsal sorum-
luluk sahibi ülkelerdeki bilimsel 
ve yasal gelişmişlik düzeyine ulaş-
mak hedeflenmeli, tüm biyogüven-
lik düzenlemeleri ve bunlara ilişkin 
kontrol/izleme/iletişim ağı kurma 
programları geliştirilmeli, yasal ya-
pılanma oluşturulmalı ve uygulan-
ması sağlanmalıdır. İlgili alanda gen 
bankaları, teknoparklar ve gerek-
li iletişim ağı kurulmalıdır. Bütün 
gelişmiş ülkeler, gıda içeriklerinde 
GMO bulunması durumunda önce 
riskleri göz önüne alarak değer biç-
mekte, sonra içerik ve yöntemin izi-
ni sürmektedirler. 

Sonuç
Çok uluslu şirketlerin kâr hırsı-

nın malzemesi olan transgenik tek-
noloji ve ürünleri, dünya genelinde 

çok geniş alanlarda ve 
birçok ürün için kont-
rolsüz biçimde yaygın-
laştırılarak üretilmek-
tedir. Her ne kadar 
konunun uluslarara-
sı ve ulusal misyoner-
lerince yüreklendir-
me kampanyaları hızla 
sürdürülmekteyse de, 
konuya en azından so-
nuçlarda tam kesinlik 
sağlanana kadar tem-
kinlilik ilkesiyle yakla-
şılmalıdır. Biyogüven-

lik riskleri, yasal düzenlemelerin 
olmayışı ve bunlara bağlı ekono-
mik sorunlar Türkiye için de güncel 
riskler olmasına karşın; GMP’lerin 
ticareti, ekimi ve kullanımı aşama-
larında kontrol edilmesi için gerekli 
teknik altyapımız ve yetişmiş insan 
gücümüz henüz yetersizdir. Özellik-
le biyoçeşitlilik kaybı olasılığı, bir-
çok yabani bitkinin gen kaynakları-
na sahip olan ülkemiz için daha da 
önem kazanmaktadır. Sahip olduğu-
muz biyolojik çeşitliliğin korunması 
açısından, ülkemizde bulunan tür-
lerin transgenik olanlarının getiril-
mesi ve üretilmesi konusunda, gen 
kaynaklarımızın korunması bakı-
mından çok ciddi hassasiyet göste-
rilmesi gerekmektedir. Önce insan 
yaklaşımı, bir “toplumsal sorumlu-
luk anlayışı” olarak benimsenme-
lidir. Sivil toplum kuruluşlarının 
işbirliği ve medya desteği sağlanma-
lıdır. Tüketicinin “bilgi edinme ve 
seçme hakkına saygı ile yaklaşan” 
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bir devlet politikası oluşturulmalıdır 
(Topal 2006, 2007).

Ülkemizde, biyogüvenlik konula-
rında gerekli yasal düzenlemeler ve 
kontrol sistemleri yatırımları daima 
göz ardı edilmiş veya bazı güçlerce 
engellenmiştir. Bunun nedeni, tek-
nik altyapı ve insan gücünün kısıtlı-
lığının yanı sıra, ulusal kaynakların 
gerekli olan yatırımlara aktarılma-
ması veya verimsiz kullanılmasıdır. 
Oysa halen Türkiye, modern biyo-
teknoloji ürünleri için cazip bir pa-
zar durumundadır. Ülkemizde ge-
liştirilerek uygulama alanına girmiş 
herhangi bir özgün transgenik ü-
rün bulunmadığı ve ithal edilerek 
üretimi yapılan herhangi bir tarım-
sal transgenik ürünün bulunmadığı 
söylense de, uygulamada durum da-
ha farklıdır ve bir belirsizlik yaşan-
maktadır. Ancak, Tarım ve Köyişleri 
Bakanlığı tarafından, pamuk, mısır 
ve patates için alan denemelerinin 
Tarımsal Araştırma Enstitüleri’nde 
yapılmasına izin verilmiştir. GDO 
ve GD ürünlerin ithalatı, gümrük-
lerden sadece ithalatçı beyanına da-
yanarak ve hiçbir kontrole tabi tu-
tulmadan sürdürülmektedir. Ayrıca 
biyogüvenlik konusunda herhangi 
bir norm, kural, yönetmelik bulun-
mayışı ve mevcut yasal boşluk, ül-
kemizdeki çok önemli bir sorundur. 

Bütün bunlar dikkate alındığın-
da, GMO ve GMG’ların kontrol ve 
izleme stratejilerini ulusal ve ulus-
lararası boyutlu olarak geliştirme 
ve uygulama zorunluluğunun öne-
mi büyüktür. Oysa, bir ulusal biyo-
güvenlik yasamız halen bulunma-
maktadır ve çıkarılması da bazı dış 
güçlerce sürekli erteletilmektedir. 
Tam tersine, yeni çıkarılan tohum-
culuk yasasıyla, tam da çokuluslu 
şirketlerin talepleri doğrultusunda 
bir uygulama başlatılmıştır. Tohum 
ithalatı denetimleri tohumculuk şir-
ketlerince temsil edilen Tohumcular 
Birliği’ne devredilerek, tam bir ipo-
tek sağlanmıştır (Topal, 2006). 

NOT: Prof. Dr. R. Þeminur Topal’ýn tüketici bilgilendirmesini 
esas alan bir kitabý kýsa süre önce yayýmlandý. Kitabýn 
amacý, konuya iliþkin halen çok eksik olan tüketici bilincini 
artýrmaktýr.   
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ilindiği gibi Abbasiler’in Emeviler’e karşı başarılı 
iktidar mücadelesinde, Abbasiler’in elinden Emevi 
Hanedanlığı’na mensup yalnızca bir tek kişi kurtul-
du. Abdurrahman b. Muaviye b. Hişam adını taşı-
yan bu hanedanlık mensubu Endülüs’e (bugünkü 
İspanya) geçerek Endülüs Emevileri Devleti’ni kur-
du. Siyasette kötü başlayan çoğu kez hiç de sıcak 
olarak sürdürülemeyen ilişkiler, kültürel alanda 
böyle olmadı. Endülüs Emevileri kültürel açıdan 
Doğu’yla bağlarını hiç koparmadılar, hatta yakın 
ilişkiler kurdular. Doğu’da yazılmış kitapların bü-
yük bir çoğunluğunu edindiler. Sözgelimi, el-Ha-
kem II aşırı kitap düşkünlüğü ve bilime olan sev-
gisi nedeniyle, Kurtuba’da bir medrese kurdu ve 
eğitim-öğretimde kullanılmak amacıyla Doğu’dan 
çok sayıda kitap toplatarak Kurtuba’ya getirtti ve 
bildirildiğine göre her türlü bilgiyi içeren 400.000 
kitaplı bir kütüphane kurdurttu. Ölümünden sonra 
yerine geçen oğlu Hişam II çocuk denecek yaştaydı 
ve devletin yönetimi, annesiyle, bir süre sonra ve-
zirlik görevine getirilen Muhammed b. Ebi Emir’in 
ellerindeydi. Bu dönemde el-Hakem’in başlattığı 
bilime ve felsefeye yönelik eğitim-öğretime ulema-
nın tepkisi yoğunlaştı ve ulemayı yatıştırmak üzere 
özellikle felsefe ve bilime ilişkin kitaplar yaktırıldı. 
Ancak 11. yüzyılın ortalarına doğru felsefe ve bilim 
konularının çalışılmasına yeniden izin verildi. 

Batı İslam filozofları; hadis, fıkıh ve dil gibi ko-
nulara daha çok ağırlık verildiği; ulemanın felsefe-
ye ve bilime çoğu kez iyi bakmadıkları ve zaman 
zaman sultanları etkileyerek felsefe ve bilimle uğra-
şanların hayatlarını zehir ettikleri bir ortamda orta-
ya çıktılar ve her türlü güçlüğe göğüs gererek başa-
rılı denebilecek eserler verdiler. Daha da önemlisi 
İslam dünyasıyla Hıristiyan-Latin dünyası arasında 
kültürel köprü oluşturdular.

Görüleceği gibi, Batı İslam Aristocuları, Doğu 
İslam Aristoculuğunun sona ermekte olduğu bir 
dönemde ortaya çıktılar ve bu felsefeyi Batı’da bir 
süre daha sürdürmeyi başardılar.

Biz sırasıyla önde gelen üç filozofu ele alacağız: 
İbn Bâcce, İbn Tufeyl ve İbn Rüşd. 

İbn Bâcce’nin yaşamı
İbn Bâcce, Hıristiyan-Latin dünyasında “Avempa-

ce” adıyla tanınır. Yaşamı hakkında elimizde geniş 
bilgi yoktur. Latin dünyasında Leo Africanus adıy-
la tanınan Kuzey Afrikalı gezgin Hasan b. Muham-
med el-Vezzan ez-Zeyyati, onun Yahudi olduğunu 
bildiriyorsa da, buna ilişkin yeterli kanıt bulunma-
maktadır. 12. yüzyılın ilk 10 yılında siyasi görevler-
de bulunduğuna göre 11. yüzyılın sonlarına doğru 
dünyaya geldiği söylenebilir. Felsefi ve bilimsel eği-
timi konusunda hiçbir bilgi bulunmadığı halde, si-

B

Doğu’dan Batı’ya 
bilim ve felsefe köprüsü: 

Endülüs - 1

Hıristiyan dünyasında “Avempace” adıyla bilinen İbn 
Bâcce, tıp, matematik, astronomi ve müzik alanlarında 

tanındı. Şair ve müzisyen olduğu, halk şarkıları 
bestelediği söylenir. İbn Haldun felsefe alanında onu 
Batıda İbn Rüşd, Doğuda Farabi ve İbn Sina ile aynı 

düzeyde görür. İbn Bâcce’nin Farabi’den etkilenerek 
geliştirdiği yönetim ütopyası ve “erdemli yalnız kişi”si, 
kendi psikolojisini yansıtması bağlamında da ilginçtir. 

Prof. Dr. Mehmet Dağ
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yasette görev aldığı yıllara ait bazı 
bilgilere sahip bulunmaktayız. Mu-
rabitler’in Saragosta’yı ele geçirdikle-
ri 1110 yılında onun birdenbire İbn 
Tivalvit lakabıyla tanınan Ebu Bekr 
b. İbrahim es-Sahravi’ye elçi olduğu-
nu görüyoruz. Daha önce uyruğun-
da bulunduğu, fethedilen Saragos-
ta’nın eski sultanı ve o sırada Rütâ’ya 
(Rueda de Jalon) çekilmiş olan İmad 
ed-Devle b. Rüd’a elçi olarak gönde-
rildi. Ancak muhtemelen düşmanın 
himayesine girmekle sultana ihanet 
ettiği gerekçesiyle hapse atıldı ve 
birkaç yıl hapiste kaldı. Salıverildi-
ğinde tekrar Saragosta’ya dönmeye-
rek orada kaldı. Bir süre vezirliğini 
yaptığı İbn Tivalvit’in ölüm haberi 
kendisine ulaştığında (1117) Valen-
cia’de (Balansiya) bulunuyordu. Bu 
olaydan kısa bir süre sonra Saragos-
ta Hıristiyanlar tarafından ele geçiril-

di (1118). İspanya’nın batısında bir 
yere yerleşmek üzere Şatıba’dan (Ja-
tiva) geçerken, büyük bir olasılıkla 
felsefi çalışmaları nedeniyle mülhid-
likle suçlandığı için, Murabitler’den 
İbrahim b. Yusuf b. Taşfin tarafından 
hapsedildi. Hapisten bu kez ünlü İbn 
Rüşd’ün babası ya da daha büyük bir 
olasılıkla dedesinin yardımıyla kur-
tuldu ve oradan ayrılarak İşbiliye’ye 
(Sevil) gitti. Gariptir ki onu bir sü-
re sonra Yahya b. Ebi. Bekr b. Tu-
suf b. Taşfin’in veziri olarak görüyo-
ruz. Kaynaklar tarih belirlememekle 
birlikte onun Gırnata (Granada) ve 
Vahran’da (Oran) da bulunduğunu 
bildiriyorlar. 1135’te eserlerinin bize 
ulaşmasını kendisine borçlu olduğu-
muz yakın arkadaşı Ebu’l Hasan Ali 
b. Abd el-Aziz b. İmam’la tekrar İş-
biliye’ye gitti. İbn Bâcce daha sonra 
Kuzey Afrika’ya geçerek Fas’a yerleşti 

ve orada 1139 tarihinde öldü. Bildi-
rildiğine göre, ölümü bir komplo so-
nucu oldu. Ünlü İbn Zühr’ün (Aven-
zoar) babası Ebü’l Ala b. Zühr, belki 
de kıskançlık nedeniyle, verdiği bir 
davette İbn Bâcce’yi zehirli meyve su-
nulmasını sağlamak suretiyle hizmet-
çisine öldürttü.

Eserleri
Bilindiği kadarıyla İbn Bâcce, tıp, 

matematik, astronomi ve müzik alan-
larında tanındı. Onun şair ve müzis-
yen olduğu, halk şarkıları bestelediği 
söylenir. İbn Haldun felsefe alanında 
onu Batı’da İbn Rüşd, Doğu’da Fara-
bi ve İbn Sina ile aynı düzeyde gö-
rür. İbn Tufeyl ise Aristo’nun, Fara-
bi’nin ve İbn Sina’nın eserlerinden 
kendilerine ulaşan felsefenin yeterli 
olmadığından Endülüs’te yetişen bi-
rinci kuşak bilginlerin kendilerini 
matematiğe, ikinci kuşak bilginlerin 
de mantığa vererek, gerçek yetkinli-
ğe ulaştıracak felsefi bilgiden yoksun 
kaldıklarından şikayet ettikten sonra, 
yakın dönemlerde kavrayışı keskin ve 
hakikate daha yakın bir kuşağın gel-
diğini, bu kuşak içinde İbn Bâcce’den 
daha üstün bir deha, daha üstün bir 
zekâ ve kavrayış gücüne sahip hiç 
kimse bulunmadığını, ancak onun 
da dünya işleriyle uğraşarak bilgi ha-
zinelerini ortaya koymadan ve bilge-
liğinin sırlarını açmadan ölüp gittiği-
ni, mevcut eserlerinin çok büyük bir 
bölümünün eksik ve tamamlanma-
mış olduğunu, bitmiş olan eserleri-
nin kısa kitaplar ve alelacele yazılmış 
risalelerden oluştuğunu bildirir. İbn 

İbn Bâcce’yi ders verirken gösteren bir resim.
Saragosta’da 11. yüzyılda inşa edilmiş olan 
El Caferiyye Sarayı.

Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



24 25

Tufeyl, İbn Bâcce’nin de bunun böy-
le olduğunu şu sözlerle açıkladığını 
söylemektedir. “Risalet İttisal el-Akl 
bi’l-İnsan adlı eserimde kanıtlamayı 
amaçladığım düşünce büyük bir çaba 
ve emek harcanmadan iyice anlaşıla-
maz; bazı yerlerde açıklamalar iyi dü-
zenlenmemiştir; eğer ömrüm yeterse 
değiştirilmesi gerekir”. İbn Tufeyl’in 
gerçeği de yansıtan bu ifadeleri, o-
nunla hiç karşılaşmadığı sözleriyle 
sona ermektedir.

İbn Bâcce’nin eserlerinden bazı-
ları bize kadar ulaşmış bulunmak-
tadır. Bunlardan birkaçı Arapça el 
yazma olarak, birkaçı da İbranca çe-
virisiyle bulunmaktadır. Eserlerinin 
Latince’ye çevrildiğine ilişkin hiçbir 
belirti olmamakla birlikte, kimi gö-
rüşlerinin Latince eserlere aktarıldı-
ğı görülmektedir.

Arapça olarak bize ulaşan iki ri-
salesi Risalet el-Veda ve biraz önce 
adından söz edilen Risalet itisal el-
Akl bi’l-İnsan, İspanyol bilgin Migu-
el Asin Palacios tarafından neşredil-
di. Daha yaygın olarak bilinen, bir 
siyaset ve ahlak felsefesi niteliğinde-
ki Tedbir el Mütevahhid’i de yine ay-
nı bilgin tarafından yayına hazırlan-
mış ve ölümünden sonra İspanyolca 
çevirisi ile birlikte yayınlanmıştır. 
Kitab en-Nefs adlı eseri ise Hasan 
Ma’sumi tarafından neşredilmiştir. 
Ayrıca aynı bilgin eseri İngilizce’ye 
çevirerek yayımlamıştır.

İbn Bâcce’nin doğa felsefesi
İbn Bâcce’nin tabi’iyyatı konu-

sunda pek az bilgi elimize ulaşabil-
miştir. Bilindiği kadarıyla, bu ko-
nuda Aristocu düşünceyi yakından 
izlemektedir. Çoğu görüşlerinde ön-
cüsü Fârâbî ve İbn Sînâ, daha çok 
Fârâbî kabul edilir. 

İbn Bâcce varlıklar ayrımını yok 
kavramından hareket ederek yap-
maya çalışır. Yok, ya varlığı imkân-
sız şeydir ya da varlık imkânı veya 
bir şeyin kuvve halidir. Birinciye im-
kânsız ikinciye de mümkün adı veri-
lir. Mümkünü de garip bir biçimde 
yokluğu imkânsız olan zorunlu ve 
herhangi bir zamanda varolabilen bi-
çiminde ayırır. Kuşkusuz bu ayrım-
da yer alan varlık imkânını, zorunlu 
varlıkla bağdaştırmaya imkân yoktur. 
Öyle anlaşılıyor ki, bu bağdaşmaz-
lık ve çelişki, İbn Bâcce’nin eserlerini 
gözden geçirip son şeklini vermemiş 
olmasından kaynaklanmaktadır.

İçinde yaşadığımız varoluş ve yok 
oluş âleminde bulunan bütün cisim-
ler, ister doğal ister yapay olsunlar, 
madde ve suretten meydana gelirler. 
De Boer’in söylediklerinin aksine, 
İbn Bâcce’ye göre, madde suretsiz 
varolabilir; çünkü eğer madde su-
retsiz olmazsa, madde ve surete bö-
lünmesi ve bu bölünmenin sonsuzca 
devam etmesi gerekir. O halde sure-
te sahip olmayan bir maddede dur-
mak gerekir. İbn Bâcce buna, Aristo 
gibi, “İlk Madde” adını veriyor. İlk 
maddeye karşılık ilk suret bulunur. 
Bu ilk suret, suretlerin en basiti o-
lup, sureti bulunmayan ilk maddede 

algılanabilir ve varolabilir. İlk mad-
de ile ilk suretin bileşiminden basit 
cisim meydana gelir. İbn Bâcce bu 
ilk cismi tabii cisim diye nitelendir-
diğine ve dört unsurla bir saydığına 
göre, ilk suretin sayıca dört olması 
gerekmektedir: Toprak, su, hava ve 
ateş. Unsurların bileşiminden bile-
şik cisimler meydana gelir ve bun-
lar türleri oluşturur; ancak onların 
kendilerine özgü suretleri bulunur. 
Öyle anlaşılıyor ki, İbn Bâcce bura-
da Aristo’nun türsel suretinden söz 
etmektedir. Ona göre bu suret ara-
cılığıyla türler birbirinden ayrılır. 
Sözgelimi bitki sureti hayvan sure-
tinden, cansız nesnelerin sureti bit-
ki suretinden farklıdır. Her suret i-
çinde bulunduğu cismin yetkinliğini 
(kêmal) oluşturur. Bir başka deyişle, 
suretler, yetkinliğe kuvve halinde 
sahip olan cisimlerin yetkinlikleri-
dir. Buradan anlaşılacağı üzere ilk 
madde yetkinlik açısından salt kuv-
ve halindedir. İbn Bâcce, bir sure-
tin maddesini bırakıp, onun yerini 
bir başkasının alması şeklinde ge-
lişen değişmeye hareket adını ver-
meyip, onu tözde vukuu bulmayan 
bir değişme, varlıktan yokluğa geçiş 
olarak nitelendirir. Ona göre cismin 
yetkinliğinden de anlaşılan bu olup, 
cismin tözünde vukuu bulan bir de-
ğişme olarak hareket, cismin yetkin-
liği değildir. Bu anlamda nitel, ni-
cel ve mekânsal olabilir. 

İbn Bâcce’ye göre 
“hareket”
Böylece hareketi yetkin-

likten ayırmak suretiyle A-
risto’dan ayrılan İbn Bâc-
ce, hareketi kemale sahip 

Granada bölgesinde Elhamra Sarayı.
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varlık için, kemale sahip varlığa ve 
kemale sahip varlıktan intikal biçi-
minde tanımlar. Ancak Aristocula-
rın her hareketlinin kendisi dışında 
bir başkası tarafından hareket etti-
rildiği ilkesini, olduğu gibi benim-
ser. Âlemde varolan üç tür hareket, 
yani tabii (doğal), nefsani ve kasri 
(zoraki) hareket, hareketlinin kendi 
özü tarafından meydana getirilmez. 
Sözgelimi, doğal harekette, hareket 
ilkesi hareketli nesnede bulunduğu 
halde, hareketlinin kendisi olma-
yıp, onda bulunan “tabiattır”. Nefsa-
ni harekette de hareket ilkesi nefs o-
lup, insan ya da hayvan bedeninden 
farklıdır. Zoraki harekete gelince, 
bu hareket cisim tabii yerinden u-
zaklaştırıldığında ortaya çıkar. 

İbn Bâcce, genellikle Aristo’nun 
ve onu izleyenlerin, hareketin ger-
çekleştiği ortamı, hareketin belirle-
yici nedeni saymalarını reddeder ve 
ortamın yalnızca hareketin hızı ko-
nusunda değişken, arazi bir neden 
olduğu ileri sürer. Bir başka değişle, 
genellikle Aristocular dirençsiz or-
tamda, yani boşlukta hareketin im-
kânsız olduğunu öne sürdükleri hal-
de İbn Bâcce hareket için dirençli bir 
ortama gerek bulunmadığını, boşluk-
ta da hareketin mümkün olduğunu, 
boşlukta hareketli cismin yalnızca ta-
bii hareketinden söz edilebileceğini 
ileri sürer. Tabii hareketin nedeni i-

se, ona göre, hareketli cismin ağırlığı, 
sureti ya da tabiatıdır. Düşen ağır bir 
taşın giderek hızlanmasının nedeni 
tabii yerine yaklaşmasıdır. İbn Bâcce, 
boşlukta vukuu bulan gökcisimleri-
nin hareketini ise, genel düşünce e-
ğilimine bağlı olarak, hareket ettirici 
ile hareketli arasındaki yetkinlik far-
kına bağlar; çünkü ona göre, varlık-
lar sıralamasında üstte yer alan gök-
cismi alttakine oranla daha yetkindir. 
Bir başka değişle, hareket ettirici ne 
denli yetkinse, hareket eden de o 
denli hızlı hareket eder.

İbn Bâcce’nin bu görüşünün bi-
lim tarihi açısından önemi, hare-
ketin zamanda bulunuşunu ve bir-
birini izleyişini salt sayılabilir bir 
ortamın (mesafenin) geçilmesine 
bağlamasında yatmaktadır. 

Suret türleri
Daha önce İbn Bâcce’nin sureti 

cismin yetkinliği olarak tanımladı-
ğını görmüştük. Suretlerin kendile-
ri ile ilişkili oldukları varlıklar açı-
sından üç ayrı türü bulunmaktadır. 
Bunlar; a) Genel (Evrensel) Nefs ya 
da akli suret, b) Tikel Nefsani suret 
ve c) Cismani surettir. 

Birinciler soyut akli kavramlar ya 
da maddeden ve maddesel ilişkiler-
den arındırılmış tümel kavramlar-
dır. Bu türden suretlerin etkin akılla 
bağlantısı vardır. İkinciler tikel olup 

somut niteliklere sahip kavramlar-
dır. Bu iki tür suret hem insan nef-
sinin algılama ve kavrama aşamala-
rını göstermektedir hem de tikel ve 
tümel varlılara işaret etmektedir. Ü-
çüncü tür suretlere gelince, bunlar 
tabii cisimlerin suretleri olup, organ-
ları bulunmayan tabii cisimlerin yet-
kinliğidir. Bu suretlere aynı zaman-
da “tabiat” adı da verilmekte olup, 
bir hareket ilkesidir. Canlı nesneler-
de bulunan suretlerin adı ise “nefs”-
tir. Nefs hem bir hareket hem de bir 
algılama ve kavrama ilkesi olup, te-
melde organları aracılığıyla hareket 
eden tabii cismin yetkinliğidir. An-
cak yetkinlik, birincil ve ikincil ol-
mak üzere ikiye ayrıldığına göre, söz 
konusu yetkinlik nasıl bir yetkinlik-
tir? Bu yetkinlik bir şeyin işlevini fi-
ilen yerine getirmesi anlamında bir 
yetkinlik olmayıp işlevini fiilen yeri-
ne getirmese de onda varolan bir yet-
kinliktir. İbn Bâcce’nin Aristo ile bir-
likte birincil yetkinlik dediği budur 
ve nefs bu anlamda bir yetkinliktir. 
Bu, “uykuda bulunan geometri bil-
gininin” durumuna benzer; geomet-
ri bilgini uykuda iken fiilen geometri 
bilgisi olmadığı halde, kuvve halinde 
bu niteliğe sahiptir. İbn Bacce bitki, 
hayvan ve insan nefsleri arasında, 
bitkisel nefsin birincil değil, ikincil 
yetkinlik olduğunu söylüyor ve bu 
noktada Aristoculardan ayrılıyor.

Nefs türleri ve 
bilgiye erişim süreci
Böylece İbn Bâcce çok önem ver-

diği psikolojisini açıklamaya gi-
rişiyor; çünkü ona göre, psikolo-
ji bütün bilimlerin temelidir; nefs 
hakkında bilgiye sahip olmadan ö-
teki bilimlerin dayandıkları ilkeler 
hakkında herhangi bir bilgiye sahip 
olamayız; hatta en soylu bilim ola-
rak nitelenen ilahiyat (metafizik) 
bile nefs hakkında bir ön bilgiyi ge-
rektirir. Öyle anlaşılıyor ki, İbn Bâc-
ce psikolojiyi bütün öteki bilimlerin 
metodolojisi olarak görmektedir.

İbn Bâcce canlı varlık türlerinde 
bulunan nefsleri ya da yetileri -çün-
kü nefs ile yeti arasında genellikle bir 
ayrım yapmıyor- dörde ayırıyor: a) 
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Besleyen Nefs, b) Duyumlayan Nefs, 
c) Hayalleyen Nefs, d) Akli Nefs. 
Besleyen Nefs yalnız başına bitkiler-
de, Akli Nefs ise yalnızca insanlarda 
bulunur. Besleyen nefsin ya da bes-
lenme yetisinin iki amacı bulunmak-
tadır: Büyüme ve üreme. Duyum-
layan nefsin ya da duyum yetisinin 
işlevi duyum izlenimlerini almaktır. 
Bu nedenle bu yeti edilgin ve alıcı bir 
yetidir. Bu yetinin faaliyet kapsamı 
içine beş duyunun faaliyetleri girer. 
Beş duyu kanalıyla nesnelerin temel 
özellikleri algılanır ve bütün bunlar 
hepsini bir arada toplayan merkezi 
bir duyuda son bulur ki, İbn Bâcce 
buna “ortak duyu” adını veriyor. Çe-
şitli duyular arasındaki ilişki burada 
kurulur; nesnelerin farklı özellikle-
rini saptayıp onları ayırt etme işlemi 
burada sağlanır. Bu ortak duyu aynı 
zamanda hayal gücüne malzemesini 
sağlar. Hayalleyen Nefs ya da hayal-
gücüne gelince, bunun işlevi fiilen 
mevcut olmayan ya da artık algılan-
mayan duyulur suretleri kavramak-
tır. Bu yeti hayvanlarda ve insanlarda 
bulunur; onların çocuk sahibi olma-
larını ve yavrularına bakmalarını vb. 
sağlar; daha doğrusu onların şevk ye-
tilerini harekete geçirir ve istenen şe-
ye yaklaşma ve istenmeyen şeyden 
uzaklaşma gibi fiillerin yerine geti-
rilmesinde etkili olur; hem uykuda 
hem de uyanıkken faaliyet gösterir.

Hayal gücü insanın ayırt edici 
özelliği olan “akıl”da son bulur ve 
ona hizmet eder. İnsan bu yeti sa-
yesinde iyiyi kötüden, yararlılığı 
zararlıdan ayırır; doğru, yanlış ve 
sanısal (zanni) bilgiye sahip olur. 
Başlangıçta her türlü bilgiden yok-
sun olup, “kuvve halindeki akıl” a-
dını alır. Bilginin elde edilişinde bu 
akla hayalgücü yardımcı olur. 

İbn Bâcce bilginin elde ediliş sü-
recini şöyle açıklıyor: Biz hayal gücü 
sayesinde zaman, mekân, nitelik, ni-
celik gibi birtakım maddi ilişkiler i-
çindeki tikel nesnelerin bilgisini elde 
ederiz. Akli yeti bu bilgiler sayesinde 
onlardan tümel kavramların bilgisi-
ne ulaşır. İbn Bâcce, tıpkı diğer Aris-
tocular gibi, akli yetinin bu işlevini 
tanrısal bir vergi (el-mevhibe) olarak 

görüyor ve temel 
kavramların el-
de edilişini gözün 
güneş ışığını, gü-
neş ışığı sayesinde 
görmesine benze-
tiyor. Bu Tanrısal 
vergi sayesinde 
insan, Tanrının 
yaratıklarını öy-
lesine açık bir bi-
çimde kavrar ve 
görür ki, sonun-
da Tanrıya, me-
leklerine, kitap-
larına, elçilerine 
ve ahirete inanan 
bir mümin haline 
gelir; ayakta otururken ve yatarken 
Tanrıyı anımsar (zikreder). Bu ver-
gi etkin akılla birleşmeden başka bir 
şey değildir. 

Görüldüğü gibi, İbn Bâcce, yete-
rince sistemli ve tutarlı olmasa da a-
na çizgileriyle Aristocu geleneği iz-
lemekte; eserlerinde yer yer saygıyla 
söz ettiği Farabi, İbn Sina ve Gazza-
li’den, özellikle Gazzali’nin Mişkat 
el-Envar’ından yararlanmaktadır.

Akli yüceliş
İbn Bâcce’ye göre, nasıl hayal gü-

cü kavramların elde edilmesinde ak-
la yardımcı oluyorsa, aynı akıl da ah-
laka ve sanatlara ilişkin düşüncelerin 
oluşumunda; sadık rüyalarda olduğu 

gibi gelecek olaylara ilişkin bilgilerin 
kazanılmasında, hayalgücüne yar-
dımcı olur. İbn Bâcce, böylece, tıp-
kı Arabi gibi, vahiy ve ilhamı, pey-
gamberlik ve veliliği hayalgücüne 
bağlıyor. Ona göre, bu konularda 
hayal gücüne aktarılan bilginin kay-

nağı akıl olmayıp, Tanrıdır. Tanrı 
insanlara açıklamak istediği şeyleri 
meleklere iletir; melekler de bunla-
rı insanlara aktarırlar. Bu türlü bil-
gilerden herkes kendi yeteneği ve 
hazırlığı oranında yararlanır. Bunlar 
içinde Tanrının erdemli kulları olan 
veliler ve peygamberler ruhani âlem-
den akan bu bilgilere en yüksek dü-
zeyde sahip olurlar. Ona göre ruha-
ni alemden en yüksek düzeyde pay 
alan peygamberleri sırasıyla veliler, 
sahabe ve Aristo gibi filozoflar izler. 
Bunlar arasında özellikle velilerin 
öğrenim görmeden ve akli inceleme-
ye başvurmadan Tanrıya yaklaşabile-
ceklerini söyleyen İbn Bâcce, sufiliğe 
karşı bir tavır takınmaz. 

Akli yüceliğin son aşamasına ula-
şan insan nefsleri etkin akılla birle-
şirler. Bu birleşme tam olarak yal-
nızca öteki dünyada gerçekleşen bir 
birleşme değildir. Bu akıl maddeden 
bütünüyle soyutlanmış herkes için 
aynı olan akıldır. İbn Bâcce böylece 
bireysel haşri kabul etmemekte ve 
bu noktada İbn Rüşd’ün öncülüğü-
nü yapmaktadır. Etkin akıl üzerinde 
yer alan akıllar dizisinin yaratılışı, 
öteki Aristocu İslam filozoflarında 
olduğu gibi, sudûr (çıkış) kurmayla 
açıklanır. Yaratma, İbn Bâcce’ye gö-
re, Tanrının kendi özünü bilmesinin 
zorunlu sonucudur. 

Öyle anlaşılıyor ki, İbn Bâcce’nin 
tüm felsefesinin temelinde Sokra-
tes’ten beri yaygın bir düşünce ha-

İbn Bâcce’yi gösteren bir İspanyol pulu
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line gelen “bilgi erdemdir” ilkesi 
yatmaktadır. Kişi aklî güçlerini kul-
lanmak suretiyle soyut akli kavram-
lara ulaşır; bu konuda ona etkin akıl 
yardımcı olur. Bu kavramlar, bir ba-
kıma, salt akıl edilir varlıkların bil-
gisini edinme, bir ruhani yüceliş, bir 
erdem olarak görülür. Gerek insa-
nın ahlaki arınması, gerekse erdemli 
bir hayata kavuşarak mutluluğu tat-
ması, bu yolla gerçekleşir. 

İbn Bâcce’nin 
yönetim ütopyası
Ölümüyle tamamlanamadığı bil-

dirilen eseri Tedbîr el-Mütevahhid’te 
(Yalnızın Yönetimi) İbn Bâcce bu 
genel ruhani arınma, ruhani yüceliş 
planını göz önüne alarak bir siyaset 
ve ahlak felsefesi sunmaktadır. Öyle 
görünüyor ki, o da Farabi gibi, içinde 
yaşadığı toplumun hiç de erdemli ol-
mayan koşullarından etkilenmiş, çal-
kantılı, zaman zaman baskıyla kar-
şılaşan kendi yaşamından hareketle 
erdemli bir insan olan filozofun ken-
di toplumunda bir yalnız adam gibi 
yaşayacağı sonucuna ulaşır.

Önemli ölçüde Farabi’den etki-
lendiği eserine “tedbir” sözcüğünün 
tanımını vermekle başlar. Onun en 
yaygın tanımının “fiillerin izlenen 
bir amaca yönelik olarak düzen-
lenmesi” olduğunu belirtir. Bu ta-
nımıyla “tedbir” yönetim anlamına 
gelmektedir. En mükemmel yöne-
tim Tanrının tüm evreni yönetme-
si olup beşeri yönetimler içinde en 
şerefli ve en mükemmel yönetimler 
ise kentin (el-medinet) ve ev halkı-
nın (el-menzil) yönetimidir. Tanrı-
nın yönetimine doğruluk niteliği ve-

rilemeyeceği halde, son iki yönetim 
doğru ya da yanlış olabilir. Ev halkı-
nın yönetimi kentin yönetiminin bir 
parçasıdır. 

İbn Bâcce, Eflatun’un sözünü etti-
ği eksik ve hastalıklı dört tür kentte, 
yani Timokrasi, Oligarşi, Demokra-
si ve Zorbalık (Tiranlık) rejiminde, 
erdemli bir yönetimden söz edile-
meyeceğini söyler. Onların içinde 
bulundukları koşullar, gerek ev hal-
kını gerekse kent halkını felakete ve 
çöküntüye sürükler. Bunlar tabiata 
göre değil, örf ve alışkanlığa göre ya-
şarlar. Erdemli yönetime sahip olan 
kentlerse mükemmel olup, onların 
mükemmelliğine bir şey eklenmesi 
eksik oldukları anlamını birlikte ge-
tirir. Bu kentlerin halkı tabiata göre 
yaşarlar; evrensel akli ilkeleri rehber 
edinirler. Bu nedenle çeşitli yazarla-
rın halk için kaleme aldığı Kelile ve 
Dimne türünden yönetim konusun-
da öğütler ve özdeyişler içeren eser-
ler bir süre için yararlı olsalar bile, 
evrensel bir nitelik göstermezler; ya-
şam tarzlarının değişmesiyle uygula-
ma olanağını yitirirler. 

İbn Bâcce’ye göre erdemli ken-
tin en önemli niteliği her şeyin 
eksiksiz işleyişidir. Bu nedenle 
erdemli kentin ne tabibe ne de 
yargıca ihtiyacı vardır. Kent 
halkı dostluk ve sevgi bağıyla 
birbirine bağlı olup, araların-
da herhangi bir anlaşmazlığa 
meydan ver-
mezler. Yine 
sağlıklarına 
zararlı ola-
bilecek 
her 

şeyden uzak dururlar. Bu türlü kişi-
lere erdemsiz kentlerin ihtiyacı var-
dır. Öyle anlaşılıyor ki, İbn Bâcce’nin 
erdemli kenti, her türlü yetkinlik öl-
çüsünü kendisinde bulunduran ku-
sursuz ideal bir kenttir. Farabi’nin 
erdemli kentinde gerçekte erdem-
li olmayan kişiler, kendi ifadesiyle 
türediler (en-nevâbit) bulunabildi-
ği halde, İbn Bâcce böyle bir şeyden 
hiç söz etmez. Sanki içinde yaşadığı 
toplumda yaygın olan kötülükler ve 
eksiklikler onu bir ideal toplumu dü-
şünmeye sevk etmiştir. 

“Erdemli yalnız adam”
İbn Bâcce, Farabi’nin sözünü et-

tiği eski İranlılar’ın yaşam biçimi bir 
yana bırakılırsa, geçmişte varolmuş 
ve günümüzde varolan toplumların 
yaşam biçimlerinin beş değişik ya-
şam biçiminin (erdemli yönetim, ti-
mokrasi, oligarşi, demokrasi ve zor-
balık yönetimi) bir karışımı hatta 
çoğunlukla erdemsiz son dört yaşam 
biçiminin karışımı olduğunu söyler. 
Farabi’nin erdemli kentlerde bulun-

duğunu söylediği ve ayrıkotlarıy-
la dikenlere benzettiği erdemsiz 

kişiler, İbn Bâcce’de erdemsiz 
kentlerde yaşayan, ancak er-

demsiz kent halkının gö-
rüşlerine ve eylemlerine 
katılmayan, bir rastlan-
tı sonucu doğru bilgiye 
ve doğru eyleme ula-
şan kişilere verilen bir 
ad olur. Bunlar ansı-
zın bitkiler arasın-
dan bitiveren ayrık 
otlarına benzerler. 
Onların erdemsiz 

kentlerde varlığı 
erdemli kentin 
doğuşuna neden 

o l u r . 

Saragozta’da Endülüs’ün en eski camilerinden olan 
Calatayud’un yapımına 1120 yılında başlanmıştı.
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Böylece erdemsiz kentlerde kendile-
rine ihtiyaç duyulan tabipler ve yar-
gıçlara bir de bu ender kişiler katılır. 
Onların bu kentlerdeki mutluluğu 
yalnız adamın mutluluğunun ötesi-
ne geçemez. Bu kentlerdeki doğru 
yönetim yalnızca bu yalnız adamla-
rın izledikleri yönetimdir. Bunlar, 
sufilerin “yabancılar” (el-gurabâ) a-
dını verdikleri kişilere benzer; ken-
di yurtlarında birer yabancı (garîb) 
gibidirler. 

Erdemli, yalnız kişinin kendi-
ni yönetmesi ve yetkinliğe ulaşma-
sı için, kendi varlığının üç cephesi-
ne dikkat etmesi gerekir. Bunlar, İbn 
Bâcce’nin psikolojisinde sözünü etti-
ğimiz a) cismani suret, b) tikel nefsa-
ni suret ve c) tümel nefsani suret ya 
da akli surettir. Böylece İbn Bâcce, 
erdemli yalnız adamın eğitimi için 
gerekli temeli atmış olur. Öyle anla-
şılıyor ki tıpkı Aristo gibi, o da insa-
nın yetkinliğe ulaşması, etkin akılla 
birleşmesi için üç aşamalı bir eğitim-
den geçmesi gerektiğine inanıyor: a) 
bedenin eğitimi, b) istek ve tutkula-
rın eğitimi, c) aklın eğitimi. 

“Erdemsiz kent”in 
erdemlileri
İbn Bâcce’ye göre, erdemsiz kent-

lerde kimi kişiler vardır ki, bunlar 
cismani suretlerine önem verip nef-
sani suretlerini ihmal ederler. Bunlar 
insanların en aşağılık olanları olup, 
son hedefe ulaşamazlar. Bir başka 

grup ise cismani suretlerini bütü-
nüyle ihmal edip, nefsani suretlerine 
yönelirler. İbn Bâcce’ye göre tarihte 
nefsani suretlerinin taleplerine uya-
rak cismani suretlerini yok eden in-
sanlar bulunmaktadır. Sözgelimi, şe-
refsiz yaşamaktansa ölmeği yeğleyen 
Emevi Halifesi Mervân gibi. Çoğu 
durumlarda böyle bir hareketin aşı-
rılığını vurgulayan İbn Bâcce, başka 
hiçbir çarenin kalmadığı özel durum-
larda ölümün, yani cismani suretin 
yok edilmesinin yeğlenmesinin en 
doğru şey olduğunu söylüyor.

Erdemsiz kentte çoğunluğu oluş-
turan üçüncü bir zümre daha vardır 
ki, bunlar cismani sureti yok etme-
yip, yalnızca nefsani suret için ihmal 
ederler. İbn Bâcce bu türden davra-
nışlara konukseverliği ile ünlü Arap 
kabile reisi Hâtim et Ta’i’nin davra-
nışını örnek olarak veriyor: Bildiril-
diğine göre Hâtim, açlıktan tüm ai-
lece kıvrandıkları halde, boğazladığı 
atı ne kendi yemiş ne de aile birey-
lerine yedirmiştir. Bu davranıştan a-
maç bedeni denetleyip geliştirmek, 
insan nefsinin ortak duyu, hayal 
gücü ve bellek yetisinin bedene yö-
nelik arzularını dizginlemektir. İbn 
Bâcce bu davranışı soylu, yüce bir 
davranış olarak niteliyor ve felsefi 
tabiatın niteliklerinden biri olduğu-
nu ifade ediyor. 

Böylece İbn Bâcce erdemsiz kent-
lerde bulunan ender sayıdaki son 
gruba geliyor. Bunlar en yüce yet-

kinliğe ulaşmak için tabiata göre ya-
şayanlardır; bir başka deyişle filo-
zoflardır. Bunlar öteki gruplardan 
farklı olarak ne bedensel eylemleri 
ne de nefsani eylemleri bu eylemlerin 
kendileri için yaparlar; onların başka 
hiçbir amaç gözetmedikleri tek eyle-
mi bütün akli eylemlerdir. Cismani 
eylemler onların insan olarak varol-
malarını; tikel nefsani eylemler da-
ha soylu olmalarını; akli eylemler ise 
Tanrısal ve erdemli olmalarını sağlar. 
O halde bu kişiler erdemli ve Tanrı-
sal (ilahi) kişilerdir. Her eylemin en 
iyisini yaparlar. İlahiyat’ta, İlm en-
Nefs’te ve el-Hiss ve’l-Mahsus’ta sözü 
edilen basit özünlü akılları kavramak 
suretiyle bu akıllardan biri haline ge-
lirler; bütün duyular ve nicel nefsani 
niteliklerden arınırlar. 

İşte bütün bu niteliklere erdem-
siz kentlerde birer yabancı gibi olan 
yalnız kişiler sahip olurlar. Bunlar 
felsefe ve bilimle uğraşanlarla iliş-
ki kurmalı; hedefleri bedenleri ve 
bedenleriyle birlikte nefsleri olan-
lardan uzak durmalı ve yalnızca 
zorunlu hallerde zorunlu olduğu 
oranda onlarla ilişki kurmalıdırlar. 
Eğer felsefe ve bilimlerle uğraşan 
kendisinden başka hiç kimse yok-
sa, yalnız kişi bu konularla uğra-
şanların bulunduğu kentlere göç 
etmelidir. İbn Bâcce’nin bu görü-
şü, Farabi’nin Fusul el-Medeni’de 
erdemsiz kentlerin uyumsuz or-
tamında yaşayan erdemli kişilere, 
varsa erdemli kentlere göçü öner-
mesine benzemektedir. 

İbn Bâcce, söz konusu görüşü-
nün, siyaset kuramlarında yer alan 
“insanın siyasal bir canlı” olması ve 
tek başına yaşamanın kötü olduğuy-
la çeliştiğinin farkındadır. Gerçek-
ten de İbn Bâcce’nin filozofu ya da 
erdemli yalnız kişisi topluma katıl-
maktan, ona önder olmaktan yüz 
çevirmektedir. Böylece İbn Bâcce, 
öyle görünüyor ki, Farabi’nin siya-
sal amaçlı filozofunu, bu amacından 
bütünüyle soyutlamakta, tek amacı 
erdemli bir yaşam sürmek ve etkin 
akılla birleşmek olan biri durumuna 
sokmaktadır.

Gelecek sayı: İBN TUFEYLEmeviler’in Cordoba Kenti’nde 22.300 m2 alanda inşa ettikleri camii.
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oğal seçilimi tanımlayan bir önceki yazımızı seçili-
min karmaşıklığını vurgulayarak bitirmiştik (“Do-
ğa nasıl seçiyor-1, Kavramsal ve genetik tanımla-
ma”, Bilim ve Gelecek, Ekim 2007). Yazımızın bu 
ikinci bölümünde, seçilimin içerdiği karmaşıklığı 
yaratan biyolojik nedenleri -ancak yine bu neden-
lerin başlı başına ayrıntılı kuramsal yapıları oldu-
ğunu göz önüne alarak- özetle vermeye çalışacağız. 

Geçen yazımızda, hatırlanacağı üzere, doğal se-
çilimi genetik temeli olan bir biyolojik özelliğin bir 
populasyondaki kuşaklar arası oransal değişimi şek-
linde tanımlamış ve örnek olarak resesif letaliteyi ele 
almıştık. Doğal seçilimi algılamanın en basit ve doğ-
ru biçimlerinden birini veren bu modelde, bir A ge-
nine ait A2 alelinin canlıya sağladığı zararlı etkileri 
bağlamında, alternatif bir formun (A1 aleli) frekansı-
nın artmasının nasıl mümkün olduğunu görmüştük. 
Bu oldukça yalın doğal seçilim modeli salt nume-
rik bir zamansal değişim fonksiyonu olarak tanım-
lanmakla birlikte aslında pek çok biyolojik kabule 
ve kısıtlamaya dayanmaktadır. Bununla birlikte, bu 
yalın modelin uyduğu yeteri kadar somut biyolojik 
örnek de vardır. Ancak bu model genetik değişken-
liğin fenotipik değişkenliğe, onun da kuşaklar arası 

oransal değişime yol açmasıyla tanımlanan evrimleş-
me gerçeğinin sadece bir bölümünü yakalar. Doğal 
seçilimi evrensel biyolojik bir değişim durumu ola-
rak tanımlamak istiyorsak, sunduğumuz bu en yalın 
modelin kurucu öğelerine bakmamız gerekecektir. 
Bu öğeler, herhangi bir modern populasyon genetiği 
kitabında kolayca bulunabilecek biçimleriyle, aşağı-
daki şekilde verilebilir:

Genetik sistem ve seçilim
1) Özelliği etkileyen bir tane gen ve bu gene a-

it yalnızca iki alternatif form (alel; A1 ve A2 gibi). 
Bu gen aynı zamanda eşey kromozomları dışındaki 
kromozomlarda (otozomlar) bulunmaktadır.

2) Organizma diployittir. Yani her kromozom 
çeşidinden iki tane vardır.

3) Populasyondaki bireyler arasındaki eşleşme-
ler (erkek-dişi çiftleşmesinin olagelmesi) rasgele-
dir. İlgili genin (örneğin, A) alellerini oluşturduğu 
genotipler erkek-dişi eşleşmesinin derecesini etki-
lemezler.

4) Seçilim her iki eşeyde de aynı şekilde gerçek-
leşir. Örneğin A2 alelinin zararlı etkisinin düzeyi 
erkekte farklı, dişide farklı değildir. 

‘D

Doğal seçilim, geçen zamanla ilişkisi şöyle ya da böyle net biçimde kurulabilen 
organizma ve populasyon değişiminin bir istatistiksel tanımından başka şey değildir. 
Böylece, evrimleşme, doğal seçilim temelinde dahi belirli yönü olan progresif bir 
değişim olmaktan çok, pek çok etkenin dinamik birlikte-değişkenliğinin kolaylıkla 
öngörülemez bir ürünü olacaktır. Doğal seçilim kısmen belirsiz bir süreçtir. 
Kısmen diyoruz, çünkü seçilimi karmaşık hale getiren durumların şiddeti 
zaman ve mekânda değişkenlik gösterir. 

Doğa 
nasıl 
seçiyor? -2

Dr. Ergi Deniz Özsoy
Hacettepe Üniversitesi Biyoloji Bölümü
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5) Seçilim hayatta kalma farklı-
lıkları nedeniyle oluşmaktadır.

6) Her genotipin uyum değeri za-
man ve mekânda sabittir. 

Diğer etkenler
1) Kuşaklar birbirileriyle çakış-

mazlar. Bir populasyondaki erkek 
ve dişi bireyler üreme çağına gel-
diklerinde üreyip çoğalırlar ve ar-
dından türe özgü ömür uzunlukları 
çerçevesinde yaşlanıp ölürler. Son-
raki kuşak kendinden önceki kuşa-
ğın tüm bireyleri ortadan kalktıktan 
sonra üreyip çoğalır.

2) Kendileşme yoktur (Populas-
yon, genetik açıdan birbirinin aynı 
bireylerin eşleşmesi sonucunda ho-
mojenleşmez).

3) Her kuşakta populasyon bü-
yüklüğü çok yüksektir. Sayılamaya-
cak oranda birey bir populasyonu 
oluşturur (gen frekansları populas-
yonların sürekli küçülmesiyle baş-
langıç populasyonuna benzemeyen 
büyüklüklere ulaşmazlar).

4) Gen akışı bulunmaz. Bir popu-
lasyondan diğerine bireylerin geçip 
eşleşmesi hemen hiç gerçekleşmez. 
Gerçekleşirse de bu ihmal edilebi-
lecek düzeyde gen frekansı değişi-
mi yaratır.

5) Mutasyon yoktur. Bir populas-
yonda, bir alel diğerine mutasyonla 
dönüşmemektedir ve böylece bir ale-
lin frekansı mutasyonla artmaz ya da 
azalmaz. Mutasyon gerçekleşse dahi 
ihmal edilebilecek bir düzeydedir.

Yalın modelden 
karmaşık durumlara
Görüldüğü üzere, önceki yazımız-

da ortaya koyduğumuz matematiksel 
olarak algılanabilen değişim çerçeve-
si, yani doğal seçilim, önemli biyolo-
jik sınırlamalar ve kabuller çerçeve-
sinde mümkün olabilmiştir. Hemen 
yukarda sıraladığımız koşullar temel 
seçilim modelinin koşullarıdır ve yal-
nızca resesif letalite modeli için de-
ğil, diğer uyum değerleri durumları 
açısından da seçilimi tanımlama ola-
nağı sağlarlar. Bununla birlikte, bu 
noktada, doğal seçilimin, yukardaki 
koşulların konunun uzmanı olmaya-

na ima edebileceği gibi, ancak ve an-
cak biyolojik kısıtlamalar altında ger-
çekleşebilen yapay, entelektüel zihin 
cimnastiği ürünü bir algılama biçimi 
olduğu şeklinde bir kanının oluşma-
ması gerekir. Kısıtlamalar dahilinde 
temel seçilim modeli, bir populasyon 
için tıpkı durağanlık/evrimleşmeme 
modeli olan Hardy-Weinberg mode-
li gibi, hem gerçekliğin sadece bir bö-
lümünü temsil eder -içerdiği kısıtla-
maların evrensel biyolojik durumları 
yansıtmaması nedeniyle- hem de da-
ha karmaşık durumlar için bir çıkış 
noktası sağlar. 

Yalın bir model çerçevesinden 
yola çıkarak karmaşık durumlara 
ilişkin parametrelerin tanımlanma-
sı ve bu tür parametrelerin hesap-
lanmasına ilişkin yöntemlerin ge-
liştirilip kuramsal yapı ile gerçeklik 
arasındaki örtüşmenin sağlanmaya 
çalışılması yalnızca biyolojiye özgü 
bir durum olmayıp, hemen tüm do-
ğa bilimlerinin en temel düsturların-
dan biridir. Örneğin basit ya da kar-
maşık tüm doğal seçilim modelleri 
Hardy-Weinberg dengesinin deği-
şikliğe uğratılmış versiyonlarından 
yalnızca bir tanesine, evrimleşmeye 
ilişkin seçilim başlığına karşılık ge-
lir. Hardy-Weinberg, aslında, temel 
doğal bilim kavrama biçiminin bi-
yolojiyi (evrimi) kavrama biçimine 
aktarılmasından başka şey değildir. 
Hardy-Weinberg modeli, biyoloji dı-
şı yapısında, matematiğin salt diliyle 

kavranacak bir ilişkilendirme biçi-
midir. Tek gen ve iki alel temelinde-
ki bir populasyon genetik model su-
nan bir yapı olarak algılanmasından 
önce de, matematiksel olarak tanı-
mı yapılan, binomiyal açılım olarak 
hep sahnedeydi ve bir matematikçi 
açısından şüphesiz ki hâlâ da öyle-
dir. Dolayısıyla, böylesine salt ma-
tematiksel olan bir tanımlama için-
de biyolojik kısıtlamalar kullanarak 
evrimsel değişim modelleri oluştur-
mak ya da yine bu aynı kısıtlamaları 
esneterek daha kapsayıcı evrimleş-
me sonuçlarını tanımlamak, genel-
geçerliği yüksek olan ve modern bi-
limsel yönteme damgasını vurmuş 
olan bilgi edinme biçiminin yine bir 
bilim olan biyolojiye aktarılmasın-
dan başka bir şey olmamaktadır. 

Şimdi bu kısıtlamalardan bazıla-
rını kaldırdığımızda ne olduğunu ö-
zetleyelim. Öncelikle, tek gen iki alel 
koşulunu iki alelden fazlası için de-
ğiştirelim (Genetik sistem: koşul 1). 
Böyle bir değişiklik ister protein ister 
DNA düzeyinde olsun, ölçülebilen 
genetik değişkenliğin daha evrensel 
kavranmasına ilişkin olacaktır. Ger-
çekte, bir türe ait populasyonlarda 
genetik değişkenlik hemen her dü-
zeyde yüksektir ve genetik değiş-
kenliğin oldukça düşük bulundu-
ğu durumlarda dahi, bu değişkenlik 
yoksunluğunun geçmişteki yüksek 
bir durumdan evrildiğini gösterebil-
mek mümkün olabilmektedir. Ko-
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numuzun birincil vurgusuna tekrar 
dönersek; alel sayısı ikiden fazla ol-
duğunda doğal seçilim profili nasıl o-
lacaktır? Hemen söyleyelim: alel fre-
kansları arasındaki farkın kuşaktan 
kuşağa değişimi tekdüze olmaktan 
hayli uzaktır ve genotipler arasında-
ki uyum değerleri farkı karmaşık bir 
seçilim istatistiğini gerektirir. Ancak 
böylesi karmaşık bir durumda da-
hi doğal seçilimi tanımlamanın ma-
tematiksel yolu vardır. Böyle bir se-
çilimin tipik örneği olarak ise, orak 
hücre anemisine de yol açan hemog-
lobin ß genindeki genetik değişken-
liği verebiliriz. Bu gende normal (A), 
anemiye yol açan (S) alellerinin hari-
cinde üçüncü bir alel de (C) vardır. 
C alelinin S aleline göre daha etkin 
biçimde sıtma direnci sağladığı da 
bilinmektedir. Bu alellerin kuşaklar 
arası frekans değişimleri, sahip ol-
dukları anemi ve sıtma direnci uyum 
dereceleri ölçüsünde hayli karmaşık-
tır ve hemoglobin ß genindeki alelle-
rin kuşaklar arası frekans değişimi o-
larak tanımlanan doğal seçilim işaret 
edilen iki farklı uyum durumlarının 
ortak fonksiyonudurlar (1). 

İkinci bir karmaşık durum, se-
çilime uğrayan gen otozomlarda 
değil de eşey kromozomunda bu-
lunduğunda ortaya çıkar (Genetik 
sistem ve seçilim: koşul 4) Gen e-
şey kromozomunda (X-kromozo-
mu) bulunduğunda, erkek ve dişi 
bireylerde son derece farklı seçilim 

durumları (eşeysel seçilim) ortaya 
çıkabilir. Dişiler, örneğin, XX er-
kekler XY olduğunda, seçilime uğra-
yan gen miktar açısından (bir alelin 
kopya sayısı açısından) eşeysel fark-
lılık göstereceğinden böyle bir se-
çilim farkının olması beklenebilir. 
Bununla birlikte, X kromozomunda 
bulunan bir gen için, gerçekliği ya-
kalamamızı sağlayacak yeterli mate-
matiksel modeller vardır. Böyle bir 
seçilime örnek olarak, Drosophila 
melanogaster’de göz renginin doğal 
kırmızıdan beyaz olmasına yol açan 
white geninin erkek ve dişide fark-
lı seçilim profilleri göstermesi veri-
lebilir. Bu mutant göz rengi (white) 
X-kromozomunda yer alır ve dişi-
deki ifadesinin erkektekinden fark-
lı olmasından dolayı, farklı seçilim 
profilleri ortaya çıkar (2).

Hardy-Weinberg dengesinden o-
lan değişimler şeklinde parametre-
lerinin tanımlanması ise bu iki kar-
maşık seçilim durumunun ortak 
üst-yapısal özelliğidir. 

Doğal seçilim 
kısmen belirsiz bir süreç
Temel seçilim modelini oluştu-

rurken kullandığımız kısıtlama ve 
kabullerden yalnızca iki tanesini 
esnettiğimizde, basit seçilim mo-
delinin hayli karmaşık hale gelebi-
leceğinden kısaca söz ettik. Akılda 
tutmamız gereken nokta, yukarda 
anılan tüm kısıtlamaların esnetil-

mesiyle ortaya oldukça karmaşık 
seçilim modellerinin çıktığı ancak 
bu modelleri kurabileceğimiz mate-
matiksel populasyon genetiği araç-
larına da sahip olduğumuzdur. Bu 
kısıtlamalar aynı zamanda, bir po-
pulasyonda meydana gelen genetik 
temelli biyolojik özellik değişimleri-
nin dinamiğinin karmaşıklığının bir 
tanımlamasıdır aslında. 

Bir populasyonda gerçekleşen, bir 
gen ya da genler kümesi ile ilişkisi 
kurulabilen biyolojik bir özelliğe iliş-
kin doğal seçilim, kısıtlama biçimin-
de ifade edilen bu hakiki biyolojik 
durumların dinamik etkileşiminin 
sonucudur. Herhangi bir doğal seçi-
lim algısı genetik sürüklenme, rasge-
le olan ya da olmayan eşleşme, ken-
dileşme, gen akışı gibi diğer evrimsel 
değişim yaratacak süreçlerden ba-
ğımsız olarak tanımlanamayacaktır. 
O halde, her ne kadar seçilimi anla-
mak için hakiki biyolojik durumlar 
olan kısıtlamalar eşliğinde başlan-
gıç modelleri kursak da, başlı başı-
na, salt deterministik bir gen frekansı 
artışı ya da azalmasıyla tanımlanabi-
lecek soyut bir doğal seçilim bulun-
maz. Yazımızın ilk bölümündeki ana 
vurguya dönersek- seçilim kısıtlama 
biçiminde ifade edilen biyolojik pa-
rametrelerin dinamik etkileşimiyle 
ortaya çıktığına göre- doğal seçilim, 
geçen zamanla ilişkisi şöyle ya da 
böyle net biçimde kurulabilen orga-
nizma ve populasyon değişiminin bir 
istatistiksel tanımından başka şey o-
lamayacaktır. 

Bu nokta kanımızca çok kritiktir: 
Böylece, evrimleşme -doğal seçilim 
temelinde dahi- belirli yönü olan 
progresif bir değişim olmaktan çok, 
pek çok etkenin dinamik birlikte-
değişkenliğinin kolaylıkla öngörüle-
mez bir ürünü olacaktır. Açıktır ki, 
başlı başına tekil bir bütünlük ola-
rak tanımlanamayan bir durumun 
(doğal seçilimin) “armoni” yaratma-
sından ya da “varolma savaşına” yol 
açmasından da söz edilemez. Tekil 
bütünlük, öz itibarıyla, gerçekliği ıs-
kalayan sorunlu bir kavramlaştırma-
dır ve egemenlik alanı bilimin dışın-
da yer alır.
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Vardığımız bu noktayı, yani doğal 
seçilimin kısmen belirsiz bir süreç o-
luşunu (kısmen çünkü seçilimi kar-
maşık hale getiren durumların şid-
deti zaman ve mekânda değişkenlik 
gösterir) somut bir örnekle açık hale 
getirebiliriz. Bu örnek, Galapagos A-
daları’nda Darwin’in ünlü ispinozla-
rı üzerinde yaklaşık 40 yıldır çalışan 
Peter ve Rosemary Grant’in bulgula-
rından oluşmaktadır (3). Grant’ler, 
1973’ten bu yana her yıl düzenli ola-
rak ispinoz türleri Geospiza fortis (ze-
min ispinozu) ve Geospiza scandens’e 
(kaktüs ispinozu) ait populasyonla-
rı çalıştılar; yaklaşık 30 yıl boyunca 
büyüklük ve şekil değişkenliklerini 
ekolojik temelde ayrıntılı olarak in-
celediler. Her türe ait, markalanmış 
bireylerin, hayatta kalış düzeylerini 
ve üreme durumlarını (doğal seçili-
mi klasik olarak tanımlayan iki te-
mel unsur) kaydettiler. Özetle, tür-
lerin beslenme ve üreme başarılarını 
doğrudan etkileyen üç önemli biyo-
lojik özellik olan vücut büyüklüğü, 
gaga şekli ve gaga büyüklüğünün 30 
yıllık evrimini izlediler. Böyle bir ça-

lışmada, araştırıcıların da belirttiği 
gibi, bu biyolojik özelliklerin ortala-
ma değerlerinin çalışma periodu bo-
yunca sabit kalması beklenir. Ancak, 
durum tam da bunun aksi yönünde 
gerçekleşmiştir. 30 yıllık veri analiz-
leri, her iki türde de, bu çok önemli 
ve “seçilim baskısı altında” optimum 
değerlere evrilmesi beklenen biyolo-
jik özelliklerin düzensiz değişim yol-
ları izlediğini göstermiştir. Çarpıcı 
olan nokta, çalışmanın başlangıcın-
da öngürülemeyen türden değişimle-
rin ortaya çıkması, doğal seçilimin 30 
yıllık süre boyunca her bir karakter 
için neredeyse stokastik (rasgele, de-
terministik olmayan) artış ve azalışlar 
şeklinde tanımlanabilmesidir. 30 yıl-
lık evrimleşme süreci ekolojik olarak 
stabil olan görece kısa alt dönemlere 
bölündüğünde, her alt dönem için 
doğal seçilimin belirli bir yönü oldu-
ğu söylenebilmektedir. Ancak bir bü-
tün olarak -yani 30 yıl birim zaman 
alındığında- doğal seçilimin vücut 
büyüklüğü ve gaga özellikleri açısın-
dan izleyeceği yön önceden kestirile-
mez niteliktedir. Araştırmanın yapıl-

dığı 30 yıllık süre boyunca önemli 
çevresel değişimler de gerçekleşmiş-
tir. Öyle görünüyor ki, çevre değiştik-
çe uyum değerleri de değişmektedir. 

Yazımızın üçüncü ve son bölü-
münde ise, moleküler evrimleşme 
bakımından doğal seçilime karşıt bir 
model olarak öne sürülen ve hayli 
güçlü bir kuramsal yapısı bulunan, 
temelinde stokastik bir süreç olan 
genetik sürüklenmenin yer aldığı, 
nötral alel teorisinden söz edeceğiz. 
Sonuç itibarıyla, ironik biçimde, bu 
kuramsal yapının olgusal karşılık 
bulamamasının yarattığı yöntembi-
limsel arayışın ürünü olarak ortaya 
çıkan, DNA düzeyindeki doğal se-
çilimi saptama yollarını açıklamaya 
çalışacağız. 
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omo sapiens sapiens ile Equus’un yaşam çizgileri sa-
piens’in evrimleşmeye başladığı zamandan itibaren 
kesişecektir. Ancak at ondan çok daha önce evri-
min basamaklarını çıkmış, dünyanın hemen hemen 
tüm kıtalarına yayılmıştır. Milyonlarca yıl sonra ar-
tık atla insan birbirinin ayrılmaz parçasıdır. Ancak 
bu buluşmadan at zararlı çıkacak, her zaman oldu-
ğu gibi Homo sapiens onu da yok edecek, kendi-
ne köle olacak birçok ırklar yetiştirecektir. Bugün 
gördüğümüz atlar insanın eseridir. Doğada yaşayan 
tek bir at türü dahi yoktur. Son temsilci Equus ca-
ballus przewalskii de, geçen yüzyılda sayısı gittikçe 
azalan son tür olarak özel çiftliklerde yaşamını sür-
dürmektedir. Atla insanın birlikteliği, evcilleştirme 
öncesi dönemlerde, insanın onu beslenmek için av-
laması biçimindeydi. Çok sonraları, zamanımıza 
yakın dönemlerde, insanın yaşamını kolaylaştırıcı 
özelliklerinin keşfedilmesi üzerine, at ilk kez savaş-
larda kullanılmıştır. 

At ailesi tek bir cinsle temsil edilir. İçinde tek 
bir cinsi vardır ama, buna ait birçok tür ve alt tür 
ile çok sayıda ırk bu aile içinde yer alır. Örneğin 
eşek, at ailesinin bir türüdür. Zebra da öyledir. İn-
sanın yaşamı atlarınki ile o kadar iç içedir ki, atları 
konu alan birçok edebiyat ürünü de bulunur.  Eşek 
bu konuda at kadar şanslı değildir. İnsanlar arasın-

daki yaşamı da at kadar lüks içinde değildir. Çokça 
horlanır. İsmi ise küfür yerine geçer. 

Bu yazı at ailesinin Dünya’daki yaşamının 55 
milyon yıl süren hikâyesi. Bu hikâyede, ailenin u-
zun zaman içinde geçirdiği evrim; fosil kanıtları, 
coğrafik dağılımları ve morfolojik özellikleri ile an-
latılacak.

AT AİLESİNİN SİSTEMATİĞİ
İsveçli bilim adamı Botanikçi Carl von Linne’nin 

(1707-1778) hazırladığı binomenklatur / ikili ad-
landırmada, at taksonomisi aşağıdaki hiyerarşi i-
çinde biçimlenir.

Kingdom / Krallık: Animale / Hayvanlar
Phylum / Şube: Vertebrata / Omurgalılar
Classis / Sınıf: Mammalia / Memeliler
Subclassis / Altsınıf: Eutheria / Plesentalı me-

meliler
Ordo / Takım: Perissodactyla / Tektoynaklılar
Subordo / Alttakım: Hippomorpha
Familya / Aile: Equidae / Atlar ve Eşekler
Genus / Cins: Equus Linnaeus, 1758

Perissodactyla / Tektoynaklılar
Ungulata / toynaklılar adı verilen bu grup Pe-

rissodactyla / tektoynaklılar ve Artiodactyla / çift-

H
Prof. Dr. Mehmet Sakınç
İTÜ Avrasya Yerbilimleri Enstitüsü

55 milyon yıldan günümüze 
ATIN ÖYKÜSÜ
Homo sapiens sapiens (insan) ile Equus’un
(at) yaşam çizgileri sapiens’in evrimleşmeye 
başladığı zamandan itibaren kesişmiştir. 
Ancak at insandan çok daha önce evrimin 
basamaklarını çıkmış, dünyanın hemen 
hemen tüm kıtalarına yayılmıştır. Milyonlarca 
yıl sonra artık atla insan birbirinin ayrılmaz 
parçasıdır. Ancak bu buluşmadan at zararlı 
çıkacak, her zaman olduğu gibi Homo sapiens 
onu da yok edecek, kendine köle olacak 
birçok ırklar yetiştirecektir. Bugün gördüğümüz 
atlar insanın eseridir. Doğada yaşayan tek bir
at türü dahi yoktur. İşte atların 55 milyon yıllık 
evrim tarihi.
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toynaklılar olmak üzere iki takım-
dan oluşur. Vücutları orta boydan 
büyük boya kadar değişir. Başları 
genelde iri, gövdeleri kuvvetlidir. 
Bacakları orta uzunluktan uzuna 
kadar değişkenlik gösterir. Dudak-
lar dikkati çekecek şekilde hareket-
lidir. Bazılarında üst dudak uzamış 
ve hortum şeklini almıştır (filler). 
Derileri son derece duyarlıdır ve 
bölgesel hareket özelliğine sahiptir. 
En önemli özellikleri tırnak ucun-
da yürümeleridir. Ön yürüme ay-
gıtlarında ortamsal koşullara bağlı 
olarak orta parmak gelişmiş, diğer-
leri körelmiştir. Köprücük kemikle-
ri yoktur. Kafatasları ileriye doğru 
uzayarak irileşmiştir. Diş formülü 
kendine özgü özellik taşır. Kesiciler 
/ incisor keski ya da koni şeklinde-
dir. Köpekdişleri / canin ile ön azılar 
/ premolar arasında boşluk (diaste-
ma) bulunur. Koku ve işitme duyu-
ları iyi gelişmiştir. Gözler başın her 
iki yanında yer alır. Işık farklılıkları-
nı ve hareketleri fark edebilir. Sindi-
rim sisteminde bir gözlü mide, uzun 
bağırsak ve gelişmiş körbağırsakları 
bulunur. Safra keseleri yoktur. Sin-
dirimde, bakteri faaliyetleri körba-
ğırsakta etkindir. Doğan yavrular 
kendi başlarına yeterlidir. Toplu ya-
şar, bitkilerle beslenirler ve hızlı ko-
şarlar. Koşu süreleri devamlıdır.

Equidae ve biyolojisi
Perissodactyla’nın bu gelişmiş ai-

lesinde, jeoloji tarihi boyunca yaşa-
mış olanlarının fosilleri sıkça bula-
nabildiğinden bunların akrabalık 
ilişkilerini ortaya koymak kolay 
olmuştur. Atların III. zamanın ba-
şından bugüne kadar süregelen ya-
şamlarını oluşturan birçok cinsin ve 
türün fosili kesiksiz olarak buluna-
bilmiştir. Ailenin jeoloji tarihi için-
de 55 milyon yıldan günümüze olan 
evrimsel öyküsü, bu fosillerle kuşku 
götürmez bir biçimde izlenebilir.

Takım karakterleri belirgin ola-
rak gözlenir. Baş öne doğru uzaya-
rak iri bir şekil almıştır. Başın her 
iki yanında olan gözlerin yer aldığı 
orbital çukurluğun etrafı kemik bir 
bilezikle çevrilidir. Dudaklar etli, u-

zun ve hareketlidir. 
Dişlerinin gelişimi, ortamsal ko-

şullar ve dolayısıyla beslenmeye 
bağlı olarak değişkenlik gösterir. 
Bitkiyle beslenmeleri nedeniyle kö-
pekdişleri azalmış ve yok olma nok-
tasına gelmiştir. Bu tip beslenenler-
de köpekdişleri ile premolar / ön 
azılar arasında bir boşluk (diastema) 
bulunur ve sonra, filogenetik olarak 
sürüngenler / reptilia’nın köklü diş-
lerinden türemiş, kesici dişlerden 
ve köpekdişlerinden çok daha fazla 
karmaşık yapıya sahip premolar ve 
molar dişler gelir. Bu dişlerin taçla-
rı, üst yüzeylerinin yapısı beslenme 
şekillerine göre zaman içinde farklı-
lıklar gösterir. Bu karakter evrim ça-
lışmaları için de son derece yararlı 
diyagnostik sonuçlar vermiştir.

Mideleri bölmeli değildir. Besin-
lerin sindirilmesinde etkin rol oyna-
yan bakteri faaliyetleri genişlemiş ve 
büyümüş körbağırsakta gerçekleşir. 

Grubun jeoloji tarihi içindeki 
evriminin anlaşılmasında; ön hare-
ket organlarının ortamsal koşullara 
bağlı olarak geçirmiş olduğu ana-
tomik değişiklikler önemli rol oy-
nar. Günümüz atlarında 3. parmak 
alttaki etli kısım tarafından devamlı 
yenilenen bir toynak şeklini almış, 
ikinci ve dördüncü parmaklar da bir 
kalıntı şeklinde kalmışlardır. İşitme 
ve koku alma duyuları iyi gelişmiş, 
gözler aydınlık derecesini ayırmaya 
ve hareketleri izlemeye uyum sağla-
yacak şekilde gelişmiştir. Savanlar-
da, steplerde ve çöllerde aygır sürü-
leri şeklinde yaşarlar. Palearktik’te 
Orta Güney Asya, Avrupa ve Kuzey 
Afrika’da yayılmışlardır.

At fosilleri ve evrim
1870’lerde paleontolog D. C. 

Marsh Kuzey Amerika’da yeni keş-
fedilmiş bir takım at fosillerinin ta-
nıtımını yayımladı. Bu zamanlarda 
sürüngenler ile kuşlar arasında ge-
çişin en önemli kanıtlarından biri 
olan Archaopterix (ilk kuş) dışında 
evrimsel çizgisi olan çok az canlının 
fosilleri biliniyordu. Marsh’ın açık-
ladığı bu fosil sıralaması, T. H. Hux-
ley’in güncelleştirdiği tek soyda yer 

alan evrimin çok belirgin bir örne-
ği idi ve Eohippus’dan Equus’a doğru 
geçiş formları oluşturuyordu. Biyo-
loglar ve amatörler bu geçiş formla-
rını görünce heyecanlandılar. Birkaç 
yıl sonra da Amerikan Doğa Tarihi 
Müzesi, Eohippus’tan (Hyrocotheri-
um) modern Equus’a doğru derece 
derece evrimi gösterebilecek şekilde 
tasarlanmış bir sergi açtı.

Bu tip sergiler, at ailesinin üstüne 
çekilen ilgiyi sadece evrimin kanıtı 
olarak değil, aynı zamanda derece-
lendirilmiş düz ve kesin bir çizgi-
deki evrim örneğini, Equus’un (at) 
evrimi ile ilgili bir son nokta olarak 
belirlemiştir. 

Daha önceleri at evriminin düz 
bir çizgide gerçekleştiği tahmin edi-
liyordu. Şu andaki bilgilerimiz atın 
evriminin birçok daldan oluştuğunu 
bize göstermektedir. Equus, evrimde 
bir çalının ince bir dalı konumunda-
dır. Düz çizgi durumundaki evrim 
bir hayaldir. Çünkü şu an kurtarıl-
mış olan sadece küçük bir dal par-
çasıdır.

Atın evrimi pürüzsüz ve derece-
lendirilmiş değildir. Değişik oranlar-
daki değişik özelliklerin açılımları 
her zaman bir arada dağılım göster-
mez ve genellik-
le ters yöndedir. 
Ayrıca at türle-
rinin ataları de-
recelendirilmiş 
dönüşümlerde 
değildir (A-
nagenesis). 
Bunun ye-
rine bazı 
yeni tür-
ler ata-
l a r ından 
a y r ı l m ı ş 
durumda-
dır (clado-
genesisz). 
Bazı türler 
dereceli, ba-
zıları da ani-
den gelişirler.

Sonuç olarak 
at ailesi, evrim 
mekanizmasının 
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ne kadar karmaşık olduğunu kanıt-
lamıştır. Onu düz bir çizgi içinde 
yorumlamak mümkün değildir (Şe-
kil 1).

ATLARIN SOYAĞACI
Equid’ler ilk çıktıkları kıtada (Ku-

zey Amerika) sınırlı sayıda tür ile 
temsil edilmiştir. Asses, Hemiones, 
Zebra, Equus caballus, Equus prze-
walskii veya Equus caballus prze-
walskii, yüzyılın başına kadar yaşa-
dı. Ancak, bugün sadece hayvanat 
bahçelerinde yaşam mücadelesi ve-
riyorlar.

Ailenin evrimi yaklaşık 55 mil-
yon yıl önce başladı. Günümüze ka-
dar olan kısmında keşfedilen fosiller 
yardımıyla oluşturulan koleksiyon-
lar; ilkel tiplerin küçük ve aynen 
keçiler gibi ağaçların alt yaprakları-
nı ve genç filizleri yemeye, ormanda 
zıplayarak koşmaya uyum sağlamış 
sistemlere sahip olduklarını bize 
göstermiştir. Zaman içindeki morfo-
lojik gelişmeler ve bunların ortam-
la bütünleşmesi (toynağın gelişimi, 

yere düz basma ve dönmeyen bacak 
kemikleri) at ailesinin fertlerini ge-
niş düzlüklerde otlayan mükemmel 
birer koşucu haline getirmiştir.

Ormanların küçük atları 
(55 milyon yıl önce)
Hyracotherium / Eohippus
55 milyon yıl önce, küçük bir or-

man hayvanı, “şafak atı” anlamına 
gelen “Eohippus” olarak da bilinen 
ve omuz yüksekliği yaklaşık 10-20 
cm olan Hyracotherium (Hyrax: Af-
rika’da yaşayan bir tavşana benzedi-
ğinden bu isim verilmiş) atın atası 
olarak evrimleşmeye başladı. Attan 
başka her şeye 
benziyordu. İri 
kedi ya da köpek 
görüntüsündey-
di. Sırtı kemer-
li, kısa boyun-
lu, kısa burunlu, 
kısa bacaklı ve 
uzun kuyrukluy-
du. Meyve ve yu-
muşak yaprakla 

beslenir, bir ceylan gibi aceleyle bir 
çalıdan diğer çalıya koştururdu. Sa-
dece daha aptal ve daha az çevikti 
(Şekil 2).

Bacaklar esnek ve bütün kemik-
leriyle dönebilir özelliğe sahipti. 
Ön iki bacakta 4 parmak, arkadaki-
lerde ise 3’er parmak vardı. Köpe-
ğinki kadar yumuşak olan tabanları 
üzerinde yürürdü. Her bir parma-
ğında pençe yerine ufak toynakları 
vardı. İlkel ve kısa bir başı, ortadaki 
göz yuvaları ve ön tarafa doğru çı-
kık kulakmemeleri ile ilginçti. Dü-
şük taçlı üç kesici dişi, 1 köpekdişi, 
4 ayrı premolar / ön azı ve çenenin 

Şekil 1 - Atların soyağacı.

Şekil 2 - Hyracotherium / Eoh.

Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



36 37

her iki tarafında 3 öğütücü molar / 
azı (ilkel memeli diş formülü) çiğ-
neme sistemini oluşturdu. Ön diş 
ve öğütücü dişler arasındaki mesa-
fe kısaydı, taç kemikleriyle birbirine 
bağlı olan molarlar her şeyi öğütebi-
len bir yapıya sahipti. Dişleri genel-
de alçak taçlıydı, atlarınkine benzer 
basit kıvrımları vardı. Erken Eosen 
atları evrimlerinin bu noktasında di-
ğer Perissodactyla gruplardan farklı 
olarak henüz ayrılmamıştı. Tapir ve 
gergedanlar ile yakın akrabalıkları 
bulunmaktaydı. Geçmişine bakıldı-
ğında Hyracotherium oldukça ilkel 
bir hayvandı. Ancak o dönemde, 55 
milyon yıl önce kendine ve çevresi-
ne göre oldukça başarılı sayılabile-
cek özelliklere de sahipti. 20 milyon 
yıl içinde Hyracotherium’da önemsiz 
değişiklikler meydana geldi. Vücu-
du ve ayakları büyük ölçüde aynı 
kaldı. Bunun yanı sıra ayak parmak-
larında küçük değişiklikler oluştu. 
En büyük değişiklik dişlerdeydi. Bu 
atlar daha fazla bitki yerken daha az 
meyve tüketir olmuşlardı. Öğütücü 
dişler daha sert yiyecekleri öğütmek 
üzere biçimlenmeye ve yapılaşmaya 
başladı. 

Fosilleri Batı Amerika ve Avru-
pa’nın Eosen yaşlı çökellerinde bu-
lundu. Radyometrik yaş verileri  bu 
atın 55-45 milyon yılları 
arasında yaşadığını  be-
lirtiyordu.

Orohippus 
50 milyon yıl ön-

ce Hyracotheri-
um’dan Orohippus’a 
doğru düz, belirgin 
ve dereceli bir ge-
çiş görüldü (Mac 
Fadden, 1976). O-
rohippus’un omuz 
yüksekliği yer-
den 20-30 cm ka-
dardı. Kemerli sırt, 
kısa bacaklar, kısa 
boyun, kısa burun ve 
oldukça küçük bir be-
yin, onu daha çok köpeğe 
benzer bir görünüme yaklaştır-
mıştı (Şekil 3). Hyracotherium’dan 
biraz daha büyüktü. Ancak aynı 

ilkel postcranial iskelet yapısına sa-
hipti. İnsanlardaki gibi, ön ayak ke-
mikleri (radius ve ulna) ayrıktı (Bu 
memelilere özgü ilkel bir karakter-
dir, dirsek ve bilekte dairesel hare-
keti sağlar). Bu özellik, daha çok, 
ormanda yaşayan ve engellerin bol 
olduğu bir coğrafyada hareket et-
mek zorunda olan küçük hayvan-
larda görülür. Ön ayaklarında 4, ar-
ka ayaklarında toynaklı 3 parmağı 
vardı. Köpeğinkine benzer şekilde 
gelişmiş yumuşak tabanlara sahip-
ti. 1. ve 2. parmaklar zaman içinde 
yok oldu.

En belirgin değişiklik dişlerde 
meydana geldi. Son premolar deği-
şerek molar haline dönüştü; bu da 
Orohippus’un bir tane daha fazla ö-
ğütücü diş kazanmasına neden ol-
du. Bu değişikliğin yanı sıra, daha 
sert bitkileri yediğini gösteren dişler 
üzerindeki köprüler çok daha belir-
ginleşti.

Orohippus, Hyracotherium’dan 
yaklaşık 2 milyon yıl sonra ortaya 
çıktı. Her ikisi de birlikte yaklaşık 

54-45 milyon yılları arasın-
da yaşadı ve bu zaman için-

de yok oldu. Wyoming ve 
Oregon’da (Kuzey Ame-
rika) bulunan fosillerin 

izotop yaşlarına göre 
bu cins 52-45 mil-
yon yılları arasında 
yaşamıştı.

Epihippus
47 milyon yıl 

önce Orohip-
pus’tan ayrılan 
evrim kolun-
dan Epihip-

pus meydana geldi. Diğerleri gibi 
küçük, köpeğe benzer, yumuşak ta-
banlı ve ufak beyinliydi. Ön ayakla-
rında 4, arka ayaklarında ise 3 par-
mağı vardı. Dişlerin gelişimi devam 
ediyordu. Son premolarlar molarla-
ra dönüşmüş ve böylece Epihippus’a 
5. öğütücü dişi kazandırmıştı. Diş-
lerin üst kısımları iyi şekillenmişti. 
Ancak, halen düşük taç karakterine 
sahipti.

Yaprakla beslenen, alçak 
taç dişli, orta boy atlar 
(45-24 milyon yıl önce)
34 milyon yıl önce atlarda be-

lirgin değişiklikler oluşmaya başla-
dı. Bunun en önemli nedeni Kuzey 
Amerika ikliminin biraz daha ku-
raklaşması, geniş ormanlık alanla-
rın daralması ve otla kaplı alanların 
daha yaygın hale gelmesidir. Bu de-
ğişiklikle birlikte, sert dişli ve açık 
alanlarda daha iyi koşabilmek için 
güçlü bacakları olan tipler gelişme-
ye başladı.

Mesohippus 
Daha önce yaşamış Eohippus ya 

da Hyracotherium ile modern atlar 
arasında ilk ortak bağlantıyı oluştu-
ran Mesohippus türü olan M. celer 40 
milyon yıl önce aniden ortaya çık-
tı (Türlerin ani ortaya çıkışları; nü-
fusla ilgili karışıklıklar, yeni seçici 
güçler veya türlerin diğer türlerden 
izole edilmesi -coğrafik izolasyon- 
sonucunda gerçekleşmektedir. Bu 
ani çıkışlar jeolojik dönemlerde gö-
rülmektedir. Ancak, şu gerçek göz 
ardı edilmemeli: Birkaç milyon yıl 
süre jeolojide “ani” olarak değerlen-
dirilir). Mesohippus, Epihippus’dan 

Şekil 3 - Orohippus
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biraz daha fazla gelişmiş büyük bir 
hayvandı. Omuz ile yer arasındaki 
yüksekliği 60-70 cm idi. Öncekiler 
gibi köpeğe benzer bir görüntüsü 
de yoktu.  Sırtı daha az kemerliydi. 
Bacakları, boynu ve burun ile yüzü 
karakteristik biçimde daha uzun-
caydı. Sığ bir yüz çukurluğuna sa-
hipti. Sonraki atlarda kafatasındaki 
bu çukurluk daha da belirgin hale 
geldi ve türlerin tanımında çok da-
ha fazla kullanılan bir karakter oldu 
(Şekil 4).

Arka ve ön ayaklarında 3 parmağı 
vardı. 4. ön parmak körelmiş ve bir 
çıkıntı şeklini almıştı. Önceki cins-
lerde olduğu gibi Mesohippus’un da 
tabanları yumuşaktı. 

Beynin yarı küreleri fark edilir 
derecede genişti. Günümüzde ya-
şayanlar ile hemen hemen aynı bü-
yüklükteydi.

Son üç adet premolar molarla-
ra benzemişti (İlkel üçgen yüzeyli 
premolarlar yemeği yumuşatır. Ka-
re şeklinde olanlar ise parçalar. Bu 
değişim hayvanın beslenmesindeki 
çeşitliliği azaltır. Bu meyvelerden ve 
yapraklardan sadece ota bağlı bes-
lenme tipine bir geçiştir). Dişlerin 
yüzeyi Epihippus’ta olduğu gibi ö-
ğütmeye uyum sağlamıştı. 

Colorado, Nebraska ve Dakota 
düzlükleri ile Kanada’da bulunan 
fosillerinin radyometrik verilerine 
göre, cins ve türleri yaklaşık 37-32 

milyon yıl önce 
yaşamıştı.

Miohippus
Tipik bir Mi-

ohippus, Meso-
hippus’tan daha 
büyüktü. Kafa-
tası daha uzun-

du. Yüzdeki çukurluk (Fassial fossa) 
derin ve daha genişti. Ayak bileği 
eklemi köklü değişikliğe uğramıştı 
(şekil-5).

Miohippus türleri at ailesindeki 
ilk geniş çeşitlenme sürecini başlat-
tı. Miohipps’a kadar az sayıda yan 
kollar varken, Miohippus’tan sonra-
ki türler çok daha çeşitli ve farklı 
olmuştu. Miyosen Dönemi’nde bir 
düzineden fazla cins yaşarken, gü-
nümüzde tek bir at cinsi yaşadı.

Miohippus’ta ayrıca, üst yanak 
dişlerinde ilave kıvrımlanmalar ge-
lişmeye başladı. Daha sonraki at 
cinslerinde dişlerdeki bu oluşum 
daha da karakteristik olacaktı. Bu, 
at atalarının populasyonunda yeni 
özelliklerin nasıl çeşitli olduğunu 

At sözlüğü 
Aygır: Erkek at.
Beygir (bar-gir): Yük tutan, kaldıran at.
Binek: Üstüne binmeye yarayan at.
Bukağı: Atın arka ayaklarına vurulan köstek.
Cidago / cidav: Atın iki omzunun arkasındaki kemik-
ten yere kadar yüksekliği.
Cokey: Yarışta ata binen.
Dizgin: Gemin uçlarına bağlanarak atı yönetmeye ya-
rayan kayış.
Eyer: Atın sırtına konulan oturmalık.
Gem: Ata sahip olabilmek için ağzına takılan demir 
parçası.
Gölük: Yük atı, beygir.
Göre: Bir-üç yaşındaki tay.
Hergele (İng. Mustang): Yılkıda olup, henüz alıştırıl-
mamış yabanıl at.
Kadana: İri bir at cinsi.
Kantarma: Azılı atların ağzına takılarak dillerini bastı-
ran demir parçası.
Kaşağı: Tımarda kullanılan sacdan yapılmış dişli araç.
Kısrak: Dişi at.
Kulun: Yeni doğmuş at yavrusu.

Küheylan: Soylu Arap atı.
Mahmuz: Ata binenin çizmesinin topuğuna takılan ve 
atı yürütmeye yarayan demir parçası.
Merkep: Binilen; eşek.
Midilli (İng. Pony): Ufak bir at cinsi. 
Nal: Atın toynağının altına çakılan, hilal biçimli koru-
yucu demir parçası.
Payvand (pay-bend): Yürümesini engellemek için atın 
ayaklarına bağlanan ip.
Sağrı: Atın sırtı ile kuyruğu arası.
Sakağı: At vebası (ruam).
Sakar: Atın alnındaki küçük akıtma.
Seki: Atın belindeki beyazlık.
Seyis: At bakıcısı.
Süvari: Binici.
Tavla: At ahırı.
Tımar: Atın temizlenmesi.
Toynak: Atın tırnağı.
Üzengi: Eyerin iki yana asılan ve binicinin ayak bas-
masına yarayan altı düz demir halka.
Yağır: At yarası.
Yele: Atın uzun ense kılları.
Yılkı / ılgı: Belli dönemlerde doğal olarak beslenmesi 
için başıboş bırakılan at sürüsü.
Yörük / Yürük: Çok ve çabuk yürüyen at.

Şekil 4 - Mesohippus

Şekil 5 - Miohippus
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göstermede mükemmel bir örnekti.
Daha önce söylenenlere göre Me-

sohippus anagenetik evrim yoluy-
la dereceli bir dönüşüm sonrasında 
Miohippus’a dönüşerek yoluna Mio-
hippus olarak devam etti.

Güncel veriler ise göstermiştir ki, 
Miohippus, Mesohippus’un erken dö-
nemlerinde cladogenetik yolla bu 
cinsten ayrılarak gelişimine devam 
etmiş, sonra da 4 milyon yıl kadar 
süreyle her iki tip birlikte yaşamıştı. 

Mesohippus, 30 milyon yıl önce 
ortadan kalktı. Miohippus da bir sü-
re olduğu gibi yaşamına devam etti 
ve sonra 24-20 milyon yıl önce hız-
lı bir şekilde evrimleşti ve türleşti. 
Bu dönemde at ailesi 2 ana kola ve 
bir küçük dala ayrıldı ve gelecekte-
ki soyları Anchiterium, Kalobatippus, 
Archaehippus, Hypohippus ve Mega-
hippus oldu.

Radyometrik yaş verilerine göre 
32-25 milyon yıl olarak tarihlendi-
rilen Miohippus fosilleri, Florida’da 
(Batı Amerika) çökeller içinde yay-
gın olarak bulundu.

Miohippus’tan türeyenler
Anchitherium: Eski dünya kara-

larına geçen bu cins, 3 parmaklıydı 
ve yaprakla besleniyordu. 10 milyon 
yıl içinde süratle geniş bir coğrafya-
ya yayıldı ve başarılı oldu. 

Kalobatippus: Bütün atların orta-
lama bir yapı ve de büyüklüğü ol-
duğu zamanda yaprakla beslenen 
bu atın uzun bacaklı ve 
ihtişamlı bir görünümü ol-
malıydı (Bu cinste dişlerin, 
Miohippus ile Parahippus 
arasında bir geçiş formu-
na ait olduğu ve bunun da 
yaprakla beslendiği tahmin 
edilmektedir). Avrupa’da 
Anchitherium ve Doğu As-
ya’da Sinohippus’un yaşa-
dığı zamanda o, Batı Ame-
rika’da egemendi. Bu cins, 
tanıtımsal adını Metapodi-
al olmasından almaktadır. 
Ayak kemikleri, hayvanın 
yakın akrabalarının (An-
citherium, Hypohippus ve 
Megahippus) aksine uzun 

bacaklı olmasını sağlamıştır. Bu ve 
yakın akrabaları, doğal bir grup olan 
“anchiter”leri oluşturdu. Hepsinin 
yapraklar, filizler ve muhtemelen 
meyveler ile beslenmeye uygun al-
çak taçlı dişleri vardı ve fazla ot tü-
kettiği tahmin edilmemekle birlikte, 
üç tırnaklı kısa dişli bu cinsin, otlar-
la beslenen anchiter’ler ile aynı za-
manda yaşadıkları sanılmaktadır. 

Florida’da bulunan fosillerin rad-
yometrik yaş değerleri, bu cinsin 
24-19 milyon yılları arasında yaşadı-
ğını belirtmektedir. 

Archaeohippus: Bu küçük yaprak 
yiyici bir köpek büyüklüğündey-
di. Genelde, daha kuru bir ortama 
sahip savan düzlüklerinde otlayan 
diğer atlar ile birlikte yaşıyordu. 
Uzunca bir burnu olan küçük, düz-
gün ve zarif bir hayvandı. Dişlerinin 
molariform oluşu onun orman için-
de ya da orman arası düzlüklerde 
yapraklar veya diğer lifsiz yiyecek-
lerle beslenerek yaşadığını belirt-
mekteydi. 

Fosilleri Nebraska, Oregon, Kali-
forniya ve Florida’da (Kuzey Ame-
rika) bulunmaktadır. Radyometrik 
yaş verilerine göre bu cins ve türle-
ri yaklaşık 21-13 milyon yıl önce ya-
şamıştı. 

Hypohippus: Yaprakla beslenme-
ye son derece iyi uyum sağlamış 
bu cins, ormanlık alanların yumu-
şak zeminlerine üç parmağı ile ba-
sabilen özelliğe sahipti. Büyüklü-

ğü modern pony / midillilere çok 
benzemekteydi. Nebraska, Colora-
do ve Montana’da bulunan fosilleri, 
bu cinsin olasılıkla 17-11 milyon yıl 
önce yaşadığını belirtmekteydi.

Megahippus: Yaprakla beslenen 
bir cinstir. Otla beslenen cinslerin 
ortaya çıkmaya başladığı bir dö-
nemde, Kuzey Amerika’nın yaprak-
la beslenen son cinsi olarak bilinir. 
Muhtemelen 15-11 milyon yıl önce 
Kuzey Amerika düzlüklerinde yaşa-
dığı tahmin edilmektedir. Alçak ve 
yüksek taçlı diş yapısına sahip ol-
ması, cinsin hem yaprakla hem de 
otla beslenen cinsler arasında bir ge-
çiş formu olduğunu belirtir. Dar ya 
da hortuma benzer bir burnu ve bu-
na göre gelişmiş ağza sahip olması 
da, bu cinsin yaprak, yeni filizler ve 
meyve gibi yumuşak bitkileri yeme-
ye meyilli olduğunu göstermektedir. 
Megahippus ve diğer anchiter’ler üç 
parmaklı ve yaprakla beslenenler ol-
dukları için, bazen otlayan akrabala-
rıyla karşılaştırıldıklarında evrimsel 
bir çıkmaz sokağa girildiği düşü-
nülür. Ancak, Megahippus’lar otla-
yan atlar kadar hızlı evrilmişlerdir. 
Üst çene dişlerinin öğütücü yüzey-
leri bütün vücutları ile beraber bü-
yümüştür. Megahippus isminden de 
anlaşıldığı gibi zamanının en büyük 
atıdır.

Körpe yaprakları yemeden, otla-
maya kadar geçirilen evrim ve yeni 
atları tanıma çizgisi; otlayıcılar için 

yeni bir ekolojik seçeneğin 
ortaya çıkması ve geniş ot-
lakların yeni belirmeye baş-
laması sonucunda meydana 
gelmiştir.

Atların düzlüklere çıkışı 
(18 milyon yıl önce) ve 
ince bacaklı yüksek taç 
dişli atlar

Atın evriminde üçüncü hat 
olan bu atlarda, otların kolay-
lıkla yenebilmesi için birçok 
değişiklikler başladı. Bunlar-
dan en önemlisi kaba ve sert 
otların kolaylıkla çiğnenebil-
mesi için gelişen özelliklerdi. 
Dişler üzerindeki küçük tüm-

Leonardo da Vinci’nin çizimi.
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sekler, kıvrımlar oluşturmak üzere 
birbirleriyle bağlanarak daha da ge-
nişledi ve diş etinden sıyrılarak üst 
kısmı dereceli olarak gittikçe büyü-
yen ve “hypsodont diş tipi” olarak 
bilinen yeni bir diş tipi gelişti. Bu 
özelliklerin kazanılmasına ilave ola-
rak, dişlerin taç bölgelerinde, onla-
rın daha sert ve dayanaklı olmasını 
sağlayan çimento tabakaları oluştu.

Gelişen bazı nitelikler onları iyi 
birer koşucu hale getirdi. Vücut bü-
yüklüğü, bacak uzunluğu ve yüzün 
uzunluğu, kazanılan önemli özel-
liklerdi. Bu sırada bacak kemikle-
ri koşuya uyum sağlayabilmek için 
birlikte kaynaşmaya başladı. Bacak 
kemikleri ve onlara bağlı kas sis-
temlerinin gelişimi, esnek bacak ha-
reketini elemine ederek atlara, ileri 
ve geriye yürümeyi daha kolay ha-
le getirebilecek şekilde özellik ka-
zandırdı.

Parahippus
23 milyon yıl önce ortaya çıkan 

bu cins, eski ormanlarda yaşan at-
larla günümüz düzlüklerinde ya-
şayan atlar arasında evrimsel bir 
bağlantı gibi gözükmektedir. Aynı 
büyüklükteki beyini ve aynı vücut 
şekliyle Miohippus’a çok benziyor-
du. Aslında gerçek görünümü bir 
Alman çoban köpeğini andırıyordu. 
Tipik bir Parahippus, Miohippus’dan 
biraz daha büyük vücut yapısına sa-
hipti. Halen üç tırnağı vardı ve aya-
ğın altındaki sıçrama ve fırlama li-
gamenti henüz daha yeni gelişmeye 
başlamıştı. Yüzü hemen hemen ger-
çek at yüzüydü. Uzundu ve göz çu-
kurları kafatasının ortasından geriye 
doğru gelmişti. Diş yapısına köprü-

ler ile uzun taçların ilavesi, güçlü ve 
daha düzgün diş taçlarının meyda-
na gelmesine neden oldu. Bu özel-
lik dişleri daha da güçlü yaptı ve 
otla beslenmesini kolaylaştırdı. Or-
tam koşullarına uyum sağlayarak 
hızlı bir şekilde evrimleşen ve bu-
na paralel olarak da hızlı bir şekil-
de değişen  bu cins, tamamen esnek 
ayaklı ve hypsodont olarak otlayan 
Merychippus gunteriye dönüştü. Pa-
rahippus’un daha geç dönemlerde 
yaşayan türlerine ait fosilleri erken 
dönemdeki Merychippus’a çok ben-
ziyordu. Bu da cinsler arasındaki 
evrim çizgisinin nereye çizilebilece-
ğine karar vermeyi zorlaştırdı. Pa-
rahippus, at evriminde bir bağlantı 
cinstir. Ormanlarda yaşayan ve yap-
rakla beslenen tipler ile ovalarda ya-
şayan ve otla beslenen tipler arasın-
da gerçek bir geçiş formudur. 

Florida’da, çökeller içinde fosille-
ri bulunmuştur. Radyometrik veri-
ler bu cinsin 24-17 milyon yıl önce 
yaşadığını belirtmektedir.

Merychippus
17 milyon önce Kuzey Ame-

rika’da ortaya çıktı. Atların evri-
minde bir kilometre taşıdır. Tipik 
Merychippus yaklaşık 110 cm uzun-
luğundaydı ve bu şimdiye kadar bu-
lunan en uzun attı. Otlayarak bes-
lenen atların da ilkiydi. Bu cinste 
geniş köklü dişlerin daha iyi barına-
bilmesi için burun, uzun bir şekil al-
mış, çene çok daha derinleşmiş, göz-
ler de hafifçe geriye doğru kaymıştı. 
Dişler yüksek taçlıydı ve besinleri 
diğerlerine göre çok daha yavaş çiğ-
niyor ve sindirim sistemi de son de-
rece yavaş çalışıyordu. Bu nedenle 

ruminant / geviş 
getirme özelliği 
kazanmıştı. Be-
yin, fark edilir 
derecede büyük-
tü. Bu da Mery-
chippus’u erken 
atlardan daha 
zeki ve daha çe-
vik yapıyordu. 
Tüm bu özellik-
lerin kazanılma-
sı söz konusu 

cinsi bugünkü atlara daha da benzer 
hale getirmişti (Şekil 6). Halen üç 
parmaklıydı. Ayakları esnek yapılıy-
dı. Topuk ekleminin altındaki güç-
lü ve esnek bağlarla desteklenmiş 
ayakları sayesinde sürekli parmak 
uçlarında duruyordu. Yan parmak-
lar halen bir bütündü ancak yavaş 
yavaş farklı uzunluklar kazanmaya 
başlamıştı. Bazı Merychippus türle-
ri aynı uzunluktaki yan parmaklara 
sahipken, diğerlerinde sadece koşar-
ken yere değen küçük yan parmak-
lar gelişti. Ortadaki parmak geniş ve 
dış bükey at toynağı olarak gelişmiş 
ve bacaklar daha uzun bir şekil al-
mıştı. Ön kolun ve dirsek kemiğinin 
eriyerek birleşmesi bacak rotasyo-
nunu ortadan kaldırdı. Aynı şekilde 
dizin aşağı kısmında bulunan kaval-
kemiği de büyük ölçüde zayıfladı. 

Bütün bu değişikler bacakları sa-
dece tek bir hareket için özel hale 
getirdi: Sert yüzeyde hızlı koşmak, 
etçil avcılardan kaçmak ve geniş 
coğrafyada süratle besin arayabil-
mek. 

Radyometrik verilere göre fosille-
rinin yaşı bize 17-11 milyon yıl ön-
ceyi gösteriyordu.. 

Merychippus’un yayılımı
15 milyon yıl önce Kuzey Ame-

rika’da süratle yayılan Merychippus, 
düzlüklerin hızlı koşan tek otlayı-
cısıydı. Bu cins üç büyük grupta 19 
yeni otlayıcı at türünü ortaya çıkart-
tı. Atlardaki bu çeşitlenme “Mery-
chippus’un yayılımı” olarak adlan-
dırıldı.  

Üç parmaklı otlayıcılar “Hippari-
on” grubudur. Bunlar başarılı tipler-
dir. Otlakların, ot ve yaprak yiyiciler 
için çeşitliliği, türlerin ve sınıfların 
oluşmasında etkili olmuştur. Yüz-
lerinde büyük ve kusursuz girinti-
ler gelişmiştir. Hipparion’ların eski 
dünya kıtalarına yayılışı, yaklaşık 
10 milyon yıl önce başlamış ve fark-
lı zamanlarda gerçekleşen göç dalga-
ları şeklinde gelişmiştir. Bu büyük 
at göçü Anadolu ve Trakya’da (İs-
tanbul) bulunan fosillerle kanıtlan-
mıştır. 

Grubun Kuzey Amerika’da yayı-
lan cinsleri Protohippus, Astrohippus, 

Şekil 6 - Merychippus
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Pliohippus, Pseudohipparion, Nanni-
hippus, Neohipporion ve Calippus’u 
içeren daha küçük atların çizgisidir 
ve Protohippines’ler olarak bilinir.

Gerçek atların çizgisinde bazen 
yan parmakların boyut olarak kı-
saldığı gözlenmiştir. İlkel Hipparion 
ve at özellikleri taşıyan yeni türlerin 
ortaya çıkışı ve bunların giderek da-
ha fazla ata benzemeleri, gerçek at-
lar olarak bilinen daha büyük üç 
parmaklı ve tek parmaklıların ortaya 
çıkışının başlangıcını sağladı. Yeni 
türler hızlı ve başarılı bir şekilde bu 
üç gruptan ortaya çıktılar. Bu hız-
lı türeyiş hangi türün hangisinden 
ortaya çıktığına karar vermeyi zor-
laştırdı. Yaklaşık on milyon yılda at 
ailesini meydana getiren cins ve tür-
ler, şimdiye kadar ulaşılamamış bir 
şekilde çeşitliliğin zirvesine yerleşti. 
Yeni Dünya’da Hipparion’lar ve Pro-
tohippin’ler, “Gerçek Atlar”, büyük 
ve küçük orman otlayıcıları ve düz-
lük otlayıcıları olarak geniş bir coğ-
rafyaya yayıldı. 

Tek parmaklı atlar 
(10 - 1 milyon yıl önce)
Bu çizginin geç Merychippus tür-

leri (M. carriozensis) küçük yan par-
maklı büyük atlardı. Bunlar yan par-
maklarını kaybetmiş iki ayrı grubun 
ortaya çıkışını sağladı. Bu oluşum 
topuk eklemi altındaki yan bağla-
rın gelişimi gibi koşu esnasında orta 
parmağın dengelenmesine yardımcı 
oldu. Tek parmaklı atlar şu cinsle-
ri içerdi.

Pliohippus
15 milyon yıl önce üç parmaklı 

at olarak doğdu. Çağdaş atın dede-
si ve at ailesinin son dallanmasının 
tipik cinsi olarak bilinir. Gelişimi-
ni Güney Amerika kıtasında devam 
ettiren Hippidion cinsinin ve daha 
sonra da Equus’a dönüşmüş Dino-
hippus’un atasıdır. Pliyosen çökel-
leri içinde, yan parmakların yok o-
luşunu stratigrafik anlamda izlemek 
mümkün olmuştur. Bugünkü ata 
çok benzeyen bu cins, birkaç fark-
lı özelliğin dışında atın tartışmasız 
atası kabul edilir. Özellikle, kafata-
sının surat bölümünde derin çukur-

lar vardı. Oysa atın suratında böyle 
girintiler yoktu. Dişlerde kuvvetli 
eğriler mevcutken atın dişleri düz 
bir yapıya sahipti. Pliohippus her ne 
kadar atla yakından ilişkili olsa da 
muhtemelen gerçek atın ortaya çıkı-
şında herhangi bir etkisi olmamıştır 
(şekil-7).

Astrohippus
Astrohippus (yaklaşık 10 milyon 

yıl önce) Pliohippus’un hemen arka-
sından ortaya çıkan tek parmaklı at-
tı. Bu cinsin yüz kısmında bir takım 
çukurlar oluşmuştu ve muhtemelen 
Pliohippus’un soyundan geliyordu.

Dinohippus
12 milyon yıl önce görülen bu 

cins tek parmaklıydı. Bugünkü atla-
rın eşeklerin ve zebra-
ların en yakın akra-
bası olan bu cinsin 
atası henüz ke-
sin olarak bi-
linmemektedir. 
Diş ve kafatası özellikleri bakı-
mından ata çok benziyordu. Dişleri 
Merychippus’tan fark edilir derecede 
daha düzdü. Yüzdeki girintiler fark 
edilir derecede azalmıştı. Bundan 
biraz daha geç bir tür olan D.mexi-
canus ise daha düz bir diş yapısı ve 
yüzde daha küçük girintilere sahip-

ti. Bu tip girinti ve çukurlara sahip 
olmayan Equus ile derin çukurları 
olan Pliohippus arasında bu özelli-
ği nedeniyle bir geçiş formu olarak 
durmaktadır. Bu cinsin türleri Pliyo-
sen Döneminde Kuzey Amerika’nın 
en yaygın at sürülerini oluşturdu ve 
hemen hemen gerçek atın tüm özel-
likleri bu cins üzerinde belirgin ha-
le geldi.

Dinohippus’un erken türleri bo-
dur boylu, kısa bacaklı tek parmaklı 
ve garip kafatasına sahip olan Hippi-
dion’nun 4 milyon yıl önce doğma-
sını sağlamıştı. Bu dönemde, Kuzey 
ve Güney Amerika’nın coğrafik ola-
rak ilişkili olması ve bir kara köprü-
sünün Panama bölgesinde oluşması,  
bu hayvanların güneye göç etmesine 

neden oldu ve burada türle-
şerek çoğaldılar.

Atın donları (renkleri)
Ağ / ak: Beyaz donlu at.
Al: Kırmızı donlu at.
Alaca: İki ya da daha çok renkli at.
Boz: Açık toprak rengi at.
Doru: Vücudu kırmızımsı, kuyruk ve bacak uçları siyah at.
Kır: Beyaz ve koyu renkli kılları karışık, kırçıl donlu at.
Demir kırı: Kırın koyusu donlu at.
Konur: Kara-sarı karışığı donlu at.
Kuba: Al-sarı karışığı donlu at.
Kula: Vücudu sarımsı; yele, kuyruk ve bacak uçları siyah at.
Yağız: Kara donlu at.

Şekil 7 - Piohippus
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Pliyosen’nin sonuna doğru, Dino-
hippus’un yüzündeki girintiler dere-
celi olarak azaldı, dişlerde düzleş-
me ve diğer dereceli değişimlerle bu 
cins, ata çok daha fazla yaklaştı.  

Neohipparion
Fosil kayıtlarının çokluğuna ba-

kıldığında en başarılı Hipparion’dur. 
Fosilleri Kuzey Amerika ve Orta A-
merika’da çökeller içinde bulun-
du. Bu cinse ait türler yaklaşık 16-5 
milyon yıl önce yaşamıştı. Fosilleri-
nin Kuzey Amerika, Avrupa ve As-
ya’da aynı yaştaki çökeller içinde 
bulunmasına rağmen Neohipparion 
yeni dünya atı olarak bilinir. Hip-
parion’lar dünyanın birçok yerinde 
bulunan 3 toynaklı at gruplarından 
biridir. Bunlar 10 milyon yıllık fo-
siller arasında sıkça rastlanılan en 
büyük memelilerdir. Zamanının ba-
şarılı at grubu olmasına rağmen sa-
dece bir yan kol olarak evrilmiş ve 
günümüze kadar yaşayamamıştır. 
Altı milyon yıl öncesine kadar ancak 
birkaç tür yaşamını sürdürmüştür. 
Son Hipparion türü Cormohipparion 
emsliei de 2 milyon yıl öncesine ka-
dar Florida civarında yaşamıştır.

Equus 
Jeolojik zaman içinde çeşitlilik 

gösteren at ailesinden varlığını sür-
düren tek cinstir. Üç bin yıl kadar 
önce evcilleştirilen at; insanlık ta-
rihi içinde göç, tarım, savaş, spor, 
iletişim ve seyahat alanlarında son 
derece önemli roller üstlenmiş ve 
insanların büyük yardımcısı olmuş-
tur. Türleri 5 milyon yıl öncesin-
den günümüze kadar yaşamaktadır. 

İlk Equus’lar midilli büyüklüğünde 
hayvanlardı ve klasik at görünüm-
lü vücuda sahipti. Sert omurga, u-
zun boyun, uzun bacaklar, dönme-
yen birleşik bacak kemikleri, uzun 
burun, esnek burun ve derin çene 
yapısı ile karakteristikti Dinohippus 
gibi Equus’un da tek parmağı tırna-
ğın bükülmesini önleyen yan bağlar 
ve düzgün otlamayı sağlayan yüksek 
taçlı dişleri bulunmaktadır.

Equus’un üyeleri halen yan par-
makları meydana getiren genleri en-
gellemekteydi Genellikle bunlar 3. 
parmağın etrafındaki 2. ve 4. par-
mak kemikleri olarak iz bırakmış-
lardı. Bilinen en erken Equus türle-
ri 3 tanedir. Bunların hepsine birden 
E. simplicidens grubu da denir. Ha-
len Dinohippus’tan kalan ilkel özel-
liklere sahiptir. Bunlar gözdeki za-
yıf girintilerdir. Vücut şekli zebraya 
benzer (bodur olmakla birlikte düz 
omuz ve kalın ense yapılıdır). Eşe-
ğinkine benzer dar kafatası bulun-
maktadır. Sert yapılı dikey uzanan 
kısa yeleleri, ipe benzer kuyrukla-
rı, orta boy kulakları ve son olarak 
da kıç kısımlarında birtakım çizgi-
ler bulunmaktadır (Bütün bu özel-
likler modern at tarafından payla-
şılmıştı). Çok çeşitlendiler ve 4 grup 
içinde 12 türe ayrıldılar. Bu aşırı çe-
şitlenme Merychippus’un yayılma-
sını hatırlatmaktadır. Kendi çizgi-
lerinde hızla yayılan Equus türleri, 
diğer tek tırnaklı atlar (Astrohippus 
gibi) ve çeşitli Hipparion’lar ve pro-
tohippinler’le birlik-
te var olmuşlardır. 

İlk buzul devri sırasında 2,6 milyon 
yıl önce Equus türleri Eski Dünya’ya 
geçmişlerdi. Bazıları Afrika’ya göç e-
derek modern zebraları oluşturmuş, 
diğerleri de çöle adapte olarak Asya, 
Orta Doğu ve Kuzey Afrika’ya, diğer 
başka bir kol da, gerçek at olarak 
Asya, Orta Doğu ve Avrupa’ya ya-
yılmıştır. E. caballus, diğer at türleri 
Güney Amerika’nın iç kısımlarında 
değildiler. Equus belki de insanlar 
tarafından evcilleştirilmiş türlerden 
önce yaşamış en başarılı Perissodak-
til’di (Şekil 8).  

MODERN AT AİLESİ 
Üç parmaklı atlar dereceli olarak 

yok oldular. Belki de onları saf dışı 
bırakanlar ve üstün başarılı olanlar 
Artiodaktiller’di ya da değildi. Tek 
parmaklı atların soyu Kuzey Ame-

rika’da Buzul Devri’nin 
başlamasıyla birlik-
te tükendi. Tek 

p a r m a k -At yürüyüşleri
Adeta: Atın çapraz ayaklarını hemen hemen aynı 
zamanda yere basarak; dört nalının düzensiz aralıklarla çıkardı-
ğı bir sesle yürüyüşü.
Dört Nal: Atın en hızlı yürüyüşü. Önce iki arka ayağın birbiri 
ardından yerden kesildiği sonra iki ön ayağın yine birbiri ardın-
dan kalktığı, sıçramalı koşma biçimi. Atın vücudu ileri atı-
lırken, dört ayağı birden havada kalır.
Eşgin/Eşkin: Atın bir çeşit hızlı yürüyüşü.
Rahvan: Adeta ile tırısın ortası. Atın çapraz değil, aynı yan-
daki ayaklarının birlikte hareket ettiği iki nal sesi işitilen yü-
rüyüşü.
Tırıs: Atın adetadan hızlı iki nal sesi işitilen yürüyüşü.

Şekil 8 - Equus caballus
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lı Equus mükemmel bir hayvandı. 
1 milyon yıl öncesine kadar türleri; 
Kuzey Amerika bizon sürülerine ya 
da Afrika’daki iri antilop göçlerine 
kolaylıkla eşitlenebilecek sayılarla 
bütün Afrika, Avrupa, Kuzey Ameri-
ka ve Güney Amerika’ya yayılmıştı.

Geç Pleistosen’de Kuzey ve Gü-
ney Amerika’da büyük memelilerin 
ölmesine yol açan afetler oldu. Ku-
zey ve Güney Amerika’daki bütün 
atlar, mamutlar ve kılıç dişli kaplan-
lar ile birlikte yok oldu. Bunu sebe-
bi mevsim değişiklikleri ve avcılıktı. 
Onlarca milyon yıldan sonra ilk de-
fa Amerika kıtasında Equuidae kal-
madı.

55 milyon yıl önce 
başlayan yolculuktan 
arda kalanlar 
Günümüzde yaşayan atların en 

eski tipi Asya Yaban Atı diğer bir 
adla Equus caballus przewalskii’dir. 
Çar II. Nicholas’ın emri ile Orta As-
ya’da keşif gezisine çıkan Albay Ni-
kolai Przewalskii Güneybatı Moğo-
listan’da vahşi atların bulunduğunu 
söylediğinde bilim dünyası büyük 
bir sansasyonla çalkalandı. Onun 
düşüncesine göre bu atlar, Moğollar 
tarafından evcilleştirildikten sonra 
tekrar vahşi yaşama dönen bir tür-
dü. İkinci kez keşif gezisine çıkan 
Przewalskii, Gobi Çölü kıyısında 
Tchin Schara Nuru Dağları’nın etek-
lerinde, yok olduğu sanılan bu atla-
ra ait iki sürü gördü. Doğal sistem 
içinde yeni bulunan bu türe kendi 
soyadı olan Przewalskii (Equus ca-
ballus przewalskii) adını verdi (Mo-
ğolistan’da bu atlara Tachi denir). 
1881 de Przewalskii, bunlar hak-
kında kapsamlı bir rapor hazırladı 
ve Çar’a sundu. Raporunda şöyle 
demektedir: “Son derece ürkek ve 
hassas duyu organları ile gelişmiş 
görme ve koku alabilme özellikleri 
bulunan bu atlar, bir damızlık atın 
yönetiminde 5-15 hayvandan olu-
şan sürüler halinde yaşamaktadır.” 
(Şekil 9)

Bu zamanda nadir hayvan düşkü-
nü birçok arazi sahibi vardı Bunlar-
dan biri de Frederic von Falzfein’di 

ve Rusya’daki Askania Nova Böl-
gesi’nde geniş otlaklarında birçok 
ender hayvan türü barındırıyordu. 
Moğalistan’daki bu keşfi duyduğun-
da satıcı Asanov’a bu hayvanların 
bazılarını yakalamak için bir keşif 
seferi düzenlemesi için emir verdi. 
Ancak büyük ve ürkek, ayrıca son 
derece de hızlı olan bu atları yaka-
lamak imkânsızdı. Bu yüzden yavru-
larını yakalamaya çalıştılar. İki yav-
ru yakalandı. Bunları koyun sütü ile 
beslemeye çalıştılar, ancak bu başa-
rılı olamadı ve yavruların ikisi de öl-
dü 1889’da 7 tay daha yakalandı ve 
gelişmeleri için evcil dişi atlar üvey 
anne olarak kullanıldı. 

Bu çalışmalar biraz daha başarılı 
olmuştu. Ancak Çar II. Nicholas’a 
verilen kısraklardan birkaçı bir sü-
re sonra öldü. Daha sonraki yıllarda 
Przewalskii atları daha çok yakala-
nıp Avrupa ve Amerika’ya götürül-
dü. 2. Dünya Savaşı’na kadar bu at-
ların sayılarında bir değişme olmadı. 
Savaş sonrası ise sayıları belirgin bir 
biçimde azaldı. 1967’ye kadar Mo-
ğolistan’da süratle azalan E. caballus 
przewalskii, vahşi sürü halinde son 
olarak Gun Tamga adındaki bir su 
kaynağının yakınlarında görüldü.

Przewalskii’nin yeniden vahşileş-
tirilmesini 1997 yılında bir kurum 
üstlendi. Bu zamanda kurumun e-
linde tüm hayvanat bahçelerinden 
toplanmış 61 at vardı. Ancak hay-
vanat bahçelerindeki yaşama alışmış 

bu atların steplere salındığında bu 
ortama yeniden nasıl uyum sağla-
yacağı önemli bir sorundu. Kurum, 
Institute of Evolutionary Animal 
Morphology ve Moscow Academy 
of Sciences ile işbirliği içine girdi 
ve bu atlar için Rusya ve Moğolis-
tan’da uygun step alanları aranmaya 
başlandı. Ancak tüm alanlar büyük 
çiftliklerle sınırlıydı. Atların yaşamı 
için en uygun step alanı Moğolis-
tan’da Hustain Nuru Bölgesi’nde bu-
lundu ve burası çiftçiler ile hayvan-
larına kapatılarak bu atlar için doğal 
park haline getirildi. Günümüzde 
koruma altındaki bu parkta 60 ve 
dünyanın 135 doğa parkında 1450 
Equus przewalskii yaşamaktadır.

Equus caballus 
przewalskii’nin özellikleri
Bu alttür ağır yapılı bir attır. Yak-

laşık 2-2,8 m uzunluğundadır. Ren-
gi bej-kahve veya kül rengine çalan 
kahvedir. Arkasında zebralar gibi si-
yah çizgiler bulunur. Kulakları kı-
sa ve dik yelesi vardır. Öne sarkan 
kâkülü yoktur. Kuyrukları evcil at-
lardan farklıdır. Przewalskii’nin 66 
kromozomu bulunur. Evcil atlarda 
ise 64 kromozom vardır. Evcil at-
larla çiftleştirildiklerinde doğan yav-
ru 65 kromozomludur. Bunlar step 
zebraları gibi gruplar halinde yaşar. 
İki çeşit grupları vardır. Aileler ve 
bekâr erkekler. Bir aile genelde bir 
damızlık at ve 3-4 dişi at ve onların 

Şekil 9 - Equus caballus przewalskii
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yavrularından oluşur. Bekârlar gru-
bu ise yaşlı bir damızlık at başkan-
lığında iki erkek attan oluşur. Her 
grubun yaşamını sürdürdüğü bir 
alanı vardır. Gebelik süreleri 335 
gündür. Genelde bir yavru doğurur 
ve yavru bir yıl içinde olgun hale ge-
lir. Ortalama yaşamı 30 yıldır. 

Çağımızda evcil atlar yaygınlaş-
mıştır ama, vahşi olanlar için aynı 
şey söylenemez. Yaban atların soyla-
rı büyük ölçüde tükenmiştir. Equus 
caballus gmelini (Tarpan ya da Av-
rupa yabanatı) 1860’da Avrupa’da 
ortadan kalkmıştır. Paleontologlara 
(fosilbilimci) göre bu türün en yay-
gın olduğu zaman 400.000 yıl önce 
1. Buzul Dönemi’dir ve orta boylu, 
kısa yeleli, kışın daha da koyulaşan 
kurşuni rengi ile bu at günümüz a-
tının atası sayılmaktadır. Ancak bu 
tartışma halen sonuçlanmamıştır. 
Günümüz atının atası ya Equus ca-
ballus przewalskii ya da Equus cabal-
lus gmelini’dir (Şekil 10).

50.000 yıl önce III. Buzularası 
Çağda Avrupa ovalarında iki at tü-
rü yaşamıştır Equus abeli ve Equus 
caballus fosillus. Equus hemionus da 
Sümerler tarafından savaş arabala-
rına koşulmuştur. Aynı dönemler-
de dünyanın başka yerlerinde gü-
nümüz evcil atı Equus caballus ve 

Equus asinus africanus 
(Afrika yabaneşeği) 
bir alt tür olarak evcil-
leşmiştir. 

Günümüz atları, 
birçok ırk kapsayan 
ve bu ırkların büyük 
bir bölümü insanın 
gerçekleştirdiği ya-
pay ayıklamayla de-
ğişikliğe uğrayan E-
quus caballus türüne 
aittir. Amerika’daki Mustang atları 
ise, Amerika’nın keşfi sırasında İs-
panyollar’ın buraya getirdiği Avrupa 
atı Equus caballus gmelini’nin ırkı-
dır. Bunlar evcil olarak getirildikten 
sonra vahşi doğada yeniden yabani-
leşmiştir (ortama uyum).

Atgillerden atlara akraba olan a-
ma at olarak saymadığımız bazı tür-
ler de vardır. Bunlar yarı eşeğe, yarı 
da ata benzemektedir. Equus hemi-
onus (Kulan) bu türlerden biridir. 
Kafası tayın kafasına gövdesi ise ya-
baneşeğinkine benzer. Sırt sarımsı 
kurşuni, karnı da beyazdır. Genel-
de sürüler halinde Çin, Güney Si-
birya ve Moğolistan’da yayılmıştır 
(Şekil 11).

Eşekler
Equus asinus (eşek): Doğu Afri-

ka kökenli bu türün, 
gövde şekli, renk ve 
diğer morfolojik ö-
zellikler bakımından 
değişiklikler gösteren 
birçok ırkı bulun-
maktadır. 

Equus asinus afri-
canus (Afrika yaba-
neşeği): Kurak Afri-
ka ortamlarına uyum 
sağlayan bu alttür Su-
dan, Eritre, Somali ve 
Etopya’nın kavurucu 
güneşli düzlüklerinde 
yaşamaktadır. Günü-
müzden 5 binyıl önce 
Mısır ve İran’da evcil-
leştirilmiştir.

Equus onager (As-
ya Yabaneşeği): Bi-
lim insanları tarafın-

dan ayrı bir tür sayılmasına rağmen, 
E.asinus africanus’un farklı bir coğ-
rafya ve iklimde yaşayan ırkıdır. 
Kırmızımsı postunun sırtı boyunca 
uzanan siyah çizgi, karakteristiği-
dir. Güney Sibirya, Kuzey Hindis-
tan, Moğolistan, Afganistan, İran ve 
Suriye düzlüklerine yayılmıştır (Şe-
kil 12).

Zebralar
Vahşi doğada yaşayan atların ya-

kın akrabasıdır. Eski dünyanın bir-
çok bölgesine yayılmıştır. Zebraların 
Afrika’daki türleri üç çeşittir ve bun-
lara ait birçok alttür bulunmaktadır.

Ova zebraları
Kuzey Kenya’da Ewaso Nyiro 

Bölgesi’ndeki akarsu düzlükleri ova 
zebraları ile Grevyi zebraları’nın ya-
şam alanıdır. Bir arada bulunan ot-
layıcı bu iki türün yaşam alanı bir-
birleriyle karışmıştır. Ancak, kendi 
aralarında çiftleştiklerine dair kesin 
bir kayıt da yoktur. Doğu ve Gü-
ney Afrika’nın tropik otlaklarının o-
va zebrası, vahşi atlar içinde en faz-
la yaygın olanıdır. Vücudu boyunca 
uzanan dik çizgiler, hayvanın kıç ta-
rafına doğru yatay şekle dönüşür ve 
kısa bacaklarındaki toynaklara ka-
dar da devam eder. Vücudun her i-
ki tarafındaki çizgiler kısa ve dik bir 
şekilde karın altında buluşur.

Kendi grubunun daha güneyin-
de yaşayan alt türlerde bu çizgiler 
daha az belirgin hale gelmiştir. Ova 
zebrasının kişneme sesi kendisine 
özgüdür. Ata ya da eşek anırması-
na fazla benzemez. Ova zebralarının 
harem şeklinde bir organizasyonu 
vardır. Bütün zebraların postundaki 
çizgi düzeni hemen hemen birbiri-

Şekil 10 - Equus caballus gmelini

Şekil 11 - Equus heminous

Şekil 12 - Equus asinus africanus
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ne benzerdir. Ancak, omuz 
bölgesindekiler büyük fark-
lılıklar gösterir. Bu, araştır-
macıların uzun dönemli ça-
lışmalarında, farklılıkları 
izleme-açıklama ile otlayı-
cı sürüler arasındaki genç 
zebraların haremlerindeki 
bireylerin aralarındaki iliş-
kileri izleme olanağı verir. 
Bu zebralar birçok farklı alt 
türe ayrılmıştır. Bunlardan 
ikisi yok olmuştur. 

Equus burchelli boehmi (Grant 
zebra) ova zebralarının en yaygın 
alt türüdür. Vücudunda beyaz ze-
min üzerinde siyah çizgiler karak-
teristiktir. Ayrıca, dünya üzerinde 
ve hayvanat bahçelerinde bulunan 
en yaygın alt türdür. Sürüler, Su-
dan’dan Doğu Afrika’nın güneyin-
deki Zambesi Nehri civarına kadar 
yayılmıştır. Günümüzde bu alt türe 
ait 300.000 birey olduğu tahmin e-
dilmektedir (Şekil 13).

Equus burchelli antiquorum 
(Chapman zebrası ya da Damara 
zebrası) Angola ve Namibya’dan, 
Kuzey Afrika’nın güneyinden Trans-
val’e kadar yaşayan ova zebralarının 
alt türüdür. Üzerindeki uzun koyu 
renkli çizgiler açık renkli dar çizgi-
lerle ardalanmalıdır. Bu çizgiler hay-
vanın kalçalarında kahverengimsidir 
ve bacaklarda ise tümüyle yok olur.

Equus buerchelli burchelli (Burc-
hell zebrası) ova zebraların güneyde 
yaşayan yok olmuş diğer bir alt tü-
rüdür. Kalçaları geniş çizgili, vücut 
rengi kırmızımsı sarıdır. Vahşi sü-
rüler 1910 yılında yok olmuştur ve 
bilinen son alt tür Berlin Hayvanat 
Bahçesi’nde 1918’de ölmüştür.

Equus burchelli quagga (Quagga 
zebrası) Güney Afrika’da yaşamış ve 
yok olmuştur. 19. yüzyılın başların-
da Orange Nehri’nin güneyinde bü-
yük sürüler halinde görülmüştür. 
Bölgede yaşayanlar yüzünden sayı-
ları azalmış ve 1878’de doğada yok 
olmuş ve son Quagga 1883’de hay-
vanat bahçesinde ölmüştür. Sarımsı 
kahverenkli bu alttür, baş, ense ve 
vücudun önüne kadar uzanan çizgi-
leriyle karakteristiktir (Şekil 14).

Dağ Zebraları
Ova zebralarının sürü özellikleri-

ni taşımaz. Bu türün tanımlanan iki 
alttürü vardır. 

Equus zebra hartmanni (Hart-
mann zebrası), Namib Çölünün do-
ğusundaki Afrika Platosu’nun kena-
rındaki engebeli arazide yayılmıştır. 
Günümüzde yaklaşık 7000 birey 
yaşamaktadır. Vücudu beyaz üzeri-
ne siyah çizgilerle kaplıdır. Çizgi-
ler toynaklara doğru yok olurlar ve 
karın bölgesinde kavuşmazlar (Şe-
kil 15).

Equus zebra zebra (Dağ zebrası), 
yok olmuş zebraların en küçük ola-
nıdır. Düz beyaz bir vücut üzerine 
sık aralıklarla uzanan siyah şeritler 
bulunmaktadır. Hartmann zebrasın-
dan daha iridir, daha uzun kulakla-
rı vardır ve daha geniş bir gıdıya sa-
hiptir. Dağ zebrası Güney Afrika’nın 
bütün dağlık alanlarında yaşamıştır. 
1922’de sadece 400 tanesinin yaşa-
dığı tahmin edilmekteydi. 1950’de 
küçük bir kısmı yok olmuştur. 

1984’te sayıları tekrar 400’e 
ulaşmıştır. 

Evcil atlar
Güncel at ailesinin kö-

keni Asya’nın sınırlı bölge-
lerinde yaşayan vahşi attır. 
Bu attan çeşitli ırklar ortaya 
çıkmıştır. Bunların iki tipin-
den de günümüz at ırkları-
nın çoğu meydana gelmiştir. 
Birinci grup Kuzey Avrupa 
ve Asya ormanlarında ya-

şayan uysal, dayanıklı ve iri bir tip 
olan soğukkanlı atlardır. Bunlardan, 
zırhlı süvarileri taşıyan, daha sonra 
da güçlü koşum atları türemiştir. İ-
kinci grup ise, Kuzey Hindistan kö-
kenli, Arabistan ve Asya’nın kurak 
düzlüklerinde yaşayan hafif, hızlı 
ve sinirli sıcakkanlı atlardır. Bunlar 
günümüz Arap atlarının atası ola-
rak bilinmektedir. İlk insanlar at-
ları evcilleştirmek için değil, onları 
beslenmek için avlamış ve tüketmiş-
tir. Özellikle Fransa ve İspanya’daki 
birçok mağarada, onların tarih ön-
cesinde insanlar tarafından avlandı-
ğını anlatan motifler vardır. Bunlar, 
vahşi atlar hakkında bize bilgi veren 

Şekil 14 - Equus burchelli guagga

Şekil 13  
Equus burchelli boehmi.

Şekil 15 - Equus zebra hartmanni
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paha biçilmez belgelerdir. İlk atın 
nerede ve ne zaman yakalanıp ev-
cilleştirildiği hakkında kesin bir bil-
gi yoktur. Hindu efsanelerinde, atla-
rın kurban edilmesinden ve askeri 
amaçlar için kullanılmasından söz 
edilmesine dayanılarak ilk atın Hin-
distan’da evcilleştirildiği sanılmak-
tadır. Nerede evcilleştirilmiş olursa 
olsun atlar yakın zamana kadar sa-
vaşlarda ve birçok işte insanlara yar-
dımcı olmuştur. Günümüzde atların 
çoğu koşum atları değil binek atları-
dır. Farklı atçılık okulları nedeniyle 
çok çeşitli at ırkları elde edilmiştir. 
Bu konuda bazıları saf kan İngiliz 
atlarını tercih ederken bazıları da 
sağlam Arap atlarını tercih eder. 

Arap atı: Safkan niteliğini koru-
mayı başarmış en eski ırktır. Günü-
müz hafif at soylarının çoğu bu ırk-
tan gelmektedir. Soy nasıl başlamış 
olursa olsun MS 600 yıllarında ken-
di içinde çiftleştirilen bu ırk safkan-
lığını korumuş ve bu çiftleştirme so-

nucu baskın bir hayvan soyu ortaya 
çıkmıştır. Birçok at soyu da bir Arap 
aygırının bir adi kısrak sürüsüyle 
çiftleştirilmesi sonucu geliştirildi. A-
rap atları dünyanın en güzel atların-
dan biridir. Küçük başlı, iri gözlü, 
küçük kulaklı, uzun burunlu, açlığa 
ve yorgunluğa dayanıklıdır. Omur-
galarında bir omurun eksik olması 
ona büyük ağırlıkları taşıyabilecek 
kısa ve güçlü bir sırt kazandırmıştır 
(Şekil 16).

Safkan İngiliz atı: Dünyada ka-
yıtlara geçirilmiş yazılı soygeçmi-
şi olan en eski ırktır. Arap atı ırkı-
nın İngiliz atlarının üretilmesinde 
doğrudan katkısı olmuştur. 1690 
ve 1730 yıllarında Doğu’dan İngil-
tere’ye üç aygır getirilmiştir. Arap 
soyundan olan bu üç at daha hızlı 
yarış atları elde etmek için soğuk-
kanlı kısraklarla çiftleştirildi ve do-
ğan yavruların kayıtları tutularak ır-
kın ıslahı sağlandı. Ülkede safkan at 
olmadığı için bu yeni ırka safkan İn-
giliz atı denildi. Bu atlar sadece yarış 
kazanmak için eğitildiler. Bu atların 
koşma yeteneği muhteşemdir. Yassı 
kaslı gövdesine bağlanmış bacakları 
uzun ve incedir. Arap atının akıllı 
ve heyecanlı bakışlı iri parlak göz-
lerini taşıyan bu atlar ince derili ve 
ince tüylüdür. At terbiyesi alanında 
bu atlar son derece başarılıdır. Bu 
nedenle dünyada bu konuda İngi-
liz atları zariflikleriyle ve akıcı hare-
ketleriyle önde gelirler. Bu at taşıdı-
ğı Arap atının kanını diğer nesillere 
aktararak birçok yeni ırkın doğma-
sına neden olmuştur (Şekil 17).

Yarımkan İngiliz Atı: Safkan İn-

giliz ırkından türemiş önemli soy-
lardan biridir. ABD’de yaratılan bu 
soy kısa ve tıknaz olup safkanlara 
göre kasları daha az gelişmiştir. İna-
nılmaz derecede çabuk olan bu atlar 
genelde konkurhipiklerde ve rodeo-
larda kullanılır.

Saddlebred atı: ABD’de yetiştiril-
miş bir başka soydur. Daha çok gös-
teri alanlarında ya da koşum atı ola-
rak da kullanılır. 

Lipizza atları: Avusturya’da ye-
tiştirilen bu atlar İtalyan kökenlidir. 
Üstün özellikleri olan bu at, genelde 
zarif hareketleri ve figürleriyle dik-
kati çeken bir gösteri atıdır.

Mezohegyez ırkı: Macar atlarının 
en ünlüsüdür..

Endülüs atı: İspanya’da yaygın-
dır. Ancak özelliklerini kaybetmiş-
tir. Berberi atlarından gelme bir soy-
dur.

İrlanda atı: Ağır işler için yetiş-
tirilen bu atlar, iri yapılı ve güçlü 
hayvanlardır. Safkan İngiliz atları-
nın çaprazlamasıyla elde edilen bir 
İrlanda atı olan İrlanda Hunteri ö-
zellikle engel geçmede başarılıdır 
(Şekil 18).

Kazak atları: Urallar civarında 
yaşayan bu sağlam yapılı, kaslı ve 
dayanıklı atlar özellikle savaşlarda 
Rus süvarileri tarafından kullanıl-
mıştır.

Türkmen atı: Eyer vurulabilecek 
en iyi at ırkıdır. Eski dünyada geliş-
miştir. Çok kısa yelesi olan bu atlar 
Hazar Denizi ile Aral Gölü arasında 
yaşayan göçmenler tarafında kulla-
nılmaktadır.

Berberi atları: Arap atı ile yerli 

Şekil 16 - Arap atı.

Şekil 17 - Safkan İngiliz atı.

Şekil 18 - İrlanda atı.
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soyların çiftleşmesi sonucunda ü-
retilmiştir. Zarif görünümlü olma-
makla birlikte Arap atından çeviklik 
ve dayanıklılık özelliklerini almıştır.

Koşum atları
Günümüz koşum atları binek at-

larının sürekli evrim geçirmesi so-
nucunda oluşmuştur. Ortaçağ’da 
ağır zırhlı silahlarla donanmış sü-
varilerin sağlam ve dayanıklı atlara 
ihtiyaçları vardı. Daha sonra şöval-
yelik dönemi bitince bu hayvanlar 
tarlalarda ve çiftliklerde öküzlerin 
yerine çalıştırıldı. Birçok ülkede bu 
işleri rahvan atları görmektedir. 

Clydesdale atı: Güçlü İngiliz 
koşum atı. Adı-

nı İskoç-

ya’daki Clyde Nehri’nden almıştır. 
Bacaklarının alt kesimindeki uzun 
kıllar bu atın karakteristiğidir.

Shire atı: İngiliz atlarının en iri-
sidir.

Percheron atı: Anayurdu Fran-
sa’daki Perche Bölgesi’dir. Kökeni 
Arap atıdır. Önceleri binek atı ola-
rak kullanılan bu at, geceleri çok i-
yi gördüğünden çiftçiler tarafından 
tercih edilir. Kır rengi ile karakteris-
tik olan bu atın ağırlığı bir tonu ge-
çebilir (Şekil 19).

Flaman atı: Bedeni ve gövdesi 
son derece güçlü olan bu hayvan, 
Roma İmparatorluğu’nda Sezar Dö-
nemi’nden beri yetiştirilmektedir.

Danimarka atı: Ağır yükleri ko-
laylıkla çekebilen bu at, koşum atla-
rı arasında en arananıdır.

Midilliler
Bu at ailesinin fertleri çoğunlukla 

çocukları eğlendirmek ve gösteriler-
de kullanılmak amacıyla oluşturu-
lan ırktır.

Shetland midillisi: Anayurdu İs-
koçya’nın Shetland Adaları’dır. Kötü 
iklim koşullarına son derece uyum-
lu olan bu atlar İngiltere’de kömür 
madenlerinde başarıyla çalışmıştır.

İskoç midillisi: Daha iri boylu bu 
midilli, çocukların binek atı olarak 
kullanılır.

Dartmoor ve Exmoor midilli-
si: Diğerlerine göre daha iri 

ve daha uy-
sal olan bu 

ırkın vücudu, genelde Kuzey Av-
rupa dağ atlarının beden yapısına 
benzer. 1. Buzul Dönemi’nden ön-
ce bütün İngiliz adalarına yayılan 
bu midilliler, buzulların yayılması 
sonucunda buzulların ulaşamadığı 
Cornwall’daki Exmoor fundalıkla-
rına çekilmiştir.
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Şekil 19 - Percheron atı.
Şekil 20 - Shetland midillisi.
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005 yılının ilk günleri Türkiye’deki özgür yazılım-
cılar için oldukça sıcak günlerdi ve özgür yazılımın 
Türkiye’de gelmiş olduğu aşamayı, bunu takiben 
gerçekleşen nitel sıçramayı göstermesi açısından da 
kritikti. Birincisi, hükümetin bilişim politikasında-
ki çelişkiler tüm açıklığıyla ortaya çıkmıştı. İkincisi 
ve daha önemlisi, özgür yazılımcılar, bilgisayarla-
rı başından kalkmış, belirli talepleri olan, eleştiren, 
eleştirdikleri yerine alternatif politikalar koyan öz-
neler haline dönüşmüşlerdi.

Aslında burada “bilgisayarlarının başından kalk-
mak” deyimi pek doğru değil. Çünkü bu yazının i-
lerleyen bölümlerinde de göreceğimiz gibi, söz ko-
nusu olan, 90’ların başından beri devam eden bir 
topluluğun kendini oluşturma süreciydi.

31 Ocak’ta Microsoft’un patronu Bill Gates’in, 
Başbakan Erdoğan’ın davetlisi olarak ülkemize yap-
tığı ziyaret ve Türkiye’de bilişim sektörünün geli-
şimi adlı konferansa katılımı hükümetle Microsoft 
arasında bir yakınlaşmaya işaret ediyordu. Gates 
konferansta Türkiye’deki bilişim projelerine destek 
olacaklarına dair sözler vererek sıradan bir konuş-
ma yaptı. Ancak Erdoğan’ın konuşması çelişkiler-
le doluydu, sözlerinin içeriği ile içinde bulunulan 
bağlam birbiriyle uyuşmuyordu. Erdoğan, bilişim 
güvenliğinden, yerli olmayan yazılıma güvenileme-
yeceğinden söz etmekteydi. Güvenlik sorununun 
aşılabilmesi için işletim sistemleri en ince ayrıntı-
sına kadar incelenebilmeliydi. Erdoğan konuşma-
sında, açık formatların ve standartların birlikte ça-
lışabilirlik için gerekliliğini vurgulamayı da ihmal 
etmedi. Birçok hükümetin, güvenlik ve birlikte ça-
lışabilirlik hedefiyle özel mülk yazılımları (özellik-
le de Microsoft ürünlerini) terk edip özgür yazılım 
ürünlerine göç projesi başlattığı düşünüldüğünde, 
hükümetin Microsoft ile masaya oturuyor olması 
bile bile ladesti (kim bilir belki de Türkiye’yi her 
açıdan pazarlamaya kararlı olanların daha iyi anlaş-
ma yapabilmek için geliştirdikleri bir taktikti).

Fakat süreci ilginç kılan, aynı günlerde ulusal 
GNU/Linux dağıtımımız olan Pardus’un çıkışı ol-
du. Pardus, Uludağ Projesi’nin bir ürünüydü. İlk 
yerli dağıtım değildi, ama geliştirilmesi devlet ta-
rafından desteklenen ilk dağıtımdı. Pardus, Mic-
rosoft’un Windows’una karşı somut bir alternatif 
sunarak Microsoft’tan ve Gates’in Türkiye’ye geli-
şinden rahatsız olanları hızla kendine çekiyordu. 

2
Akın Güneyli

Türkiye’de özgür yazılım 

Bir yanda en az Windows kadar 
başarılı ve daha iyiye 
doğru yol alan Pardus ve 
buradan kazandığı 
deneyimle zenginleşen 
ulusal yazılım sektörü, 
diğer yanda ise çok büyük 
paralar akıtılan, insanları 

sınırlı kullanıcılar olarak 
gören, onları üretmeye 

teşvik  etmeyen Microsoft 
ürünleri  var. 

Microsoft ile özgür 
yazılım arasında yapılan 

tercih, Türkiye’nin bağımsızlığı 
üzerine yapılan bir tercihtir. 

Microsoft’un patronu Bill Gates, Başbakan Erdoğan’ın 
davetlisi olarak ülkemizi ziyaret etmişti. Ziyaretin nedeni 
tabii ki Windows’u dayatmaktı...

Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



48 49

Uludağ Proje Ekibi’nin başarılı yö-
netimi, yeni kullanıcılar yaratmakla 
kalmadı, insanların Pardus’a katkı 
koyabilmesinin de önünü açtı. Ar-
tık, bilişim profesyonellerinden öğ-
rencilere, sanatçılardan avukatla-
ra geniş bir kullanıcı kitlesi benzer 
mesajları Pardus kullanıcı listeleri-
ne göndermeye başladı: “Ulusal bir 
işletim sistemimiz olduğu için çok 
mutluyum. Projeye katkıda bulun-
mak istiyorum.”

Teknik alanda yapılan bu meydan 
okuma, politik alanda da karşılığını 
buldu. Gates’in ziyareti sonrasında 
Açık Kaynak Kod Platformu kurul-
du ve bir bildiri yayımlandı (1). Bil-
diride açık kaynak kodun özel mülk 
yazılımlara karşı ciddi bir alternatif 
olduğu belirtilmekteydi. Platform 
adı olarak, “özgür yazılım”ın değil 
de, uluslararası arenadaki eğilimi 
takip ederek “açık kaynak kod”un 
kullanılmış olması ise manidardı. 
LKD (Linux Kullanıcıları Derne-
ği) tarafından örgütlenen platform, 
sonraki süreçte belirgin bir etkinlik 
göstermedi. Fakat Türkiye’deki Öz-
gür Yazılım/Açık Kaynak Kod çevre-
lerinin ilk somut ve örgütlü tepkisi 
olması açısından önemliydi.

Özgür yazılım, hükümetin çeli-
şik politikasına rağmen hâlâ Tür-
kiye’nin önünü açabilecek, bilişim 
alanındaki geri kalmışlığını aşabile-
cek göz ardı edilmemesi gereken bir 
alternatif olarak duruyor. Bu yazıda, 
Türkiye’deki özgür yazılım hareke-
tinin gelişimi ve başlıca etkinlikle-
ri anlatılacak. Bu doğrultuda, önce 
LKD’nin tarihsel gelişimi, daha son-
ra da Türkiye’deki yerelleştirme faa-
liyetlerinin özgür yazılımın gelişimi 
üzerindeki etkileri tartışılacak. 

LKD 
Bugün ülkemizde birçok insanın 

özgür yazılımla ilk tanışması Par-
dus’la oldu. Pardus, ülkemizde öz-
gür yazılımın gelişimi açısından bir 
sıçrama yarattı. Aslında bugün Par-
dus’un başarısı, 90lı yıllardan beri 
biriken emeğin, iğneyle kuyu kazar-
casına çalışan birçok özgür yazılım 
gönüllüsünün eseri. 

LKD’nin geçmişi 1992’lere kadar 
gitmekte. Linux kullanıcıları ilk kez 
1993 yılında bir e-posta listesi üze-
rinden örgütlenmeye başladı. İlk yüz 
yüze toplantılarını ise 1995’te “Tür-
kiye’de İnternet” Konferansı’nda 
gerçekleştirdiler. 1995’ten 2000’lere 
kadar daha çok sanal dünyada, bir 
kullanıcı grubu olarak örgütlendi-
ler. Tartışmalar daha çok teknik ko-
nularda yardımlaşma üzerine odak-
lıydı. Fakat GNU/Linux kullanıcıları 
arasında yaygın olan ruh hali Türki-
ye’de de mevcuttu: GNU/Linux bir 
tutkuydu ve bu tutkuyu büyük bir 
aşkla henüz onunla tanışmamış o-
lanlarla paylaşmak istiyorlardı. Der-
nekleşme talebi de buna bağlı olarak 
ortaya çıktı. GNU/Linux’u yaygın-
laştırmak amacıyla geniş çaplı etkin-
likler düzenlemek istiyorlardı. Fakat 
sadece sanal ortamda var olan bir 
kullanıcı grubu olmaları hem mad-
di hem de hukuksal olarak önlerini 
tıkıyordu.

Bu tıkanıklığı aşmak amacıyla ku-
rulan LKD, 2001 yılı Kasım ayında 
ilk genel kurulunu yaptı. Derneğin 
adı “Linux Kullanıcıları”ydı; fakat 
hedeflenen tüm özgür yazılım/açık 
kaynak kullanıcılarını kapsayacak 
bir çatı örgütü olabilmekti. Ancak 
dernek daha sonraki süreçte sanal 

örgütlenmesini korudu. Derneğin 
hâlâ fiziksel bir buluşma yeri yok. 
Tüm tartışmalar, başladığı gibi yine 
e-posta tartışma gruplarında devam 
ediyor (2). Bir ayda dağıtılan mesaj 
sayısı ayda ortalama bir milyon ve 
LKD’nin ev sahipliğini yaptığı çeşitli 
internet sunucularına gelen ziyaret-
çi sayısı ayda 27 bin civarında.

Tartışma listeleri LKD’nin ve do-
layısıyla Türkiye’de özgür yazılımın 
gelişimine dair önemli ipuçları veri-
yor. Örneğin özgür yazılım felsefe-
sindeki açıklığa ve Türkçe’deki öz-
gür kelimesinin İngilizce’deki free 
kelimesinin aksine açık seçik olma-
sına karşın, 90’ların başında kimi 
kullanıcıların gayet bilinçli olarak 
özgür yazılımı parasız yazılım di-
ye tercüme etmeleri ve özgür keli-
mesinden özenle kaçınmaları Tür-
kiye’ye özgü bir durum olsa gerek. 
Hatta yine uzunca bir süre free, ser-
best olarak çevriliyor Türkçe’ye. Da-
ha ilginci, LKD’nin ilk tüzüğünde 
de özgür yerine serbest sözcüğüne 
rastlıyoruz. Kimi kullanıcılar, ne-
den özgür yerine serbest sözcüğünü 
kullandıklarını Türkiye’nin siyasal 
yapısına bağlıyorlar. Özgür yazılım 
ve açık kaynak söylemi arasındaki 
farklar ancak birkaç yıl sonra belir-
ginlik kazanıyor. LKD, 2004 yılın-
da tüzüğündeki serbest sözcüğünü, 
aslıyla, özgür sözcüğü ile değiştiri-
yor. Genel felsefe olarak özgür yazı-
lım benimseniyor, daha önce serbest 
yazılım diyen kullanıcılar genel ku-
rul kararından sonra özgür yazılımı 
kullanmaya dikkat ediyorlar. Fakat 
söz iş modellerine geldiğinde, açık 
kaynak platformun kuruluş bildi-
risinde olduğu gibi “Açık Kaynak 
(Kod)” kullanılıyor. Özgür yazılım 
ve açık kaynak kod arasındaki ay-
rımın netleşmesinin arkasında LKD 
listelerinden de izleyebileceğimiz gi-
bi iki etken var.

Birincisi, dünyada olduğu gi-
bi GNU/Linux gönüllülerinin okul 
sonrası hayatlarında en iyi bildikle-
ri ve sevdikleri işi yapma arzusuyla 
piyasayla tanışmaları ve onun zor-
lamasıyla gerçekleşen dönüşümleri. 
GNU/Linux, bir eğlence nesnesin-

Padus, geliştirilmesi devlet tarafından 
desteklenen ilk dağıtımdı. Microsoft’un 
Windows’una karşı somut bir alternatif 

sunarak Microsoft’tan ve Gates’in 
Türkiye’ye gelişinden rahatsız olanları 

hızla kendine çekiyordu.
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den ekonomik bir nesneye dönüşür-
ken, aynı dönüşümün etkileri özne-
ler üzerinde de gözleniyordu.

İkincisi, LKD’nin ve diğer ÖY/
AKK gruplarının toplumsal prati-
ğinden kaynaklanıyor. Dünyada-
ki özgür yazılım, açık kaynak kod 
tartışması belirli toplumsal koşul-
lar altında gerçekleşmişti. Bu ko-
şulların yokluğu herhangi bir tar-
tışmayı da yapay kılıyordu. Kaynak 
kodunun sürekli özgürlüğüne ge-
reksinim duyan programcıların ve 
bu programcıların emeğinden kar-
şılıksız faydalanmak isteyen firma-
ların olmadığı koşullarda böyle bir 
tartışmaya da gerek yoktu. Fakat 
LKD’nin etkinlikleri, çeşitli sanal 
gruplar tarafından gerçekleştirilen 
yerelleştirme faaliyetleri ve inter-
netin gelişimi ile uluslararası pro-
jelerde yer alan programcıların art-
masıyla özgür yazılımdaki özgür 
kelimesinin aslında daha çok üre-
tim özgürlüğüne dair olduğu yavaş 
yavaş netleşmeye başladı. Yine aynı 
dönemde Türkiye’de açık kaynak iş 
modelleri üzerine kurulu firmaların 
belirmesi, firmalarla özgür yazılım 
gönüllüleri arasında kimi zaman 
örtüşen kimi zaman da çatışan çı-
karların belirleyici olduğu bir süre-
cin başlangıcı oldu.

LKD tüm bu süreçte sürükleyi-
ci bir rol üstlendi; dönüşürken dö-
nüştürdü. Üyesi olsun ya da olmasın 
birçok kullanıcıyı ve meraklıyı liste-
lerinde buluşturdu. Özellikle Türki-
ye’nin dört yanında verdiği ücretsiz 
seminerlerle geniş kitlelere ulaşma-
ya çalıştı. Ancak LKD yurtdışındaki 
kullanıcı gruplarının aksine GNU/
Linux kullanımıyla sınırlı kalmadı. 
Türkiye’de e-dönüşüm projesinde 
etkin bir rol üstlendi.

Özgür Yazılımcılar 
Türkiye’de ne yapıyor?
Türkiye’deki özgür yazılımcıların 

çalışmalarının odağında yerelleştir-
me faaliyetleri bulunuyor. Çeşitli 
uluslararası projelerde yer alıp ya-
zılım geliştiren ya da yerel projelere 
katkıda bulunan çok sayıda yazılım-
cı var. Ancak ağırlıklı faaliyet, yerel-
leştirme. 

Yerelleştirme, yaygın ve yanlış 
düşüncenin aksine İngilizce olan 
program mönülerini Türkçe’ye çe-
virmekle sınırlı değil. Yerelleştirme, 
söz konusu yazılımı hedeflenen ül-
kenin kültürüne ve bölgesel özel-
liklerine göre de dönüştürmeyi ge-
rektiriyor. Örneğin, İngilizce’de 7.4 
olan değer Türkçe’de 7,4 olarak i-
fade ediliyor. Ya da yüzde değerleri 
İngilizce’de 47 % iken Türkçe’de % 
47 olarak ifade ediliyor.

Bu bağlamda yerelleştirme faa-
liyetleri salt özgür yazılıma özgü 
bir olgu değil. Bir firma, eğer ürü-
nünün yalnız ulusal düzeyde değil, 
uluslararası düzeyde de kullanımı-
nı arzuluyorsa ürününü o ülkenin 
kültürüne uyarlamak zorunda. An-
cak burada firma doğası gereği an-
cak kârlı alanlara yönelecektir. Kâr-
lılık görmediği ülkeye yönelik bir 
yerelleştirme faaliyetine de girme-
yecektir.

İşte özgür yazılımda kaynak ko-
dunun herkesin eşit kullanımına a-
çık olması, yerelleştirme faaliyeti-
ni firmanın inisiyatifine terk etmez. 
Eğer bir ülkenin insanları o ürünü 
kullanmak istiyorlarsa, yapmaları 
gereken ilgili yazılımı kendi kültür-
lerine çevirmektir. Dolayısıyla, her-
kes kendi yetenekleri doğrultusunda 
yazılıma katkı sunar ve onu kendi 
ihtiyaçları doğrultusunda kullanır.

Türkiye’de çok geniş bir yerelleş-
tirme faaliyeti vardır. GNU/Linux 
işletim sistemindeki yazılımların 
büyük bir kısmı yerelleştirilmiştir. 
OpenOffice, Firefox, Thunderbird 
GNU/Linux için olduğu gibi Win-
dows için de yerelleştirilmiştir. Tüm 
bunların, salt gönüllü emek üzerine 
kurulu olduğunu özellikle belirt-
mek gerek. 

Yerel GNU/Linux 
dağıtımları: Turkuaz, 
Gelecek ve Pardus
GNU/Linux’un oldukça modüler 

bir yapısı var. Değişebilir özellik-
te çeşitli parçalardan oluşuyor. Bu 
değişebilirlik, GNU/Linux’a esnek 
bir yapı kazandırıyor. Farklı kişisel 
tercihlere göre oluşturulan bu farklı 
yapılandırmalara GNU/Linux dağıtı-
mı adını veriyoruz. Tabii durum sa-
dece farklı yapılandırmalarla sınırlı 
değil. Oluşturulan yapıyı güçlendi-
recek ek yazılımlar da geliştiriliyor.

Örneğin, herhangi bir GNU/
Linux dağıtımı, belirli bir kullanıcı 
hedefine göre özelleşebiliyor. Slack-
ware, sistemi en ince ayrıntısına ka-
dar kurcalamak isteyenler için biçil-
miş kaftanken, Suse, Mandriva ve 
Pardus daha az teknik bilgiye sahip 
kullanıcıları hedefleyen, kullanım 
kolaylığı olan dağıtımlar. Ayrıca, 
belirli ülkelerin belirli dağıtımlara 
öncelik vermesi de söz konusu. Ör-
neğin Çin Red Flag’e, Almanya Su-
se’ye, Fransa Mandriva’ya ve Türki-
ye Pardus’a eğilim gösterebiliyor.

Yerel dağıtımlar, yerelleştirme 
faaliyetiyle doğrudan ilişkili. Hat-
ta bu temel üzerinden yükseliyor 
diyebiliriz. Yerelleştirilen herhangi 
bir program (örneğin Firefox) diğer 
dağıtımlarda kullanıldığı gibi Tür-
kiye’ye yönelik oluşturulacak da-
ğıtımların da temelini oluşturuyor. 
Burada diyalektik bir ilişki de söz 
konusu. Yerel dağıtımlar, yerelleş-
tirme faaliyetlerini de ateşliyor. Tur-
kuaz’dan Pardus’a gelişen süreçte bu 
durum açık seçik gözlenebiliyor.

Örneğin, ilk yerel dağıtımımız o-
lan Turkuaz, 1990’ların ikinci yarı-
sında Türkçe bir işletim sistemi ta-

GNU/Linux’un oldukça 
modüler bir yapısı var. 
Değişebilir özellikte çeşitli 
parçalardan oluşuyor. 
Bu değişebilirlik, 
GNU/Linux’a esnek bir 
yapı kazandırıyor.
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lebiyle ortaya çıktı. Proje 10 kişiyi 
aşmayan çekirdek ekip tarafından 
yürütülmekteydi, ama yoğun bir il-
giyle karşılaştı ve 10 kişi bir süre 
sonra 100 kişi oldu. Bu dönemde, 
her yerel dağıtımın başına gelen tar-
tışmalar, Turkuaz’ın da başına geldi: 
Neden uluslararası Red Hat, Slack-
ware gibi dağıtımlara katkı sunmu-
yoruz ve tekerleği yeniden keşfet-
meye çalışıyoruz?

Turkuaz projesini yürüten Tur-
gut Uyar ve arkadaşları yerel dağı-
tım oluşturma faaliyetlerinin diğer 
dağıtımlara da katkıda bulunacağı-
nı söyleyip bu eleştirilere karşı çıktı-
lar. Nitekim haklı çıktılar. Örneğin, 
o zamanlarda Red Hat’in kurulumu 
sadece İngilizce’yken, Turkuaz pro-
jesinin sunduğu olanağı fark eden 
Red Hat önce Türkçe ve Portekizce 
dillerini kurulum dilleri arasına ek-
ledi, sonra da diğer dilleri. Dolayı-
sıyla, yerelleştirme faaliyetleri tüke-
ten değil, aynı zamanda toplumsal 
bilgi birikimine katkıda bulunan fa-
aliyetler olarak gelişti.

Turkuaz projesi, projede büyük 
emeği olan Turgut Uyar’ın proje-
den çekilmesiyle sönümlendi. An-
cak uluslararası arenada kazanılan 
Red Hat örneğine ek olarak ulu-
sal düzeyde de iki önemli başarı el-
de edildi: Birincisi, Turkuaz, GNU/
Linux’un daha geniş kitlelere tanıtıl-
masına ön ayak oldu. İkincisi, insan-
ların belirli bir hedef doğrultusunda 
bir araya gelerek güzel ürünler çıka-
rabileceğini gösterdi.

Turkuaz’dan sonra gelen diğer bir 
yerel dağıtımımız: Gelecek. Turku-
az’a göre önemli bir avantajı, pro-
fesyonelce yürütülen bir dağıtım 
olmasıydı. Bu onun aynı zamanda 
en büyük dezavantajı oldu. Avanta-
jı, kişilere değil de bir firmaya bağ-
lı olması, kullanıcılara (özellikle 
kurumsal kullanıcılara) daha çok 
güven verebilmesiydi. Fakat, ticari 
bir firma tarafından geliştiriliyor ol-
ması gönüllü katkıların son derece 
sınırlı olmasına yol açtı. 

Turkuaz ve Gelecek dışında kişi-
sel çabalarla ya da son derece sınır-
lı gruplarla oluşturulan çeşitli yerel 

dağıtımlar da or-
taya çıktı: Boreas, 
Turkix, Truva, Pra-
tix. Fakat ne Turkuaz ve Gelecek, 
ne de bu dağıtımlar Pardus’un başa-
rısına ulaşabildi.

Uludağ Projesi’nin ürünü olan 
Pardus’un diğer dağıtımlara göre 
çok önemli bir avantajı vardı: Pro-
je TÜBİTAK kontrolünde gelişti-
riliyordu ve çekirdek ekibi devlet 
tarafından finanse ediliyordu. Dola-
yısıyla, Turkuaz’ın başına gelen son, 
en azından kısa vadede Pardus’un 
başına gelmeyecekti. Kamu tarafın-
dan finanse ediliyor olması, gönüllü 
katkıların önünü de açıyordu. Öz-
gür yazılım gönüllüleri, firmaların 
ticari ürünlerine katkı vermekten 
kaçınırken, Pardus’un kamusal ve 
ulusal niteliği yalnız özgür yazılım-
cılar için değil, her türden bilgisayar 
meraklısı için bir çekim kaynağı ol-
du. Ayrıca Turkuaz’dan farklı ola-
rak, özgür yazılım kullanıcılarının 
nicel ve nitel olarak belirli bir sevi-
yeye ulaştığı tarihsel koşullarda or-
taya çıkması büyük bir avantajdı.

Tüm bunların yanında, proje eki-
binin bu nesnel avantajları çok gü-
zel idare etmesi, daha sonra gelişti-
rilecek kamu destekli özgür yazılım 
projelerine örnek olabilmesi açısın-
dan önemliydi. Pardus’la beraber 
özgür yazılım lisansları somut bir 
tartışma konusu haline geldi. Pro-
je yöneticilerinin sık sık kamu kay-
naklarıyla geliştirilen bu projenin 
lisansının GPL (Genel Kamu Lisan-
sı) olduğunu, kamudan alınanın yi-
ne kamuya döneceğini vurgulaması 
projeye olan gönüllü katkıları art-
tırdı.

Sonuçta Pardus, hem yerelleş-
tirme faaliyetlerini bünyesinde ba-
rındıran hem de yeni eklemeler-

le zenginleşen yeni bir GNU/Linux 
dağıtımı ortaya çıktı. Ancak Türki-
ye oluşan üründen daha önemli bir 
kazanım elde etti: Pardus, salt tüke-
tici etkinlikten uzaklaşan, tüketir-
ken aynı zamanda üreten ve payla-
şan kullanıcılar yarattı.

Hükümetin, Microsoft ile anlaş-
malar yaparken bu kazanımı mut-
laka dikkate alması gerekiyor. Bir 
yanda en az Windows kadar başarı-
lı ve daha iyiye doğru yol alan Par-
dus ve buradan kazandığı deneyimle 
zenginleşen ulusal yazılım sektörü, 
diğer yanda ise çok büyük paralar 
akıtılan, insanları sınırlı kullanıcı-
lar olarak gören, onları üretmeye 
teşvik etmeyen Microsoft ürünleri 
var. Microsoft ile özgür yazılım a-
rasında yapılan tercih, Türkiye’nin 
bağımsızlığı üzerine yapılan bir ter-
cih. Örneğin, Microsoft’la yakın iliş-
kiler kuran Milli Eğitim Bakanlığı, 
öğretmenleri dolaylı olarak Micro-
soft ürünleri kullanmaya zorluyor. 
Çalışan personel, Internet Explorer 
dışındaki tarayıcılarla (örneğin Fi-
refox’la) Personel Bilgi Sistemi’ne 
(http://ilsis.meb.gov.tr/) ulaşmaya 
çalıştığında aşağıdaki mesaj çıkıyor:

Tarayıcınız İlsisWeb tarafından 
şu an için desteklenmiyor. 
Tarayıcınızı IE 5.0 veya daha 
üstüne güncelleyiniz.

Bu durum, Milli Eğitim Bakanlı-
ğı’nın Microsoft’la kurduğu ilişkinin 
şimdiden nasıl sonuçlar verdiğini a-
çık seçik gösteriyor.

KAYNAKLAR
1) http://acik-kaynak.org.tr/, son erişim 18 Eylül 2007.
2) http://liste.linux.org.tr

Pardus, salt tüketici 
etkinlikten uzaklaşan, 
tüketirken aynı 
zamanda üreten ve 
paylaşan kullanıcılar 
yarattı. 
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nsanlık tarihindeki önemli aşamalardan biri olan 
kentleşme olgusunu inceleyen araştırmacılara gö-
re, kentleşmeye giden yolda ve onun gelişiminde 
rol oynayan faktörlerden biri de ticarettir. Ekono-
mik öğenin kentleşmede özel bir ağırlığı olduğun-
dan tarımsal üretimden daha ileri bir üretim düze-
yine geçiş süreci olarak da tanımlanan kentleşme 
de, örgütlenmiş ekonomik eylemlerdeki değişme, 
farklı iş kollarının yarattığı ekonomik çeşitlilik ve 
uzmanlaşma, kentli toplumun temel gereği olarak 
kabul edilir. Tarım dışı alanda çalışan uzman za-
naatkâr sınıfı ve kompleks işbölümünün en önem-
li dinamiği ve ön koşulunu oluşturduğu kent, uz-
manlık gerektiren farklı işlevleri yerine getirmek 
zorunda olup basit ve kapalı ekonomik taban yeri-
ne, gelişmiş kompleks ve dışa dönük bir ekonomi-
ye sahip olmalıdır.

Çeşitlenmiş ekonomik aktivitelerden biri olarak 
ticaret kentli ekonomide önemli yer tutar. Kentleş-
mede ticaretin lokomotif önemine değinen ve bu-

nu bir kent ölçütü olarak kabul eden ilk araştırma-
cı Gordon Childe’dır. Childe 1950’de, MÖ 3. binyıl 
Mezopotamya kentlerine bakarak ileri sürdüğü ve 
tüm kent hipotezlerinin ve tartışmalarının odağını 
oluşturan 10 maddelik kent kriterlerinde, uzak me-
safeli dış ticaretin sosyal organizasyondaki temel 
değişiklik olduğunu ve kentleşmede direkt öneme 
sahip olduğunu belirtmiştir (1). Geniş hinterlandı-
na uzmanlaşmış hizmetler sunan kentlerin gelişi-
minde ticaret ve tüccar sınıfını önemli bir kent ge-
reği olarak gören diğer araştırmacılar B. Trigger ve 
H. Pirenne ise, kentin öncelikle bir ticaret merke-
zi olduğunu söyleyerek kentleşmenin gelişmiş bir 
pazar müessesinin rönesansıyla ortaya çıktığını ile-
ri sürer (2). Ekonomik hayatın maksimum yoğun-
lukta olduğu kentleşmede, kentin ticaret fonksiyo-
nunun üstünlüğüne değinen C. Renfrew ve G. A. 
Johnson’dan oluşan bir diğer grup araştırmacı da, 
gelişen ticaret ağı ve tüccar sınıfıyla birlikte bu or-

ganizasyonu düzenleyecek merkezi otorite ve 
yönetimsel kurumlar -yönetici sınıfı- ile elit 
sınıfın -sosyal tabakalaşma- doğduğunu ve 

böylece kentli toplumsal yapının ortaya 
çıktığını belirtir (3). Kentlerin ortaya çı-
kışına neden olan süreçlerden biri olan 
ticaret faktörünü esas olarak kabul e-
den diğer kent kuramcılarına göre ise, 
ticaret kentli ekonomik sistemin temel 
direği olup, uzmanlaşmış ekonomi ve 
endüstriyel üretimin gelişmesi için ge-
rekli olan hammaddelerin temini için 
esas argümandı. Ticaret toplumdaki a-
na otorite -erk odağı- ve seçkinler için 
prestij/statü aygıtları için de gerekliydi.

Yaşamsal maddeler ile lüks tüke-
tim nesnelerinin elde edilmesini -itha-

lat- kent karakteristiklerinden biri olarak 

İ
Dr. Alev Erarslan

Anadolu’da ticaret ve tüccar 
sınıfının doğuşu (MÖ 8600-1850)
Kentleşmenin çok öncesinde görülmeye başlanan ticaret, zamanla gelişerek örgütlü, 
sistemli gerçekleştirilen bir aktivite olarak sosyoekonomik sınıfların yanı sıra ekonomik 
uzmanlaşma, teknolojik gelişme ve yönetici sınıf gibi kentsel ölçütlerin ortaya 
çıkmasında anahtar rol oynayarak, kent ve devlet olgularının gelişiminde
itici bir güç haline gelmiştir.

Sağda; tarihin en eski ticari nesnesi, çok az yerde 
bulunabilen ve en önemli yatakları Anadolu’da olan, 
silah ve çeşitli alet yapımında kullanılan obsidyen (M. 
Özdoğan, “Çanak Çömleksiz Neolitik Çağ”, ArkeoAtlas 
1, 2002, s.78). Aşağıda; Kalkolitik Çağ’da, Orta 
Anadolu Bölgesi’nde üretilen el yapımı, kırmızı astarlı, 
çok iyi açkılanmış ve pişirilmiş, kızılkahve veya kırmızı 
boya bezemeli zengin formlara sahip yüksek kaliteli 
kaplar. Bunlar, birer ticari metadır. Bunların Hacılar II 
örnekleri (M. Özdoğan, “Köyden Kente. Kalkolitik Çağ”, 
ArkeoAtlas 1, 2002, s.120).



52 53

sayan bir diğer araştırmacı sosyolog 
Jane Jacobs’tur. Araştırmacı ticaretin 
kentleşmeye yol açan temel faktör 
olduğunu “Yeni Obsidyen” adı ver-
diği bir kuram geliştirerek anlatır. 
Jacobs “Yeni Obsidyen” adını verdiği 
geniş çapta obsidyen ticareti yapan 
hayali bir kent seçmiş ve bu kentin 
doğma ve gelişme nedenini tamamen 
ticarete borçlu olduğunu belirtmiş-
tir. Jacobs’a göre gelişimi, zenginliği 
ve çekim gücü obsidyen ticaretinden 
kaynaklanan bu kentin ekonomik 
çeşitliliği ve nüfusu da ticaret sonu-
cu gelişmiştir (4). Zamanla ihracatın 
yanı sıra ithalatta yapmaya başlayan 
kentte, ticaret hacmi ve çeşitliliği 
arttıkça, üretimle uğraşan uzman za-
naatkâr sınıfı kentin yaşam düzeyini 
geliştirecek yeni iş kolları kurdular 
(5). Ve sonunda bu ticareti düzenle-
yen bir yönetim organı -merkezi oto-
rite- ve ticaret sonucu varsıllaşan bir 
seçkinler katmanı, heterojen bir top-
lumsal yapı ve kent doğdu. 

Ticaretin politik güç, sosyal fark-
lılaşma ve ekonomiyi teşvik ederek 
köy toplumlarının karmaşık top-
lumlara -kent- dönüşümünde can 
alıcı rol oynadığını savunan bir a-
raştırmacı da Robert McC Adams’tır. 
Adams ticaretin insanların farklı ge-
çim kollarında uzmanlaşmasına im-
kân vererek, kentlerin kristalleşme-
sini sağlayan etkin bir öğe olduğunu 
belirtir. Araştırmacı üretim ve ör-
gütlenme, yani ekonomik süreci dü-
zenleyen oluşumlar ile ilişkili olan 
ticaretin sosyal gelişme ve kentlerin 
gelişimine ivme kazandıran etkisine 
özel önem verir. 

Anadolu’da ticaretin en 
erken arkeolojik kanıtları
Kentlerin doğuşunda itici güç ol-

duğu söylenilen ticaretin izlerine A-
nadolu’da kent öncesi dönemlerden 
itibaren rastlanır. Şanlıurfa’da bulu-
nan ve MÖ 10.600-10.000 yılları ile 
besin üretimi ve yerleşik düzene ge-
çiş aşaması olan Neolitik Dönem’in 
en erken evresi Proto-Neolitik Çağ’a 
tarihlenen Hallan Çemi yerleşme-
sinde bulunan Akdeniz kökenli de-
nizkabukları ile Van-Bingöl kökenli 

obsidyen ticaret olgusunun embriyo 
aşamasının izlerini oluşturur. Bir di-
ğer yerleşme olan Çayönü’nün MÖ 
8600-8300 yılları ile Çanak-Çöm-
leksiz Neolitik Çağ’a tarihlenen 
hücre planlı yapılar evresinde ise, 
uzak mesafeli ticaretin arttığı gö-
rülür. Yerleşmede bulunan ağırlığı 
tonlarla ölçülecek yoğunluktaki ob-
sidyen Bingöl kökenli olup, dağlık 
bölgeyle değiş tokuşa dayanan can-
lı ticaretin varlığına işaret eder (6). 
İşlenmiş ve işlenmemiş durumdaki 
bakır ve malahitlerin toplam ağır-
lığının 5,5 kg geçmesi (7) bunların 
ticari öneminin kanıtıdır. Süs eşyası 
ve takı yapımında kullanılan Akde-
niz ve Kızıldeniz kökenli denizka-
buklarından oluşan ithal hammadde 
ise bölgeler arası hammadde ticare-
tinin vardığı noktanın kapsamı açı-
sından önemlidir (8). Yerleşmedeki 
yontmataş aletlerin miktarının ton-
larla ölçülmesi (9), bu nesnenin de 
önemli bir ticari meta olduğuna işa-
ret eder. Metal objelerin sayıları ve 
tipolojik çeşitlilikleri ile bunların 
üretiminin gerçekleştirildiği maden 
işliklerinin varlığı ise, belli bir sınıf 
tarafından yürütülen örgütlü bakır 
üretimi ve ticaretini gösterir (10). 

Ekonomisi yoğun avcılık ve top-
layıcılığın yanında çok az tarım, bir 
oranda da tuz ve obsidyen ticaretine 
bağlı olan Aşıklı Höyük yerleşmesin-
de ise, bu dönemde Tuz Gölü’nden 
gelen tuza karşılık hayvan ve obsid-
yen ihracatına dayalı ticaret önem-
liydi (11). Niğde-Aksaray-Nevşehir 

üçgeni arasındaki volkanik bölgede-
ki obsidyen yatakları dönemin tüm 
Orta Anadolu yerleşmeleri açısından 
büyük avantaj oluşturmaktaydı. Ö-
zellikle Niğde yakınlarındaki Kale-
tepe’de bu dönemde yoğun obsidyen 
işlendiğini gösteren işlikler bulunur. 
Alanlarında profesyonelleşmiş uz-
manlar tarafından standartlaşmış, 
seri üretim yapılan bu atölyelerde ü-
retilen dilgiler, Güney ve Güneydo-
ğu Anadolu, Yakındoğu ve Kıbrıs’a, 
gönderildiği bölgenin sipariş verdi-
ği teknikle yapılarak ihraç edilmek-
teydi (12). Bölgede bulunan Aşıklı 
Höyük yerleşmesi de, Niğde Göllü 
Dağ yakınlarındaki Kayırlı, Bozdağ 
ve Boğazköy atölyelerinden getirilen 
obsidyen bloklarından çok çeşitli a-
letler yapılıp işlendiğinden (13), bu 
ticaretin içinde rol oynamaktaydı.

Neolitik Dönem’in MÖ 7-6. bin 
yıllara tarihlenen ve Çanak-Çöm-
lekli Neolitik Çağ olarak bilinen 
2. evresinin en bilinen yerleşmesi, 
kapladığı 13,5 hektarlık alan ve ba-
rındırdığı 10.000 kişilik nüfus yo-
ğunluğu ile dönemin Anadolu ve Ya-
kındoğu’daki en büyük yerleşmesi 
olan Çatalhöyük’tür. Orta Anadolu 
obsidyen kaynaklarını kontrol eden 
ve bu ticareti örgütleyen bir mer-
kez olan yerleşme, Suriye, Levant ve 
Kıbrıs’a kadar uzanan geniş bir coğ-
rafyaya obsidyen ihraç etmekte, kar-
şılığında çeşitli hammadde ithalatı 
gerçekleştirmekteydi. Yerleşmede 
karmaşık toplumsal örgütlenme ve 
ekonomik yapıdaki çeşitliliğin yansı-

MÖ 4. binyılın 2. yarısında Anadolu’daki bir Uruk kolonisi olan Hassek Höyük’de üretilen 
Bingöl Çavuşlar ve Nemrut Dağı kökenli çakmaktaşından imal edilmiş Kenani tarzdaki bıçaklar 
bölgeler arası ticarette büyük öneme sahiptir. Orak olarak kullanılan bu bıçaklar dönemin çoğu 
yerleşmesine ihraç edilmektedir (http://www.ariadne.ac.uk/issue27/jacobs/jpg/blades.jpg)
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maları olan gelişmiş zanaatkârlık ü-
rünlerinde kullanılan Ergani kökenli 
bakır, Toroslar kökenli çakmaktaşı, 
Doğu Akdeniz kökenli turkuaz, Gü-
lek Boğazı’ndan gelen kurşunla, Kı-
zıldeniz ve Akdeniz kökenli deniz-
kabukları var olan yaygın ve gelişmiş 
hammadde ithalatının -dış ticaret- ö-
nemli kanıtlarıdır (14).

MÖ 6. binyılın başlarına tarihle-
nen Kalkolitik Çağ ile ticarette ar-
tış görülür. Çömlekçilik bu döne-
min erken evresinden itibaren Orta 
Anadolu Bölgesi’nde önemli bir uz-
manlık alanı olarak karşımıza çıkar. 
Bu dönem yerleşmelerinden Hacılar 
II ve Kuruçay’da üretilen el yapımı, 
kırmızı astarlı, çok iyi açkılanmış 
ve pişirilmiş, kızılkahve veya kırmı-
zı boya bezemeli ve kase, küresel ve 
boyunlu çömlek, sığ çanak ve tabak, 
kadeh, bardak, maşrapa, vazo, omur-
galı kase ve akıtaçlı testi gibi zengin 
formlara sahip fantastik/sembolik 
bezemeli yüksek kaliteli kaplar birer 
ticari metadır. Özellikle Hacılar II 
yerleşimi dönemin en önemli çöm-
lek üretim merkezi olup, yerleşmede 
profesyonel çömlek ustaları tarafın-
dan gerçekleştirilen ithalata yönelik 
seramik üretiminin gerçekleştirildiği 
atölyeler bulunur (15).  

Organize ticarete doğru
Kalkolitik Çağ’ın Mezopotamya 

kronolojisi ile Obeyd dönemi olarak 
bilinen orta evresiyle birlikte Mezo-
potamya’da Eridu, Uruk, Tell Uqair 
ve Tepe Gawra XIII yerleşmelerinde 
idari nitelikte anıtsal tapınak yapıla-
rı ve akropol alanlarına sahip kent-
ler görülmeye başlar. Tüm kaynaklar 
ve emek üzerindeki idari kontrolün 
göstergesi olan bu kamu yapıları, 
devletin doğma sürecinin başlangıç 
evresini temsil eder. Bu dönemle bir-
likte ekonominin tapınağın kontro-
lünde olduğu “tapınak ekonomisi” 
adlı sistemin filizlenme aşaması o-
luşmaya başlar. Yaklaşık olarak 1500 
yıldan fazla süren bu kültür 3-4. ev-
releriyle birlikte kuzeyde Anado-
lu, Kuzey Mezopotamya ve Suriye, 
güneyde ise Güneybatı İran ve Pers 
Körfezi’ne yayılır ve tüm bu bölge-
lerin materyal kültürlerinde -bölge-
sel farklar bulunmakla birlikte- kül-
türel homojenlik görülür. Yayılım 
nedeni tartışmalı olan bu kültürün, 
Güney Mezopotamya’da gelişen kent 
ve devlet düzeni sonucunda siste-
min, yöneticilerin ve elitlerin ihti-
yacı olan, bölgede bulunmayan me-
tal, kereste ve çeşitli değerli taş gibi 
hammaddelerin temini için Ubaid-

li tüccarlarca oluşturulan bir koloni 
hareketi sonucunda yayıldığı düşü-
nülmektedir (16). Örgütlü ticaretin 
ilk oluşumunun görüldüğü bu dö-
nemde Doğu Anadolu’ya kadar ge-
len Ubaidli tacirler, burada Güney-
doğu Toroslar’daki bakır yataklarını 
işletmek için bir metalurji kasaba-
sı olan Değirmentepe yerleşmesini 
kurar. Bölgedeki madenlerin işletil-
mesi ve ticareti amacıyla kurulmuş 
olan kasabada, bu üretimin göster-
gesi olarak her konut ve işlikte çok 
sayıda bakır ve pota cürufu ile ba-
kır izabesinde (ergitmede) kullanı-
lan fırın bulunurken, bu metallerin 
ticaretinin yapıldığının kanıtı olarak 
da yine her yapıda farklı malzeme-
den yapılmış yoğun miktarda damga 
mühür, kil mühür baskısı, token ve 
bulla ile mühürlü-mühürsüz kapak-
lardan oluşan geniş portföye sahip 
yönetimsel aygıt bulunur (17). 

Bu dönemde ticareti yapılan bir 
diğer alan da dokumacılık olup, dö-
nemin tüm yerleşmelerinde bulunan 
çok sayıdaki ağırşak ve tezgâh ağır-
lığının yoğunluğu, kilim ve dokuma 
üretiminin bireysel ihtiyaçtan ziyade 
ticari öneme sahip bir ekonomik kol 
olduğuna işaret eder (18). 

Kalkolitik Çağ’ın geç evresi olan 
Uruk Dönemi’yle –MÖ 4. binyılın 
2. yarısı- birlikte, artık erken dev-
let yapısı oluşmuş, tapınak ekono-
misi tüm kurum ve kuruluşlarıyla 
işlemeye başlamış ve ürün, üretim 
ve ticaretten oluşan tüm ekonomi 
tapınağın denetimi -devlet ekono-
misi- altına girmiştir. Araştırmacı 
Guillermo Algaze tarafından siste-
matik bir şekilde kuramsallaştırılan 
çok tartışmalı bir teoriye göre, “tica-
ret” nedenli olarak devlet sisteminin 
ihtiyacı olan hammaddelerin temini 
için oluşturulan ve “dünyanın en 
eski koloni ağı” adı verilen bir en-
ternasyonalizm hareketi sonucun-
da, Uruklu tüccarlarca geliştirilen 
2. kolonizasyon hareketi ile Fırat 
Nehri boyunca stratejik öneme sa-
hip ana ticaret yolları üzerinde ko-
loni tipi yerleşmeler kurulur (19). 
Kurumsallaşmış organize ticaretin 
ilk izlerinin görüldüğü bu dönemde, 

MÖ 3. binyıl orta ve 

sonlarında ticaretin 

yaygınlaşması sonucu 

Orta, Batı ve Güneybatı 

Anadolu’daki birçok 

yerleşmenin materyal 

kültüründe bazı ortak 

kültürel karakteristikler 

görülür. Bunlardan en 

önemlisi kendisini yeni kap 

formlarında gösterir. Ortak 

özelliklerden biri çömlekçi 

çarkında yapılmış tabaklar, 

bir diğeri depas adlı yeni 

kap tipi (T. Efe, “Küllüoba: 

İç Kuzeybatı Anadolu’da 

Bir İlk Tunç Çağı Kenti: 

1996-2000 Yılları 

Arasında Yapılan Kazı 

Çalışmalarının Genel Bir 

Değerlendirmesi”, TÜBA-

AR 4, 2001, s.73-74).
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Anadolu’da da Uruk koloni ve istas-
yonları kurulmuştur. Gelişen ticaret 
ağıyla birlikte, Doğu ve Güneydoğu 
Anadolu Bölgeleri’nde kent ve dev-
let oluşumunun temeli hazırlanmış 
ve bürokratik bir yönetim sistemi 
oluşmaya başlamıştır. Gelişmiş, or-
ganize ticaret ağının ve denetiminin 
göstergesi olarak dönemin tüm yer-
leşmelerinde zengin ve çok çeşitli 
yönetimsel nesne bulunur. Bunlar-
dan Malatya Arslantepe yerleşmesi, 
sosyopolitik ve ekonomik yönden 
Uruk kolonilerinden etkilenmiş ye-
rel bir yerleşme olup, Algaze bura-
daki tapınak-saray kompleksinin ta-
pınaklarında ve deposunda bulunan 
çok sayıdaki mühürlü Uruk çömle-
ğinin -henüz kimyasal analizlerinin 
yapılmamış olduğunu belirtmekle 
birlikte- şarap, reçine, aromatik yağ-
lar, tıbbi merhem ve çeşitli hayvan-
sal yağlar gibi yerleşmeye gelen ithal 
nesneleri taşıdığını ileri sürer (20). 

Bölgelerarası ticaretin önemli ka-
nıtlarından biri de, bu dönemde bir 
Uruk kolonisi olan Hassek Höyük’te 
görülür. Buradaki işliklerde üretilen 
Bingöl Çavuşlar ve Nemrut Dağı kö-
kenli çakmaktaşından imal edilmiş 
Kenani tarzdaki bıçaklar, tamamen 
ihracata yönelik olup dönemin çoğu 
yerleşmesinde bu bıçaklardan bu-
lunmuştur (21). 

Bu dönemle birlikte gelişen pazar 

ağı ile birlikte, Anadolu’dan Güney 
ve Kuzey Mezopotamya’ya ihraç edi-
len diğer nesneler de obsidyen, me-
taller ve kerestedir. Uruk ve Tepe 
Gawra’da bulunan hammadde olma-
nın yanı sıra bıçak ve vazo gibi bit-
miş nesne şeklindeki obsidyen, Ana-
dolu kökenlidir (22). Aynı şekilde 
Güney Mezopotamya’da inşa edilen 
kamu yapılarının çatıları için gerekli 
olan ve bölgede bulunmayan kereste 
de Güneydoğu Toroslar’daki orman-
lık alandan ihraç edilmektedir (23). 
Bu dönemde Anadolu’nun bölgeler 
arası ticarette oynadığı rolün en ö-
nemli parçasını ise metaller oluştu-
rur. Altın, gümüş, bakır ve kurşun 
gibi değerli metallerin önemli bir 
kısmı Keban-Altınova ve Ergani böl-
gelerinden sağlanır (24). Anadolu 
orijinli bu nesnelere Uruk’un yanı 
sıra dönemin diğer yerleşmelerinde 
de rastlanır (25). 

Ticaret gelişiyor:
“Büyük Kervan Yolu”
MÖ 3. binyılın ortalarına –MÖ 

2700-2400- tarihlenen İlk Tunç Ça-
ğı II döneminde, yeni hammadde 
kaynaklarının keşfi ile uzak mesa-
feli ekonomik değişim -ticaret- yo-
ğunlaşmaya başlar. Bu dönemle bir-
likte Batı Anadolu’da ilk kez, batıda 
Ege, doğuda ise Suriye-Mezopotam-
ya bölgesi dahil olmak üzere, uzak 

coğrafyaları içine alan geniş bir ti-
caret ağı ortaya çıkar. Bu dönemde 
Kilikia ve Troas Bölgeleri arasında 
uzanan ovalar üzerinde bir ucunda 
Tarsus diğer ucunda Troia gibi iki 
liman şehrinin bulunduğu “Büyük 
Kervan Yolu” bulunur (26). Bu yol 
güzergâhındaki yollar üzerinde bu-
lunan ve ticarete aracılık eden ye-
rel yöneticilerin egemenliğindeki 
yerleşmeler, artan ticaret sonucu 
zenginleşir. İlk Tunç Çağı III Dö-
nemi’nin ilk yarısında ise, uluslara-
rası bir kimlik kazanan kervan yol-
ları ve ticaretin önemi daha da artar. 
Bu dönemde Orta, Batı ve Güneyba-
tı Anadolu’daki birçok yerleşmenin 
materyal kültüründe yaygın ticaret 
ağından kaynaklandığı düşünülen 
bazı ortak kültürel karakteristikler 
görülür (27). Bu ticaret ağının ö-
nemli göstergeleri olarak dönemin 
yerleşmelerinde depas, tankard, Su-
riye şişeleri, çömlekçi çarkında ya-
pılmış tabaklar, çift kulplu kupa-
lar ve emzikli sürahilerden oluşan 
yeni kap tipleri görülür (28). Geli-
şen ticaretle birlikte İç ve Batı Ana-
dolu’da ekonomik, politik ve sosyal 
yapı tamamen değişmiş, ilk merkezi 
toplumlar ortaya çıkmış ve böylece 
kentleşme hız kazanmıştır. Büyük 
ölçüde metal ticaretine dayanan bu 
pazar ağı içerisinde Anadolu metal-
lerini Ege’den Suriye-Mezopotam-

MÖ III. binyıldaki “Büyük Kervan Yolu”nun batı kolunu oluşturan Troia, Ege ve Karadeniz arasındaki deniz yollarının yanı sıra 
Anadolu ve Trakya arasındaki kara yolları açısından da stratejik öneme sahip bir bölgede konumlanmış önemli bir liman kentidir. 

Troia II Dönemi’ne tarihlenen hazine buluntularının içerdiği zengin metallerden yapılmış takı ve nesneler 
uzak mesafeli ticaret sonucu elde edilmekteydi  (http://www.pinarbasi.com/troia/index.htm).
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ya’ya uzanan alana ihraç eden tüc-
carlar karşılığında tekstil, parfüm, 
şarap ve kokulu yağlar alıyorlardı 
(29). Toroslar’daki Kestel ve Gölte-
pe’deki zengin maden yatakları bu 
dönemde ihracat amacıyla yoğun şe-
kilde işletilmeye başlanır. İlk Tunç 
Çağı II Dönemi’nde ortaya çıkma-
ya başlayan bu geniş ölçekli örgüt-
lü ticaret sonucunda Anadolu’da 
kentleşme gelişir ve İç ve Batı Ana-
dolu’da Büyük Kervan Yolu üzerin-
de yönetim yapıları içeren merkezi 
siyasal otoritelerin idaresi altındaki 
önemli kentler olan Troia II, Liman 
Tepe, Bakla Tepe, Küllüoba, Kanlı-
geçit, Beycesultan, Tarsus-Gözlü-
kule ve Kültepe yerleşmeleri ortaya 
çıkar. Tarsus-Gözlükule yerleşmesi, 
Büyük Kervan Yolu’nun Akdeniz’e 
açılan kapısı -köprü- olarak olduk-
ça önemli bir konuma sahiptir. A-
na arter üzerinde bulunan yerleşme 
Toroslar’daki yüzlerce maden yata-
ğında bulunan madenlerin Suriye-
Mezopotamya Bölgesi’ne ulaşması-
nı sağlayan bir limandır. Bu ticaret 
ağının batı kolunu oluşturan Troia 
ise Ege ve Karadeniz arasındaki de-
niz yollarının yanı sıra Anadolu ve 
Trakya arasındaki kara yolları açı-
sından da hâkim bir bölgede ko-
numlanmış önemli bir liman ken-

tiydi. Kuzey Anadolu, Bulgaristan ve 
Karadeniz kıyılarına dek yayılan ba-
kır kuşağında Troia’nın rol oynadığı 
açıktır (30). Kırklareli’nde bulunan 
Kanlıgeçit yerleşmesi ise bu ağın en 
kuzey noktasını oluşturmaktadır. 
Istranca dağlık bölgesindeki zengin 
bakır yataklarını işletmek için ku-
rulmuş olan yerleşme Anadolulu 
yerli bir yöneticinin idaresi altında-
ki ticaret kolonisidir (31). İzmir’de 
bulunan Liman Tepe ve Bakla Tepe 
yerleşmeleri ise, Büyük Kervan Yo-

lu’nun batı ayağını oluş-
turmaktadır. Bunlardan 
Liman Tepe yerleşmesi 
Anadolu’nun sahil kesi-
mi ile Kıta Yunanistan ve 
Kiklat Adaları arasındaki 
deniz ticaretinin önemli 
bir parçası olup Anado-
lu’nun iç kesimlerinden 
gelen mallar buradan 
yüklenerek ihraç edilir, 
Ege Adaları’ndan ithal 
edilen mallar da bura-

ya indirilmektedir (32). Bakla Tepe 
yerleşmesinin bu döneme tarihlenen 
160 mezardan oluşan nekropolü ise 
mezarlarda gömü hediyesi olarak bı-
rakılmış olan ithal nesneler ile böl-
geler arası ticari sistemlere ışık tu-
tar (33).

Bu dönemde ticaret sonucu olu-
şan artan refah ve zenginlik nede-
niyle prestij/statü nesnelerinin sa-
yısında çoğalma görülür. Bunun en 
önemli yansıması Orta Anadolu’da 
-Alacahöyük, Horoztepe- görülmeye 
başlanan zengin çeşitlilikte, üstün 
nitelikli işçilik ve teknolojiye sahip 
altın, gümüş, bakır ve elektron gibi 
değerli metallerin yanı sıra değer-
li ve yarı-değerli taşlardan yapılmış 
gömü armağanları içeren görkemli 
kral ve elit mezarları ile hazine bu-
luntularında -Eskiyapar, Troia II- 
kendini gösterir. Bu buluntular ara-
sında bulunan bazı ithal objeler aynı 
zamanda uzak bölgelerle girişilen ti-
cari ilişkiler ağını da yansıtır. 

MÖ 3. binyılın ortalarında Gü-
neydoğu Anadolu’da da ticaret yo-
ğunlaşır. Bölgede gelişen kent yer-
leşmeleri Güney Mezopotamya’dan 
Ege Bölgesi’ne dek uzanan geniş ti-
caret ağının içindedir. Bölgede bulu-
nan Titriş Höyük, Kurban IVB, Lidar 
Höyük, Kazane ve Harran yerleşme-
lerinin ekonomilerinde ihracatın ya-
nı sıra ithalat önemli yer tutar. Ka-

Troia hazine buluntuları 
arasında bulunan ithal 
hammaddeler, nefrit ve 
Afganistan kökenli lapis 
lazuliden yapılmış tören 
baltaları uzak mesafeli 
ticaretin kapsamını göstermesi 
açısından önemlidir 
(http://www.pinarbasi.com/
troia/index.htm).

MÖ 3. binyılın ortalarında Güneydoğu Anadolu’da gelişen kent yerleşmeleri Güney 
Mezopotamya’dan Ege Bölgesi’ne dek uzanan geniş ticaret ağının içindedir. Bölgede bulunan 
Lidar Höyük yerleşmesi, dönemin önemli seramik üretim merkezi olup, burada üretilen 
seramikler Kuzey Suriye-Mezopotamya kentlerine ihraç edilmektedir. Lidar Höyük çömlek fırınları 
(M. Frangipane, “Doğu Anadolu. İlk Tunç Çağı II-III Dönemi”, ArkeoAtlas 2, 2003, s.60).
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zane, Kurban IVB ve Lidar Höyük 
yerleşmeleri dönemin önemli sera-
mik üretim merkezleri olup bura-
larda üretilen seramikler Kuzey Su-
riye-Mezopotamya kentlerine ihraç 
edilmektedir (34). Ticari değeri olan 
bir diğer nesne de dokumalar olup, 
Kazane Höyük endüstriyel tekstil ü-
retimi gerçekleştiren bir kenttir (35). 
Aynı şekilde Harran da başta Ebla ol-
mak üzere Kuzey Suriye kentleri ile 
yoğun tekstil ilişkisine sahiptir. Bu 
dönemde ihracatı yapılan en önemli 
madde yine metallerdir. Keban-Altı-
nova madenlerine uzanan ana yol ü-
zerinde bulunan Harran, Suriye-Me-
zopotamya Bölgesi’ne yapılan metal 
ticaretine işaret eder (36). Titriş Hö-
yük’te bulunan çok sayıdaki Ege ti-
pi stilize mermer keman şeklindeki 
figürinler ile depaslar, Batı Anado-
lu ile olan ticaret ilişkisini gösterir-
ken, Güney Mezopotamya’dan ithal 
silindir mühürler ile taş ağırlıklar 
ve Akdeniz kökenli denizkabukları 
yerleşmedeki yaygın ticaretin bir di-
ğer ayağını oluşturur (37). Ancak İlk 
Tunç Çağı’nın sonunda –MÖ 2200-
1990- tüm eski dünyayı etkileyen bir 
iklimsel bozulma -kuraklık- sonu-
cunda Anadolu’daki kentleşme sü-
reci ve dolayısıyla ticaret sistemleri 
bozulur ve kentler ya tamamen terk 
edilir ya da küçülür (38). 

300 yıl süren bu iklimsel bozul-
ma döneminden sonra MÖ 2. binyı-
lın başlarına –MÖ 1950- tarihlenen 
Orta Tunç Çağı’na gelindiğinde, A-
nadolu’da bu kez Asurlu tüccarlarla 
örgütlü sıkı bir ticaret ilişkisine gi-
rilmiş ve İç ve Doğu Anadolu böl-
gelerinde Asurlu tüccarlarca Asur-A-
nadolu arasındaki uzun yol üzerinde 
menzil istasyonu sayılabilecek As-
surca karum (rıhtım-liman) ve wa-
bartum (misafirhane-konaklama ye-
ri-kervansaray) adı verilen yerleşme 
yerleri kurulmuştur. “Asur Ticaret 
Kolonileri Çağı” adı verilen ve MÖ 
1950-1850 yılları arasında gerçekle-
şen bu dönemde, Anadolu görkem-
li saray mimarisine sahip zengin, 
etrafları surlarla çevrili kent-devlet-
lerinden oluşan oldukça parlak bir 
dönem yaşamıştır. Yaklaşık olarak 

kesintisiz 150 yıl süren bu dönem-
de yerel kent-beylerinin himayesin-
de kurdukları karumlarda yaşayan 
ve karşılığında yakınına yerleştikleri 
beylik kentine refah sağlayan Asurlu 
tüccarlar Anadolu’dan aldıkları altın, 
gümüş, bakır ve değerli taşlar ile ke-
resteyi eşek kervanlarıyla Asur’a gö-
türüp, karşılığında tunç silah, alet ve 
süs eşyası yapımında kullanılan an-
cak Anadolu’da fazla bulunmayan 
Afganistan ve İran kökenli kalay ile 
Babil ve Asur kumaş ve dokumala-
rını Anadolu’ya getiriyorlardı (39). 
Sayıları 40’ı bulan bu ticaret kolo-
nilerinin merkezi Asur kentini Ana-
dolu’ya bağlayan iki anayolun bir-
leştiği noktada kurulmuş olan Kaniş 
karumuydu (Kayseri yakınlarındaki 
Kültepe). MÖ 2. bin yıl başlarında 
Kaniş-karum ölçeğinde uluslararası 
bir ticaret merkezi hiçbir yerde yok-
tu (41). Bu iyi örgütlenmiş pazar ağı 
uluslararası bir karaktere sahip olup, 
sadece Asurlu ve Anadolulu tüccar-
lar değil, aynı zamanda Kuzey Suriye 
ve Mezopotamya kökenli ticaret ku-
rumları da bu ticarete dahildi (41). 

Görüldüğü gibi, kentleşmenin 
çok öncesinde görülmeye başlanan 
ticaret, zamanla gelişerek örgütlü, 
sistemli gerçekleştirilen bir aktivite 
olarak sosyoekonomik sınıfların ya-
nı sıra ekonomik uzmanlaşma, tek-
nolojik gelişme ve yönetici sınıf gibi 
kentsel ölçütlerin ortaya çıkmasında 
anahtar rol oynayarak kent ve devlet 
olgularının gelişiminde itici bir güç 
haline gelmiştir. 
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BurgubilimAdam Sendée

oþlarýn boþu, Vaiz diyor, “Boþlarýn boþu, her þey 
boþ!” Bunlar, kendisinin Davud’un oðlu olduðunu 
söyleyen kiþinin (1) sözleri.

 Kim bu Vaiz? Neler söylüyor!
“Ben Vaiz, Yeruşalim’de (Kudüs’te) İsrail üze-

rinde kraldım. Ve göklerin altında yapılmakta olan 
her şey hakkında hikmetle araştırmaya ve soruştur-
maya yüreğimi verdim.”

Platon’un “filozof-kral” tiplemesi değil. Tektan-
rıcı dinin peygamber-krallarından biri. Adam gene 
de boş değil. Ağzıyla söz üretmekle kalmıyor. Kafa-
sı felsefe üretebiliyor:

“Güneş altında çektiği bütün emeğinden (çaba-
sından) insanın kazancı nedir? Bir nesil gidiyor ve 
bir nesil geliyor; fakat dünya ebediyyen duruyor. 
(Burgubilimci araya girmese olmaz: “Durmuyor; o 
da elden gidiyor.”) Güneş doğuyor ve batıyor. Bü-
tün ırmaklar (boşu boşuna) denizin içine akıyor 
(2). Bütün şeyler yorgunlukla dolu; insan bunu 
söylemiyor (İçeri atarlar, diye mi?)  Göz, görmek-
le doymuyor (İlle de dokunmak mı gerek?) Kulak 
işitmekle dolmuyor.”(Adam haklı, stadyumlardan 
taşan ulusal marşları, cami hoparlörlerinden yan-
kılanan ezan seslerini, özel arabalardan, dolmuşlar-
dan yayılan arabeskleri kulaklarımız dinleye dinle-
ye dolmuş olsa da uyanmasak.)

İyi de Vaiz, bunlarda fazlalık bile var; boşluk ne-
rede?

“Ne var ise olacak olan odur ve ne yapılacak 
ise yapılacak odur. Güneş altında yeni bir şey 
yok.”(Ama ay altında Nâzım’ın kağnıları var.) Ay-
rıca, Herakleitos merakleitos gibi birileri çıkıp “Her 
şey akıp gidiyor. Akarken her şeyleri götürüyor. 
Güneş altında eski bir şey kalmadı” (3) diye yakın-
sa, ne denebilir?

Yaşam hakkında ne diyor?
Ancak konumuz, eskilik yenilik değil, boşluk-

doluluk. Vaiz de bunu anlamış olmalı ki boşluğa 
dönüyor:

“Ben Vaiz … göklerin altında yapılmakta olan 
her şey hakkında hikmetle (bilgelikle) araştırmaya 
ve soruşturmaya yüreğimi verdim. Bu kötü bir şey-
dir. (Hiç de kötü değildir.) Allah onu adam oğulla-
rına (tek benimle uğraşmasınlar da) onunla uğraş-
sınlar diye vermiştir. Güneş altında yapılan bütün 
işleri gördüm ve işte hepsi boş ve yeli kavramaya 
çalışmaktır.” (Hoş ama boş bir deyiş, değil mi?)

Yeli bir de burgubilimsel düşünüşle, teknolojiyle 
kavramak vardır ki, hiç boş değildir. İnsanın eline 
yel değirmenleri, un, elektrik gücü gibi neler neler 
geçer. Yeli oluşturan nedenleri bulup çıkarmanın 
burgubilimciye vereceği düşünsel tadı da ekleyin. 
Tayfunun geleceğini önceden bilip bildirmenin ka-
zandıracağı canı ve saygınlığı da unutmayın. Sözü-
nü kesmeden gene Vaiz’i dinliyoruz:

“Her şey boş” mu?
“Büyük işler yaptım; kendime evler yaptım… 

bahçeler yaptım. Köleler ve cariyeler satın aldım… 
çok malım, sığırlarım ve davarım vardı… kendim 
için gümüş ve altın ve kralların ve vilayetlerin hazi-
nesini topladım. (Nasıl?) Erkek ve kadın hanende-
ler… birçok kadınlar edindim… İstedikleri hiçbir 
şeyi gözlerimden esirgemedim; yüreğimi hiçbir se-
vinçten alıkoymadım… ve ellerimin yapmış oldu-
ğu (kimin elleri?) bütün (bu) işlere ve yapmak için 
çektiğim emeğe (kimlerin emeği?) dönüp baktım; 
ve işte hepsi boş ve yeli kavramaya çalışmaktı; ve 
güneş altında bir kazanç yoktu…”

Anlaşılan, Vaiz gibi her şeyden bıkıncaya kadar 
tadana, yaşam boş gelebiliyor (4). Bir de tadamaya-
na sor. Ama durun, Vaiz’in yaşam hakkında daha 
söyleyecekleri var:

“Ve yüreğimde dedim: Akılsızın başına ne geli-
yorsa, benim başıma da o gelecek; öyle ise ben niçin 
daha hikmetli oldum? Ve yüreğimde bu da (bilge 
olmak da) boştur dedim. Çünkü akılsız adam gibi, 
hikmetli adam için de ebedi anılma yoktur… Hik-
metli adam da nasıl akılsız gibi ölüyor? Ve hayat-
tan nefret ettim, çünkü güneş altında (Sevdi Vaiz bu 

Burgubilimcimiz bu kez, yukardaki yargýnýn gerçekliði yansýtan bir “doðru” olup 
olmadýðýný araþtýrýyor. Araþtýrmakla kalmýyor, baþka sorular da soruyor: 
Bazý kiþilerin, gruplarýn, sýnýflarýn yaþamý hoþsa, bazýlarýnýn ki loþsa, bazýlarýnýn ki 
nahoþsa ne yapýlabilir? Tüm olarak insanlýðýn o dönemdeki yaþam biçimi buruk ve 
mayhoþsa “ne yapmalý?” Kaymýþ yaþamlar nasýl doðrultulabilir? 
Boþlarý, boþluklarý nasýl doldurulabilir?

“Koþtur koþtur yaþam boþtur”

B
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“güneş altı”nı) yapılan işler 
bana kötü göründü; çünkü 
hepsi boş!..” (5)

Ölümden öncesi mi 
boş, sonrası mı?
Yaşamın Vaiz’e boş gö-

rünmesinin bir nedeni an-
laşıldı: Ölüm ürküsü ve 
arkasında ölümsüz bir ad 
bile bırakamama korku-
su! Öyleyse Vaiz, büyük 
bir yanlışlık yapmakta. 
Ölümden sonraki boşlu-
ğu ölümden önceye aktar-
makta. Epikuros’u oku-
saydı ölüm korkusundan 
(belki) kurtulurdu (6). Bu 
korkuyla yaşam hakkında 
verdiği bu “yersiz” yargı-
sını geri çekebilirdi.

Vaiz’in yaşamın boşluğu hakkın-
daki kanıtları böylece (burgubilimci-
lerce) çürütülmüş bulunuyor. Ancak, 
ortaya attığı sorunsal (Fr. problema-
tique) kendisinden sonra çok tartı-
şıldı. Hâlâ tartışılıyor: “Koştur koştur 
yaşam boştur” yargısı, gerçekliği yan-
sıtan bir “doğru” mudur?

Bardağın yarısı - 
insanın dolusu 
Bu sorunun yanıtı, bir bakıma, 

yarısına dek su konulmuş bardağa 
nereden bakıldığına benzer bir yargı 
olacaktır: Üstten, 30° eğimle bakana 
sorarsan, “boştur”. Alttan 60° eğim-
le bakana göre “doludur”. Yandan, 
bardakla 90 derecelik bir açı oluş-
turacak sanal çizgi üzerinden bakan 
burgubilimciye göreyse, bardağın ne 
boş olduğu söylenebilir, ne dolu. 
Öyleyse ne söylenebilir?

Bardak burgubilimcinin umurun-
da değil. Onu insan ilgilendirir. İn-
sanın da yarısı, birisi değil. Tüm in-
sanlık (halklar, sınıflar, en azından 
gruplar olarak) insanlığın dolusu. 
Burgubilim, toplumsal yasaları an-
cak, toplumları, toplulukları ince-
leyerek ortaya çıkarabilir. Tek tek 
insanlara bakarak yaşam hakkında 
genellemelere sıçramak yanıltıcıdır. 
Örneğin yaşamının sonlarından ge-
riye, geçmişe dönüp bakan, yaşa-

mını boşuna harcadığını düşünüp 
üzülebilir. Gençliğinin başlarından 
ileriye bakana geleceği, avuçlarının 
içinde, fırsatlarla dopdolu görecek-
tir. Burcubilimci olgulara (bireysel 
açıdan değil), tarihsel, toplumsal, 
sınıfsal açılardan (üç boyutlu) bak-
malıdır. Genellemelerini (Tanrılar, 
peygamberler gibi) aşkın ve öznele-
rin “ereklerine” dayandırmamalıdır. 
Toplumsal öznelerin “emeklerine”, 
toplumsal koşulların “nedenler”ine 
bakarak varmalıdır genellemelerine. 
Ancak işe (doğruluğu eğriliği araş-
tırılacak “varsayımlar” kurabilmek 
için) bireysel örnekler incelenerek 
başlanabilir. Bunlar, insan topluluk-
larını “temsil edici” nitelikte kişiler 
olmalıdır. İşte bir örnek: 

“Çekilin yoldan, 
geliyor dan dan”
Çocukluğumuzda, kendimizi 

tramvay sanıp böyle derdik. Burgu-
bilim olmasaydı bu tekerlemenin al-
tında yatan şu tekerleği nereden bi-
lebilirdik:

Adam, “kendigider” (İng. oto-
mobile) önünde koşuyordu. Elinde 
bayrak olmasaydı, maraton koşucu-
su sanırdınız. Arabadaki bir başka 
adam (yanında bayan) “daha hızlı, 
daha hızlı!” diye bağırdı. Adam hı-
zını, araba sahibi sesini gittikçe ar-
tırdı. Sonunda öndeki, arabanın ö-

nündeki, kan ter içinde yana 
çekildi. Araba sahibi arabası-
nı durdurup “N’oluyor?” di-
ye sordu. “N’oluyoru var mı? 
Koştur koştur, bu ne ya? Ca-
nım çıktı. Elinde yesir miyiz? 
Üç kuruş ücret veriyorsun 
diye hiç niyetim yok geber-
meye. Koşmuyorum işte?”

Koşanın işgören emekçi-
leri, koşturanın işveren kesi-
mini temsil ettiği (“yesir” ve 
“geber” sözlerinden) anlaşıl-
mış olmalı. Bu sahne, motor-
lu araç sahiplerinin kendileri-
ne yayalar, faytonlular, atlılar 
arasında bir yol açmaya ça-
lıştıkları dönemi yansıtmak-
ta. Londra (kent) Müzesi’nin 
alt katındaki bir monitörde 

sürekli oynatılan (siyah - beyaz) bir 
belgeselden esinlenerek burgubilim-
cilerce hazırlandı (7). Tramvayların 
vatmanlarının çaldığı “dan dan” uya-
rısından önce trafik kazalarını önle-
mek için bu yönteme başvurulmuş.

“Koştur koştur 
yaşam boştur”
Yeni bir burgubilim yasası mı?
Belgeseli izleyen burgubilimcile-

rin artık ellerinde bir varsayım var-
dı: Bir lokma ekmek ardında koş-
turanlar (hepsi değilse bile bazıları) 
yaşamı boş bulabiliyorlardı. Bunda 
yerden göğe dek hakları vardı. Ör-
neğin o adamın yaşamda nesi vardı? 
Doğuştan getirdiği koşabilme yeti-
sinden başka nesi? Toplum (düzen) 
ne vermişti ona, “yesir gibi koştur-
mak” ile “homeless jobless” (Tür. 
Evsiz barksız, işsiz güçsüz) “boş 
durmak” arasında bir seçim dışında.

O gün kafa tutar görünmesine 
bakma. Yarın gidip “Elini ayağını 
öpeyim abi” demek zorunda kalma-
yacağına kim güvence verebilir? Di-
yelim işe geri alındı. Koşamayacak 
duruma düşünce ne olacaktı? Elinde 
avcunda, insan onuruna uygun bir 
yaşlılık sürdürebilmesi için ne bu-
lunacaktı? Ardında, acılarla dolu, en 
iyi durumda, boş bir yaşam olacaktı. 
Önünde kendisini (erkenden bekle-
yen) boş bir mezar görmeyecek miy-

“Yaşam altınla, kadınla hoştur” anlayışındaki Hz. Süleyman’ı Saba 
Kraliçesi’yle cennetin kapısında gösteren bir tablo. 
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di dolduracağı? Bu koşullarda, bir a-
yağı çukurda, “Koştur koştur, yaşam 
boştur” derse haksız mıydı?

Bu tür düşüncelerin tarihin he-
men her çağında söylendiği sapta-
nınca, burgubilimin bir (evrensel) 
yasasının daha ortaya çıkarıldığı sa-
nılmıştır. Biraz daha düşünülünce, 
böyle bir yasanın genel geçerliğin-
den kuşkulanılmıştır. Burgubilimci-
lerin ortaya attıkları “Yaşam derin 
geçmişte de böyle ‘boş’ muydu? U-
zak gelecekte, daha kötüsü mü gele-
cek? Yaşam, korkulduğu gibi ‘bom-
boş’ mu olacak? ‘Yaşamın boşluğu’ 
her zaman ve her sınıftan herkes i-
çin geçerli bir gerçek midir?” türün-
den sorular bunu gösteriyor.

Yaşam kimilerine hoş, 
kimilerine loş, 
kimilerine mayhoş mu?
Tarihe bakılınca görülmüş ki ya-

şam (Vaiz gibi) kimilerine “boş” gö-
rünse de (Gılgamış gibi) kimilerine 
“hoş” gelmiş (8). Kimilerine (Kre-
züs gibilerine) yaşam, yaşlılıklarına 
buruk, mayhoş bir tad bırakmış (9). 
“Araba önünde koşucumuz” gibi 
(birçok) kimisi için yaşam, boş de-
ğil, ama “nahoş” bir işkence olarak 
geçmiş.

Bir de, kimilerini bırakıp, ki-
mi sınıfların, kimi kesimlerin, kimi 
grupların duygu ve düşüncelerini 
dillendiren (dillendirirken yeniden 
biçimlendiren) düşünür ve taşınır 
takımlarına bakmalı. Zaman ve yer 
mi yetersiz, onları “temsil eden” ki-
şilerden örnekler almalı. Bu konuda 
peygamberlerden iyi elçi, peygam-
berlerden iyi temsilci olur mu? (10)

Tektanrıcı dinin üç peygamberi, 
dünyayı (dolayısıyla yaşamı) “bu” 
ve “öteki” diye bölmekte birleşmiş-
lerdir. Ancak hangisinin boş, han-
gisinin dolu olduğu sorusuna ver-
dikleri yanıtta ayrılmışlardır. Biri 
bu dünyayı dolu bulmuş, dolu gibi 
yaşamıştır. Bir başkası, bu dünyayı 
(dünya nimetlerinden) boşaltmış, 
ancak öteki dünyayı dolduramamış-
tır. Ötekisi, bu dünyayı boşaltıp, on-
lara öteki dünyayı tıka basa doldu-
rabilmiştir.

“Yaşam altınla, 
kadınla hoştur” diyen 
Kuşdilli Süleyman (11) 
Süleyman hazretleri (MÖ 950 

dolaylarında) Yeruşalim’de yaşamış 
İsrail kralıydı. Akdeniz’in dört bir 
köşesindekilerle yaptığı ticaretten, 
dağlar gibi altın, tomruk ve taş yığ-
mıştı. Bunların bir bölümüyle, du-
varlarını altınla kaplattığı evini yap-
tı. Bir bölümüyle, toplatıp angaryaya 
koştuğu 30.000 emekçiye ve (öldü-
rüldükten sonra Masonların piri ya-
pılacak) mimar Hiram’a “Allahın e-
vi”ni yaptırmıştı. Kitapta ayrıca, 700 
karısının 300 cariyesinin olduğu ya-
zılıdır.

Karılarının çoğu (Tevrat’ın yalan-
cısıyız) kral kızıydı. İçlerinden ba-
zıları (gene Tevrat’a göre) yaşlandı-
ğında kendini Rab’dan saptırmıştı. 
Rab buna çok kızdı: “Mutlaka krallı-
ğı senin elinden çekip alacağım” de-
di. Sonra (öfkesi geçmiş olmalı ki) 
“Baban Davud’un hatırı için bunu 
senin günlerinde yapmayacağım… 
Krallığının tümünü de elinden al-
mayacağım… Oğlunun elinden bir 
bölümünü alacağım.” Böyle yazılı 
kitapta (12).

Anlaşılan “İstim sonradan gel-
miş” (denir). Bu satırlar, oğulları 
arasında bölüşülen krallığın bir bö-
lümünün Asurlular’ca (MÖ 722’de) 
ele geçirilişinden önce yazılmış ola-
maz. Ve anlaşılan Süleyman’ın Rab 
(efendi) Yehova yanı sıra öteki Tan-
rılara tapması ya da tapınılmasını 

hoş görmesi yaşlılığından önceymiş. 
Yaptırdığı “Büyük Tapınak” da de-
nen Allah evini “kâhinler”e (Kitabı 
Mukaddes’de Musa’nın kardeşi Ha-
run’un soyundan gelip, Ahit sandı-
ğı ve sonra da tapınak ile ilgili iş-
leri ve törenleri yapan kimselere) 
büyük varsıllığını, kadına düşkün-
lüğünü, “doğru dinden” sapkınlığı-
nı görmezden gelmeleri için vermiş 
olmalı. Böylece, yalnız dünyalığını 
doğrultmakla kalmamış, bu dünya 
nimetlerini (boş görmek şöyle dur-
sun) “hoş görmüş”. Yalnız yaptık-
ları değil “Neşideleri” [Tevrat’ta ki 
Süleyman’ın olduğu söylenen (13) 
türkü sözleri] de bunu göstermek-
te. İşte onlardan bir güldeste: “Fira-
vunun arabalarında koşulu kısrağa / 
Seni benzetirim ey sevgilim… Me-
melerim arasında yatan / Safi mür 
çıkınıdır bana sevgilim… Dudakla-
rın kızıl kaytan gibi / Ağzın da ne 
güzel / Peçen arasından yanakların / 
Sanki nar parçası… İki memen san-
ki / İkiz ceylan yavrusu…” Daha ne-
ler neler (14).

Mecdeli Meryem’in “Öte 
dünyanı doldur” diyen oğlu
Söyledikleriyle tutarlı yaşadı. 

Varsıllığa özenmedi, varsıllara yüz 
vermedi. “Kendinize bu dünyada 
hazineler biriktirmeyin” öte dün-
yanızı doldurun öğüdünü verdi. Bu 
dünya yaşamını türlü hazlardan ve 
kızlardan boşalttı. Ama Cennet’i ve 
Cehennem’i hakkında pek az söz et-

Süleyman’ın yaptırdığı tapınak alevler içinde.
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tiği öte dünyayı doldurama-
dı. Bu işi son peygambere 
bırakmış olmalı.

“Yoksullara müjde” ve 
“kölelere özgürlük” getir-
diğini söylemişse de (15), 
bunları öte dünyada vere-
cekti. Öte dünya yaşamı, 
ona göre, bu dünya yaşa-
mının ters simetrik yansısı 
olacaktı. Şöyle ki “Bu dün-
yada ağlayanlar, öte dünya-
da gülecek” idi. Bu dünya-
da mideleri boş yaşayıp aç 
ölenler, öte dünyada ağırla-
nacaktı. Bunun tam tersine, 
bu dünya nimetlerinden pa-
yını (İncil’deki deyişle “te-
sellisini”) alanlar, “öte dün-
yada ağlayacak” idi. Çünkü 
bol bol yiyip göbek salanlar 
(varsıllar) Cennet’in iğne 
deliği kadar küçük kapısın-
dan develeriyle geçemeye-
cek, Cehennem’in yolunu 
tutacaktı (16). (Oh olsun!) 

Ne var ki varsıllar ona 
sahip çıkacaktı. “Öte dünyanı dol-
dur” sözünü “öte dünyalığını doğ-
rult” biçiminde anlayıp, üzümü sal-
kımıyla yutacaklardı. Âleme verir 
telkini, kendi yutar salkımı sözü, bu 
gerçeği yansıtmakta.

Peygamberlerin “Bu dünya 
boştur” diyerek öte dünyayı 
dolduran sonuncusu
“Peygamberlerin mührü sayılan 

sonuncusunun (Vaiz gibi bu dün-
yayı tümden boş bulmamakla birlik-
te) ağzından çıkan, “boştur” demeye 
varan sözleri Kitap’a geçirildi. Bun-
lara göre, bu dünya “mal ve nefis ile 
yapılan geçici bir sınav” yeriydi. Bir 
“oyun ve eğlence” alanıydı. Ve “ma-
lı değersiz aşağılık bir yer” idi (17). 
Böyle diyerek tektanrılı dinin bu 
dünya yaşamı hakkındaki sonul yar-
gısının altına mührü basmış oldu. 
“Sonsuz” olacağı söylenen öte dün-
yayı bezedi. Onu, Cennet’i ve Ce-
hennem’i ile, ayrıntılara varana, bir 
güzel betimledi. İşte:

Cennet (biri “Adin” (Aden?) biri 
“Naim Cenneti”, öteki ikisi de “yan-

larında” olmak üzere) dört bölümlü, 
birçok mertebeli olacaktı. Cennet’e 
“amel defteri sağdan verilenler”, “ne 
mutlu sağcılar” denen kimseler alı-
nacaktı. Kapıları, “Allah yolunda sa-
vaşarak ölmek ve öldürmek karşılı-
ğında Allah’ın mallarını ve canlarını 
satın aldıklarına”, ardına dek açık 
olacaktı. İçine “mümin kadınlar” da 
girebilecekti.

Bu kimselere mertebelerine oran-
lı yüksekliklerde konaklar verile-
cekti. Konakların önündeki bahçede 
“tadları bu dünyadakini anımsatan” 
(muz, hurma, incir, nar gibi) “mey-
veler sarkan ağaçlar” bulunacak-
tı. Ağaçların önünden, cennetlerin 
ortasından, içlerinden “süt ve bal” 
ile “saf su ve halis içki” akan ır-
maklar geçecekti. Ağaçların gölge-
leri altına “yükseltilmiş, altınla ve 
kıymetli taşlarla işlenmiş” tahtlar 
yerleştirilecekti. Bunların üzerinde, 
erkekler, ağır işlemeli, hafif ve ağır, 
yeşil renkte ipek giysiler içinde otu-
racaklardı. Karşılarındaki tahtlarda, 
“gözleri hep kendilerine bakan” hu-

riler, civanlar, eşler buluna-
caktı (18).

Cennet’te “çalışma” di-
ye bir şey “olmayacak” idi. 
Kendilerine, “altın tepsiler” 
üzerinde “altın ve gümüş” 
taslarda “meyveler, et, ku-
şeti” taşınacaktı. “Billur ka-
dehler” içinde “baş ağrısı 
ve baş dönmesi yapmayan”, 
katkıları “zencefil ve kâfur” 
olan içkiler sunulacaktı.

Cennet’te ayrıca “çadır-
lar”, içlerinde “atlas döşek-
ler” ve “sıra sıra yeşil yas-
tıklar” bulunacaktı. Orada 
“iri siyah, ceylan” gözlü, 
daha önce hiçbir “cinin ve 
insanın elinin değmediği 
huriler, göğüsleri domur-
cuklu yaşıt kızlar” bekliyor 
olacaktı. Cennetlikler Cen-
net’te, “yakıcı sıcak ve don-
durucu soğuk tatmadan” 
yaşayacaklardı. “Canlarının 
çektiği ve umdukları” her 
şeye “fazlasıyla” kavuşarak, 

“sonsuza dek kalacaklardı.” “İlk ö-
lümlerinden başka ölüm” tadmaya-
caklardı (19).

Cehennem! “amel defteri soldan 
verilen” (yani defteri dürülen) “ne 
yazık ki” denen solcuların “ebedi 
kalacağı” mekân ise, şöyle betimlen-
miştir: (20)

“Gölge yapmayan koyu cehen-
nem dumanı üç koldan çıkarken” 
içinden “konak büyüklüğünde sarı 
deve gibi kıvılcımlar” sıçrıyor ola-
caktı. Dumanın altındaki Cehen-
nem’in “19 haşin melek bekçisi” bu-
lunacaktı.

Cehennemlikler, “sırtları ate-
şe dayalı” olarak, önlerindeki, “su-
suzluklarını gideremeyecek sıcak 
su kaynaklarından” içmeye çalışa-
caklardı. Başlarına “demir topuz” 
ile vurulacak, üzerlerinden “kay-
nar sular” dökülecekti. Bu sular, 
“derilerini eritecek” ve karınları-
nı, “midelerindeki ortaya çıkana 
dek” açacaktı. “Ölüm bedenlerini 
saracak” ama ölüp kurtulmalarına 
izin verilmeyecekti. Açlıklarını gi-
derebilmek için, “zakkumun şey-

Hieronymus Bosch’un ünlü tablosu: 
Cennet ve Cehennem.
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tan başı gibi” zehirli meyvelerinden 
ve “acı dikenden” başka yiyecek 
şey bulamayacaklardı. İçtikleri “i-
rin” [bir çeviride (21) “kokuşmuş 
kan”] olacaktı. Üzerlerinde tutuş-
muş “katran gömlek” bulunacaktı. 
Cehennem’in yakıtı “insan ve taş” 
olacaktı (Yakıt sıkıntısı çekilmeye-
cekti demek ki):

Sonuç: 
Yazgıcılar: “Yaşam boştur” 
Çizgiciler: “İçini sen doldur”
Burgubilimciler, yaşam hakkın-

daki düşüncelerini okudukları dü-
şünürleri iki grupta toplayabiliyor: 
Yazgıcılar ile çizgiciler. Kimler bu 
Yazgıcılar, Çizgiciler?

Yazgıcılar
Yargıç idam kararını yazdı ve ka-

lemini kırdı. Demek o bir kara yaz-
gıcı! Oysa (çocukluğunda) kimseyi 
kırmak istemeyen, kırılgan biriydi. 
Şimdi de, üzüntüsünden kalemini 
kırdı. Ortada bir terslik var gibiydi. 
Yazgı (yazılanlara bakılırsa) insan 
doğmadan önce yazılırdı. Yargıç ise 
adam ölmeden  (az) önce yazmıştı!

Doğmadan önce yazıldığına ina-
nanlar, büyük bir yanılgı içindey-
di: Önceden yazılmışsa, insanların 
elinde, kendilerine (tiyatro oyunla-
rıymış gibi) verilen rolü oynamak-
tan başka seçenekleri kalır mı? Ya-
zılanlara ters şeyler söylemek hakkı 
tanınır mı? Yaşamlarını rollerine 
göre “boş” ya da “hoş” bulacaklar-
dır. Yaradanın kendisi için yazdığını 
yapan bu yüzden bu dünyada ya da 
öte dünyada cezalandırılabilir mi? 
Buyrulanı yaptı diye bu dünyada ya 
da öte dünya da ödüllendirmek ge-
rekir mi?

Yazgı kavramının (biraz daha de-
rinine inerek irdelenince) içten “çe-
lişkili” olduğu anlaşılacaktır. Yaz-
gıyla ilgili yargıların, çoğu örnekte 
(olacakların başında değil) her şey 
olup bittikten sonra verildiği görü-
lecektir: “Genç yaşta, savaşta öldü-
rüldü. Kaderde bu da varmış.” Ya da 
“Gepgenç adamı öldürdü, idam edil-
di. Yazgısı buymuş, hak etti.”

Gerçi yazgıyı önceden okuduk-
larını söyleyenler de var: Biliciler 

(kâhinler) ve burgubilimciler! Bili-
cilerin attıkları çoğun boş çıkıyor. 
O zaman [3797 yılına dek olacakla-
rı söyleyen (22) Nostradamus gibi] 
mosmor oluyorlar. Öyleyse denebi-
lir ki: “Biliciler atıyor, bilimcilerin 
kestirimleri (örneğin “hava tahmin-
leri”) tutuyor. Çünkü onlar, aşkın 
öznelerin yazdıkları söylenen yaz-
gıları değil, doğanın yasalarını o-
kuyorlar. Belli nedenler belli bazı 
sonuçlara yol açıyorsa, nedeni (a-
raştırıp) bulunca, yaratacağı sonu-
cu (önceden) bilebiliyorlar. Hatta 
nedenlerini etkileyerek, olacakları 
yönlendirebiliyorlar, ya da önlendi-
rebiliyorlar.

Yargıcılar’ın içi karayazılı defter-
leri; böylece dürüldükten sonra Çiz-
giciler’e geçilebilir.

Çizgiciler
Çizgicilere göre, yaratan, yazan, 

cezalandıran birileri yoksa, can-
lı (cansızdan) “varolmuş” demektir. 
Sonra, organik evrimle insan önce-
sine ulaşmıştır. Kültürel evrimle 
“insan kendini yaratır” (23). Çizgi-
cilerin “varoluşçu” kanadı “Varoluş 

önce gelir” der. Sonra “İnsan varlı-
ğını kendi biçimlendirir”. Geleceğini 
kendi çizer ve içini kendi doldurur. 
İyi ya da kötü, hoş ya da nahoş. Ama 
hiçbir zaman boş bırakmaz. Yaratıl-
madığından, geleceği yazgıyla dol-
durulmadığından, içini (istediği gibi) 
doldurmakta özgürdür. Bu yüzden 
sorumluluğu yazgıya atamaz. İçin-
dekilerden kendi sorumludur. Hatta, 
herkes dünyada olup bitecek her şey-
den sorumlu tutulur (24).

Ya kimi insanlar, kimi gruplar, 
kimi sınıflar, başkalarının yaşamı-
nı da çizmeye, içini istedikleri gi-
bi doldurup boşaltmaya kalkarlar-
sa? Ve kimi kimseler, onların çizip 
bıraktığı atadan kalma (kimin ata-
sından?) yaşam biçimlerine (yazgı-
ya boyun eğer gibi) boyun eğerler-
se? Onu geliştirmeye, değiştirmeye 
çalışmazlarsa? “Zincirlerinden baş-
ka yitirecekleri olmaz” diyor bazı 
çizgiciler. Birleşip zincirlerini kı-
rabilirlerse, yaşamlarını boşluktan 
kurtarabileceklerdir. Çünkü çok-
lukturlar. Geleceklerini istedikleri 
gibi doldurabileceklerdir. Ama bir-

Kimi felsefeci-çizgici-burgubilimciler, fildişi kulelerinden çıkayım derken ayakları yerden kesilip, 
gerçekler dünyasına düşebiliyorlar. Ya da düşler dünyasına uçabiliyorlar. 
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leşmezlerse, bir tür “gönüllü köle-
lik” olan bu tutumlarıyla yazgıcıla-
rın ekmeğine yağ sürmüş olmazlar 
mı? Gerçekten bu durumda “asıl 
yazgıcılar”, Tanrılar değil, Tanrı-
ların ardına sığınıp “yazgı” diye 
kitlelerin yaşamını kendi çıkarları 
yönünde doldurup boşaltmaya kal-
kanlardır (25).

Felsefeciler
Burgubilimciler bu noktada (çiz-

giyi aşıp) doğa ile toplumla ilgili 
“yasalar” alanından “değerler” ile 
(insan değerleriyle) ilgili felsefe ala-
nına girmek, felsefeci olmak duru-
mundadır: Bazı kişilerin, grupların, 
sınıfların yaşamı hoşsa, bazılarının 
ki loşsa, bazılarının ki nahoşsa ne 
yapılabilir? Tüm olarak insanlığın 
o dönemdeki yaşam biçimi buruk 
ve mayhoşsa “ne yapmalı?” Kaymış 
yaşamlar nasıl doğrultulabilir? Boş-
ları, boşlukları nasıl doldurulabilir? 
Karanlıkları nasıl aydınlatılabilir? A-
cıları nasıl dindirilip yaşamları nasıl 
tatlandırılabilir?

Görüldüğü gibi sorunlar, soru-
lar… çatallanıp dal budak salıyor. 
Bir bir yanıt bulmaya kalkmak için 
(burada, bu anda) ne yer ne zaman 
yeterli. Öyle ki kimi felsefeci-çizgi-
ci-burgubilimciler, fildişi kulelerin-
den çıkayım derken ayakları yerden 
kesilip, gerçekler dünyasına düşebi-
liyorlar. Ya da düşler dünyasına uça-

biliyorlar. Felsefeden vesvese (ku-
runtu) ülkesine geçebiliyorlar. İşte 
(son) bir örnek:

Vesveseciler
Ya yaşamın gerçekten boş oldu-

ğu kanıtlanırsa? “Karamsar eylem-
ciler” (ya da “eylemci karamsarlar”) 
arasından, yeryüzündeki tüm (acı-
lı) yaşam biçimlerine son verme-
ye kalkanlar çıkabilir mi? Bu yol-
da zincirleme fisyonla, radyasyonla, 
mutasyonla başarılı olabilirler mi? 
“Olamazlar” demeyin. Bir fizikçi 
(kim bilmiyoruz, aklımızda kalmış 
işte) “Evren sıkıştırılmış bir dinamit 
lokumu gibidir. Şansımız ona bir 
kibrit çakacak burgubilimcinin daha 
anasının karnından doğmamış olu-
şudur” dememiş miydi? Belki şans-
sızlığımızdı bu!

Ya böyle biri doğarsa, yetişirse, ye-
tiştirilirse? Evrende her türlü canlı 
yaşamın acıları dindirilmiş olur mu? 
Yoksa madde, sil yani baştan, karma-
şıklaşmanın, giderek örgütlenip can-
lılığa sıçramanın yollarını bulur mu? 
Bunlar eski yollar mı, yeni yollar mı 
olur? Bu yolda “acılı tatlılı” duygu-
sal yaşam düzeyine ulaşılır mı? Acı 
mı ağır basar gene, tatlı mı? Canlı-
lar yeniden birbirleriyle beslenmeye 
kalkıp, ölüm korkusu gene siner mi 
beyinlerin derinlerine? Yoksa can-
lılık yalnızca otobur hayvanlık dalı 
boyunca açılım gösterme olasılığını 

yakalar mı? Sonunda düşünsel (akıl-
lı) yaşam evresine geçilirse, bırakılan 
noktaya “bir üst düzeyde” vejeteryan 
yaşamla da olsa gelinmiş olmaz mı? 
Etcetera, etcetera… Burgubilimci bu 
tür vesveselere (kuruntulara) “varsa-
yımlar üzerinden darsayımlarda bu-
lunmak” diyor.

DİPNOTLAR
1) “Davud’un oğlu”ve İsrail Kralı’nın sözlerine bakanlar, 
onun Vaiz takma adını kullanan Süleyman olduğunu 
sanıyorlar. Sözlerinin tümünü inceleyen uzmanlar, 
kendisine “Vaiz” (İbranice’de Kohelet, İng. Preacher) adını 
takan yazarının, Tevrat’ın (MÖ 200 dolaylarında yaşamış) 
“derleyicilerinden” biri olduğu kanısında.
2) Bu satırların yazarı olan burgubilimcinin “içerde” 
tanışma mutluluğuna erdiği halk ozanı Mahzuni Şerif’in 
bir türküsünün, kendi eliyle yazıp verdiği şu sözleri de aynı 
telden felsefi düzeyde bir tınlama verecek nitelikte: “Su akar 
deryaya varır / Deryadan mayi çıkarır / Gökyüzünde yağmur 
olur / Damlaları boşu boşuna.”
3) Krş. Walther Kranz, Antik Felsefe (Metinler ve Açıklamalar), 
Çev. Suat Y. Baydur, İstanbul, 1976,  İ. Ü. Ed. Fak. Yayını, 
Herakleitos başlığı altında yazılanlarla.
4) Benzeri bir tutum “Mal da yalan mülk de yalan / Var biraz 
da sen oyalan” sözünde yansıyor. Bu söz, üretim araçlarını 
burjuvazinin denetimine bırakmak zorunda kalan yaşlı 
aristokrasinin ağzından çıkmış gibi (?)
5) Vaiz’in sözlerinin bütününü ve burgubilicimciyi aradan 
çıkararak okumak isteyenler bkz. Kitabı Mukaddes (Kitabı 
Mukaddes Derneği Yayını, İstanbul, 1981 baskısı, bir 
heyetçe çevrilmiştir), Eski Ahit, “Vaiz” Bölümü.
6) Epikuros, “Yaşarken ölüm yoktur. Ölünce ise ölüm acısı 
duymayacağımıza göre, ölüm korkusu yersiz” demeye varan 
düşünceler geliştirmiştir; Bkz. Kranz.
7) Bu bilgi yalnızca senaryoya, belgesele değil, belgelere 
de dayanmakta. Bkz. Christopher P. Hill, British Economic 
and Social History, Londra, 1970, Edward Arnold Ltd, 
s.116’da, içten patlamalı motorun Daimler ve Benz 
soyadlı iki Alman’ın (1887 tarihli) buluşu olduğu yazılıdır. 
İngiltere’de kullanılmaya başlandığında, ister tramvay, 
ister özel arabalar olsun, motorlu araçların önlerinde kızıl 
bayraklı birinin koşturularak yolu açması ve hızlarının 
4 mili aşmaması yolunda bir tafik yasasının çıkarıldığı 
belirtilmektedir.
8) Ur Kralı Gılgamış (İnsanlığın elimize geçen, yazıya 
geçirilmiş ilk romanı sayılan MÖ 3000’lerden kalma 
Gılgamış Destanı olarak adlandırılan metnin tabletlerden 
okunduğuna göre) kölesi ve gılmanı Enkidu ölünce, “Ben 
de öleceğim” diye yasa girmiş. Ardına düşüp ele geçirdiği 
ölümsüzlük otunu (her yaşlandığında yutunca gömlek 
değiştirerek gençleşmeye başlayacak) yılana kaptırmış. 
O zaman kendisine, Tanrıların ölümsüzlüğü kendilerine 
ayırdığı, insanların yaşadıkları yılları mutlu geçirmeye 
çalışmaya bakmaları öğütlenmiş: “Yıkan, kokular sürün, 
güzel giysiler giyin, bırak sevdiğin kadın göğsünde uyusun, 
eliyle parmağını tutan çocuğunu dolaştır, yaşamdan 
hoşlanmaya bak” yolunda sözler söylenmiş; Bkz. Jean 
Bottero, Gılgamış Destanı, Çev. Orhan Suda, Yapı Kredi 
Yayınları, İstanbul, 2002.
9) Dünya gezisine çıkan Solon’u, gittiği Lidya’da, “tuttuğu 
altın olan” Kral Krezüs karşılar. Krezüs, göz kamaştırıcı 
varsıllığını, gezdirip gösterdiği Solon’a verdiği şölende 
“Gördüğün en mutlu insan kim?” diye sorar. Kendi 
adını beklemektedir. Krezüs, Solon’un “Ondan sonrası 
kim?” diye soruşlarında da mutlu yaşayıp mutlu ölen 
üç ayrı kişiden söz edip, sırayı kendisine getirmediğini 

Birleşip zincirlerini kırabilirlerse, yaşamlarını boşluktan kurtarabileceklerdir. 
Çünkü çoklukturlar. Geleceklerini istedikleri gibi doldurabileceklerdir.
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görünce öfkelenir. Persler, krallığını (MÖ 546’da) ele 
geçirip, kendini yakmak üzere dallara bağladıklarında, 
geçirdiği yaşamı “buruk ve mayhoş” bir tadla anımsayıp, 
Solon’un bu konuda yargı vermek için ölümün beklenmesi 
düşüncesinin ne kadar doğru olduğunu anlar. Söylenti 
böyle. Tarihçilere göreyse gerçek, Pers Kralı Kyros’un 
Krezüs’ü (bizde “Karun kadar varsıl” sözüyle bilinen, 
hazineleri Anadolu Medeniyetleri Müzesi’nde sergilenen 
kişiyi) sarayına alıp, her gün sofrasında ağırlayıp 
kendisine danışman yaptığı yolunda.
10) Olur. Örneğin Eski Yunan’da kimi filozoflar, sofistler, 
kynikler atlandı. Yasak savmak için ilginç birinden 
söz edilebilir. Adı Hegesias, sanı Peisisthanatos (Yun. 
ölümekandıran) olan biri (yaşamın bokluğu değilse, en 
azından boşluğu düşüncesiyle olmalı), insanın kendini 
öldürmesi yolunda konuşmalar yapmaya başlamış. 
Konuşmaları gerçekten etkili olmuş ki, ölümler artmış. 
Bunun üzerine gittiği kentlerde halka konuşması 
yasaklanmış. Bu koşullarda (yazmış bile olsa) düşünceleri 
tarihin sansüründen kurtulamazdı. Bu yüzden hangi sınıfları 
ya da kesimleri temsil ettiğini bilmiyoruz. Kaynak da 
vermiyoruz işte!
11) “Süleyman kuşdilin bilir dediler / Süleymanda bir 
Süleyman var Süleymandan içeri”- Yunus Emre’nin Bana 
bende demen şiirinden.
12) Bkz. Kitabı Mukaddes, Tevrat, “Birinci Krallar”, 11/11-
13
13) Bkz. Tevrat, “Neşideler Neşidesi”, 1/1’de: “Neşideler 
neşidesi, Süleymanındır” denmekte.
14) Bkz. Tevrat, “Neşideler Neşidesi” bölümünün tümü.
15) Krş. Kitabı Mukaddes, Yeni Ahit (İncil), “Lukaya Göre”, 
4/18.
16) İncil, “Luka”, 4/18 ve Matta, 20/23-24
17) Bkz. Kur’an-ı Kerim ve Türkçe Anlamı (Meâl), Diyanet İşleri 
Başkanlığı Yayınları, Ankara, 1987, “Ali İmran” Suresi, 

186.ayeti; Enam, 35 ve Araf, 169.
18) Cennet’te ağırlananların ne bu dünyadaki karılarına, 
ne kocalarına, ne de çocuklarına kavuşacaklarından söz 
edilmektedir. Rahman Suresi’nin 56. ayetinin Türkçe 
çevirisinde “eşler” sözü geçmesine karşın, “bakışlarını 
erkeklerine çevirmiş” bu eşlerin, daha önce hiçbir insanın 
ya da cinin dokunmadığı (kızlar) oldukları açıklaması, 
kocaların bu dünyadaki karılarına kavuşacakları yorumuna 
kapalıdır. Cennet’te “istenilen her şeye kavuşulacağı” 
sözünün içine karıları da sokulursa o başka.
19) Özetlenen Cennet betimlemesinin kitaptaki kaynakları 
için bkz ve krş.: Vakıa, 15-38; Tur, 22-24; Sad, 51; 
Muhammed, 15; Rahman, 46, 54, 56.
20) Özetlenen Cehennem betimlemesinin kitaptaki 
kaynakları için bkz. Vakıa, 8, 42-43, 51; Müdessir, 27; 
Mürselat, 32-33; Beled, 18; Başiye, 6; Nebe; 25; Tarim, 
6; Saffat, 19 -21; Hacc, 19-20; İbrahim, 16-17, 49-50; 
gene Müdessir, 30.
Cehennem betimi de Cennet betimindeki gibi, ilgili 
ayetlerden tırtıklanan sözler tırnaklar içinde verilerek 
yapılmıştır. Onlarla bağlantılı özetlerde ve açıklamalarda, 
kitaptaki cümlelerin bütünlüğündeki anlama gölge 
düşürülmemeye çalışılmıştır.
21) Söz konusu çeviri: (Türkçe) Kur’an ı Kerim, Çev. Osman 
Nebioğlu, İstanbul, y. y. (tarih yok), Nebioğlu Yayınevi 
(var!). Söz konusu söz için bkz. Saffat, 65. Diyanet 
çevirisinde “şeytan başı” gibi denen Cehennem meyveleri 
için de bu çeviride (farklı, olasılıkla daha doğru olarak) 
“yılan başı gibi” denmekte.
22) Genel olarak bilicilik (kâhinlik) için bkz. “5000 yıllık 
büyü: Astroloji”, Bilim ve Gelecek, 43 (Eylül 2007 sayısı) 
kapak dosyası. Özel olarak Nostradamos’un resmi için 
bkz. s.26.
23) Bu anlayışı yansıtan bir yapıt için bkz. Gordon Childe, 
Kendini Yaratan İnsan, Çev. F. K. Ofluoğlu, Varlık Yayınları, 

İstanbul, 1978, s.236
24) Jean-Paul Sartre, Varoluşçuluk, Çev. Asım Bezirci, Say 
Yayınları, İstanbul, 127 s.
25) İnsanlık tarihinde, bu dünyadaki ve (sözde) öte 
dünyadaki yaşamlarını doldurmak için başkalarının 
yaşamını boşaltma eğiliminin derecesini görmek için kurban 
bayramını bırakıp “kurban tarihi”ne şöyle bir göz atmak 
bile yeter.
Bu konuda en eski arkeolojik belge MÖ 3000’lerden 
gelme. İçleri tören ya da savaş arabaları, öküzler, altın 
ve kıymetli taş işlenmiş müzik araçları, çelenkler gibi 
nesnelerle dolu üç kral mezarından yalnızca birinde, kralın 
ölümü üzerine hizmetlerini öte dünyada sürdürmeleri 
için 68 kadın (Kadınlar neden bu kadar fazla dersiniz?), 
6 erkek kurban edilmiş (Bkz. S. Holroyd ve D. Lambert, 
Mysteries of the Past, Londra, 1979, Aldous, s.103). 
Çin’in Şang Dönemi (kabaca MÖ 1500-1000 arası) Yin 
başkenti mezarlıklarında ortaya çıkarılan her birinde 
kafatassız bir iskelet bulunan “kurban çukurları” sayısı 
2300’ü bulmuştur. (Bkz. A. Şenel, Kemirgenlerden 
Sömürgenlere İnsanlık Tarihi, Ankara, 2006, İmge Kitabevi 
Yayınları, s.544). Kafkaslardaki Kuban (Irmağı kıyısı) şef 
mezarlarının (çoğu yağma ürünü olmalı) altın, tunç kap 
kacak, silah ile (MÖ 1000 dolaylarında?) doldurulmuş 
olması (Bkz. Gordon Childe, Tarihte Neler Oldu?, Çev. A. 
Şenel ve M. Tunçay, İstanbul, çeşitli tarihlerdeki baskıları, 
Alan Yayınları, s.116), aynı “doldur boşalt” anlayışının 
ürünü. Aztek başkenti Tenochtitlan’da Güneş Tanrıya 
adanan tapınağın açılış töreninde (MS 1486’da) 20 bin 
kişi kurban edilmişti (Bkz. Şenel, İnsanlık Tarihi, s.597). 
İspanyollar kenti ele geçirdiklerinde karşılaşılan, kurban 
kafataslarının istif edildiği bir yapıda, görevlendirilen 
bir er, 136 bin kadarını sayabilmişti (Bkz. C.W. Ceram, 
Tanrılar Mezarlar ve Bilginler, Çev. H. Örs, Remzi Kitabevi, 
İstanbul, 1968, s.280).
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ürk düþünce geleneðinde, Meþrutiyet’ten itibaren 
Mecmua-i Fünun, Yeni Felsefe Mecmuasý, Felsefe 
Mecmuasý, Ceride-i Felsefe, Dergah, Aydýnlýk, Ye-
ni Fikir, Hayat gibi felsefi içerikli pek çok dergiye 
rastlanýr (1). Bunlar arasýnda Felsefe ve Ýçtimaiyat 
Mecmuasý, özgün bir yere sahiptir; çünkü Cum-
huriyet’ten sonra yayýmlanan ilk felsefe dergile-
ri arasýndadýr. Modern Türkiye’nin köklü dev-
rimlerle kurulmaya çalýþýldýðý kritik bir aþamada, 

1927-1930 yýllarý 
arasýnda çýkmýþ ve 
sadece dokuz sayý 
yayýmlanmýþtýr. 
Bu dergi, toplum-
bilim konusuna da 
yer verdiði halde, 
felsefe açýsýndan 
daha önemli bir 
iþ yapmýþtýr. Söz 
konusu derginin 
en önemli nite-
liklerinden birisi, 
1928’de Hilmi Zi-
ya tarafýndan ku-
rulan Felsefe Ce-
miyeti’nin yayýn 
organý olmasýdýr. 
Bu açýdan der-
gide, Cemiyet’in 
kimi bildirileri-
nin yayýmlandýðý 
ve haberlerinin 
duyurulduðu gö-
rülür (2). 

Dergi, yenilikleri ve devrimleri omuzlamayý 
hedeflemiþ bilimsel ve yeniliðe açýk bir dünya 
görüþünün ürünüdür ve bu dünya görüþü, gerek 
içeriðindeki Aydýnlanmacý ve eðitime önem ve-
ren yazýlarda, gerekse 1928 Dil Devrimi’nden son-
ra kendisini yeniden biçimlendirmesinde açýkça 
belirir. 1927’de basýlmýþ sayýlarý eski harfler-
le (Osmanlýca) çýkmýþ olmasýna karþýn, 1 Kasým 
1928’den itibaren yeni harflerle (Latin harfleri) 
yayýn hayatýna devam etmiþtir (3). Hilmi Ziya (Ül-
ken), Orhan Sadettin, Hatemi Senih (Sarp), Mus-
tafa Sekip (Tunç), Ziyaettin Fahri (Fýndýkoðlu) 
gibi tanýnmýþ felsefecilerin yazýlarýna ve A. S. Ed-
dington, Werner Sombart, A. Meillet, Lesterva-
re,  Pierre Janet gibi düþünürlerin yapýtlarýnýn çe-
virilerine yer veren derginin ilk sayýsýnda, ayda 
bir yayýmlanacaðý ifade edilmiþ olmasýna karþýn 
(4) Harf Devrimi’nde bir süre ara verdiði yayýn 
hayatýna tekrar dönerken, Avrupa’daki dergiler gi-
bi 3 ayda bir çýkarýlacaðý söylenmiþtir (5). Der-
giden anlaþýldýðý kadarýyla, üç ayda bir çýkarma 
kararýnda, yayýn hayatýnda karþýlaþýlan kimi güç-
lüklerin de önemli rolü olmuþtur. Derginin kuru-
cusu, Ýstiklal Lisesi Müdürü ve edebiyat öðretmeni 
Agâh Sýrrý; Sorumlu Müdürü ise, Kabataþ Lise-
si Felsefe ve Ýçtimaiyat ve Ticaret Mektebi iktisat 
öðretmeni Mehmet Servet’dir (6). Öðretmenlerin 
çýkardýðý bir dergi olduðu anlaþýlmaktadýr (7). Bu-
nu, dergi için yazýlar yazan ve çeviriler yaparak 
yayýmlayan pek çok düþünürün öðretmen kökenli 
olmasý da kanýtlamaktadýr. 

Mayýs 1927’de çýkan ilk sayýda, derginin amacý 
konusunda uzun bir açýklama konulmuþtur (8). 
Açýklamayý kimin yazdýðý ifade edilmemiþ olmak-
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çalýþýldýðý kritik bir aþamada, 1927-1930 yýllarý arasýnda çýkmýþ ve sadece dokuz 
sayý yayýmlanmýþtýr. Bu dergi, toplumbilim konusuna da yer verdiði halde, felsefe 
açýsýndan daha önemli bir iþ yapmýþtýr. Yenilikleri ve devrimleri omuzlamayý 
hedeflemiþ bilimsel bir dünya görüþünün ürünüdür. Bu, gerek içeriðindeki 
Aydýnlanmacý ve eðitime önem veren yazýlarda, gerekse 1928 Dil Devrimi’nden 
sonra kendisini yeniden biçimlendirmesinde açýkça belirir. 

Derginin ilk sayısının iç kapağı
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la birlikte, büyük bir olasýlýkla, der-
ginin kurucusu olarak gösterilen A-
gâh Sýrrý ve Sorumlu Müdürü olarak 
takdim edilen Mehmet Servet’e a-
it olmalýdýr. Bu açýklama, derginin 
amaçlarý ve yayýn içeriðinin neler 
olacaðý, yayýmlanmaya deðer olan 
yazýlarýn ne türden bir içeriðe sa-
hip bulunacaðý ve derginin biçimsel 
planýnýn ne þekilde yapýlandýrýlacaðý 
konusunda oldukça önemli ipuçlarý 
içermekte; dergide temel alýnacak 
bilimsel yaklaþým hakkýnda belli bir 
çerçeve çizmektedir. Bu açýdan der-
ginin hedefleri, içeriði ve biçimsel 
planý konusunda bilgi sahibi olmak 
için oradaki bilgileri bir parça irde-
lemekte yarar vardýr.

Derginin amaçlarý
Felsefe ve Ýçtimaiyat Mecmuasý, 

adýndan da anlaþýlacaðý gibi, fel-
sefe ve toplumbilim konularýna o-
daklanan bir dergidir. Bu gerçeði, 
hem derginin içeriðinde, hem 
de ilk sayýda ortaya konan “Mu-
kaddime ve Maksadýmýz” (Giriþ 
ve Amacýmýz) adlý bölümde gör-
mek olasýdýr (9). Ancak derginin 
amacýnýn, salt bu konularda bilgi 
sunmakla sýnýrlý olmadýðýný kay-
detmek gerekir. Zira giriþ (mukad-

dime) bölümüne bakýlýrsa, dergi-
nin üst amacý, felsefi ve toplumsal 
sorunlarý merak eden okuyucularýn, 
bu sorunlar hakkýndaki bilgileri-
ni derinleþtirmelerine, güçlendir-
melerine ve araþtýrmalarýný saðlam 
bir yöntemle ilerletmelerine katký 
saðlamak ve onlara rehberlik et-
mek olarak belirlenmiþtir (10). Bu 
üst amaç, anlaþýldýðý kadarýyla ge-
nel bir çerçeve çizmeye dönük-
tür; çünkü kurucularýnýn öðretmen 
olmasý, derginin üst amacýna bir alt 
amaç olarak önemli sayabileceðimiz 
eðitimbilimsel bir boyut eklemekte-
dir. Bu boyut oldukça önemlidir ve 
derginin özellikle felsefe ve toplum-
bilim derslerinin öðretimi konusun-

da önemli bir rol üstlenmesine ne-
den olmuþtur. 

Bu eðitimbilimsel boyut, dergi-
yi çýkaranlara göre, derginin varlýk 
amacýný temellendirmek için de 
iþlevsel olarak deðerlendirilmiþtir. 
Nitekim dergide, yeni hazýrlanan 
lise müfredat programlarýnda, felse-
fe ve toplumbilim derslerinin, yeni 
yetiþecek aydýn sýnýfýn bilgi seviye-
si içinde önemli bir rol oynayacak 
duruma sokulduðu, genç kuþaðýn, 
bu eðitime büyük bir önem ver-
mek mecburiyetinde olduðu be-
lirtilmekte, bu saptama, dergiyi 
çýkaranlarca oldukça önemsenmek-
tedir (11). Çünkü felsefe ve top-
lumbilim derslerine karþý gösteri-

I. Cilt, 1. Sayý, (1927):
Yazarlar Ýçindekiler Sayfalar

Mukaddime (Maksadýmýz) 1-5 

Mehmed Servet Nazarî Kýsým: Ýþin Tarifi Hakkýnda Birkaç Not 6-25 

Ragýb Hulûsî Tedrisi Kýsým: Bilgi Mevzularý Arasýnda Lisan 26-30 

Dr. Orhan Sadettin Þekil Nazariyesi (Ruhiyatta Yeni Cereyanlar) 31-35 

Agah Sýrrý Divân Edebiyatý: Kelimeler ve Remizler  36-46 

Hâtemî Senîh Eflatun’un Ýçtimai Fikirleri 47-53 

A. S. Eddinton
Hendese Nedir (Zaman-Mekan ve Cazibei 
Umumiye Adlý Yapýttan Bir Bölüm), Çeviren: 
M. Ýlhâmî

54-61

Hilmi Ziya Ýntihar 62-65

Dr. Ömer Celâl Tatbiki Kýsým: Vergi Sistemimizin Esaslarý 66-73

Hilmi Ziya Liseler ve Muallim Mekteplerinde Ýçtimaiyat 
Programlarý 74-75

Mehmet Servet ve 
Hatemi Senih

Tahlili ve Tenkidi Kýsým: Ali Hami’nin 
Ýçtimaiyat Adlý Kitabýn Tanýtýmý (M. S.); 
Hayat Mecmuasý ve Fransýz Mecmualarý ‘nın 
(Revue Philosophique) Tanýtýmý (H. S.)

76-80

Leyli ve Nehari Ýstiklal Lisesi’nin  (Tam 
Devreli Hususi Lise) Tanýtýmý 82

I. Cilt, 2. Sayı, (1927):
Yazarlar İçindekiler Sayfalar

Hilmi Ziya Nazari Kısım: Heyecan Hakkında 81-101 

Nüzhet Servet Tedrisi Kısım: İçtimaiyat Nedir? (Werner 
Sombart’dan) 102-110 

Ragıb Hulusi Lisan Tetkikatı Nasıl Yapılır? (A. Meillet’den) 111-115 

Dr. Orhan Sadettin Şekil Nazariyesi 116-121 

Hatemi Senih Eflatun’un İçtimai Fikirleri 122-125 

Agah Sırrı Divan Edebiyatı: Kelimeler ve Remizler 126-130 

M. İlhami Hendese Nedir? (Eddington’dan) 131-138 

Hilmi Ziya İntihar 139-143 

Mecmua Tatbiki Kısım: Müfredat Programları: Bir Anket 144 

Mehmet Servet Liselerde Felsefe, İçtimaiyat ve Ruhiyat 145-150 

Muhyiddin, Ali Hami, 
Mehmet Servet 

Tahlil ve Tenkit Kısmı: Ziya Gökalp’in Türk 
Medeniyeti Tarihi Adlı Yapıtının İslamiyetten 
Önceki Türk Medeniyeti Başlıklı İlk Kısmının 
Tanıtımı; Hüsnü Hamit’in Einstein Nazariyelerinin 
İlmi Kıymeti Adlı Yapıtının ve Hukuk Fakültesi 
Mecmuasının Tanıtımı

151-160

Felsefe ve İçtimaiyat Mecmuası, Hilmi Ziya Ülken’in kurduğu Felsefe Cemiyeti’nin yayın organıydı.
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len resmi ilgi, öðrenciler arasýnda da 
karþýlýðýný bulmuþ, ancak öðrenciler 
arasýnda bu derslere karþý uyanan il-
giyi hakkýyla tatmin etmek, yani bu 
derslerin doðurduðu düþünsel ge-
reksinimlere, hatta resmi müfredat 
programýnýn sýnýrý içinde kalmak 
koþuluyla dahi yanýt vermek pek 
mümkün olamamaktadýr. Bu du-
rum, yalnýz lise eðitimi için deðil, 
ayný derecede ve çok daha fazla 
þiddetle, Dâr’ül-Fünûn eðitimi için 
de geçerlidir. Dergide belirtildiðine 
göre, Dâr’ül-Fünûn’da gereksi-
nimlerin sýnýrý çok daha artmýþ ve 
genç öðrencilerin özel araþtýrmalar 
yapma zorunluluðu çok daha 
hayatileþmiþ ve kesinleþmiþtir. Buna 
karþýn, Dâr’ül-Fünûn öðrencilerinin 
durumu, lisedeki arkadaþlarýnýn ha-
linden hiç de daha iyi deðildir (12). 
Toplumbilimsel bir duruma iþaret 
eden bu saptamanýn ardýndan der-
ginin giriþinde, koþullar daha yalýn 
bir biçimde betimlenerek þöyle den-
mektedir:

“Bu sonuç, bir gerçektir ve ma-
alesef o kadar acý bir gerçektir ki, 
ona karþýlýk önlem alýnmayacak 
olursa, gerek liselerde gerek-
se Dâr’ül-Fünûn’da bu bilgi 
dallarýnýn okutulmasýndan bekle-
nen amacý elde etmek pek müm-
kün olmayacaktýr. Bu nedensiz 
deðildir; çünkü öðrencinin elinde, 

en küçük kuþkusunu halledecek 
bir kaynak dahi yoktur. Okul kü-
tüphaneleri, bu öðrenciye esasen 
sýnýrlý olan bir iki daðýnýk Türkçe 
yapýtla birkaç yabancý kitabý vere-
bilecek durumdadýr. Bunlar ise, bu 
derslerin deðindiði, çok geniþ sa-
halar içinde hiç mesabesindedir. 
Hele öðrencilerimizin, Dâr’ül-Fü-
nûn’da bile, çoðunlukla yabancý 
dillerden hakkýyla yararlanacak 
durumda olmadýðýný düþünecek o-
lursak, maalesef deðerleri hakkýnda 
çok kuþkulu olmak gereken Türk-
çe birkaç yapýtýn bu boþluðu nasýl 
doldurabileceðini pek iyi tasavvur 
edebiliriz! Türkçe’de, memleke-
timiz için nispeten çok yeni olan 
bu konular üzerinde, hemen he-
men pek az yapýt bulunmasý, yalnýz 
öðrenci çevresi için deðil, biraz da-
ha insafla söylemek gerekirse, hat-
ta bizzat öðretmenler için de kötü 
sonuçlar doðurmaktadýr. Öðrencisi 
karþýsýnda söyleyebileceði asgari bir-
kaç sorunu bilmek zorunluluðunda 
olan öðretmenlerimizden, acaba 
kaçýnýn kütüphanesinde, fevka-
lade çeþitli dallar (þubeler) içeren 
bu derslerin her konusu hakkýnda, 
hiç olmazsa, bir veya iki temel 
yapýt vardýr? Yeni akýmlarý, dergi-
leri ve yayýnlarý takip edebilmek i-
çin deðil, hatta klasik yapýtlarý top-
lamak için bile öðretmen, imkâný 

olmayan fedakârlýklara katlanmak 
zorundadýr” (13).

Kuþkusuz bu söylemler, Felsefe 
ve Ýçtimaiyat Mecmuasý’ný çýkarmayý 
zorunlu kýlan koþullara ýþýk tutmayý 
amaçlamaktadýr. Bu açýdan, der-
ginin her þeyden önce, öðrenci ve 
öðretmenlerin araþtýrma arzularýný 
tatmin etmek, onlar için okul 
kitaplarý dýþýna çýkarak okuma ve 
düþünme imkânlarý hazýrlamak 
amacýyla çalýþacaðý belirtilmiþtir 
(14). Liselerde son sýnýfa gelen 
öðrenci, felsefe ve toplumbilim 
dersleri aracýlýðýyla, o zaman ka-
dar okuduðu birçok derslerin, yeni 
bir bireþim ve düzen içinde tekrar 
araþtýrýldýðýný görmektedir. Bu du-
rum ona geniþ bir sorumluluk yük-
lemektedir; bu geniþ sorumluluðuyla 
onun iþini hakkýyla baþarabilmesi i-
çin, kesin bir biçimde serbest ve 
mümkün olduðu kadar çok ve 
çeþitli malzeme içinde çalýþabilmesi 
gerekmektedir. Aksi takdirde felsefe 
ve toplumbilim dersleri, bir zaman-
lar tarih dersinin düþtüðü ezberci-
lik kuryesinden kurtulamayacaktýr 
(15). Dergiyi çýkaranlarca, felsefe ve 
içtimaiyat dersleri o kadar önemlidir 
ki, bütün lise derslerinin anlaþýlmasý 
ve hedefi üzerine etki etmektedir. 
Bu baðlamda bilimsel zihniyetin ö-
nemine vurgu yapýlarak þöyle den-
mektedir:

I. Cilt, 3. Sayı (1927):
Yazarlar İçindekiler Sayfalar

Dr. Orhan Sadettin Tedrisi Kısım: Felsefe Nedir? 161-167 

Hilmi Ziya Teheyciyet Hakkında 168-178 

Hatemi Senih İçtimaiyata Göre Bilgi Nazariyesi 179-186 

Ziyaeddin Fehmi Bediiyatın Mevzuu ve Usulü 187-194 

Agah Sırrı Divan Edebiyatı: Kelimeler ve Remizler 195-201 

Mehmet Servet İçtimaiyat Dersleri: Mukaddime 202-206 

M. İlhami Hendese Nedir? (Eddington’dan) 207-211 

Hilmi Ziya İntihar 212-216 

Hilmi Ziya Putlac : Mukavelenin İçtimai Menşei 217-228 

Muhammed Servet Tatbiki Kısım: Felsefe ve İçtimaiyat Programları 
Hakkında Teklif 229-230 

Hatemi Senih Felsefe ve İçtimaiyat Programları 231-233 

Dr. Orhan Saadettin ve 
Agah Sırrı

Tahlil ve Tenkit Kısmı: Goethe’nin Faust’unun 
(Çeviren: Galip Bahtiyar) Tanıtımı, İlahiyat 
Fakültesi Mecmuasının Tanıtımı (Sayı: 5-6); 

234-240 

I. Cilt, 4. Sayı (1927):
Yazarlar İçindekiler Sayfalar

Dr. Orhan Sadettin Sokrat 241-253 

Muhyiddin Türk Tarihine Başlangıç 254-263 

Hilmi Ziya Dini İçtimaiyat 264-271 

M. İlhami Kanunları Tahavvül Edebilir mi? (Puankare’den) 272-281 

Agah Sırrı Divan Edebiyatı: Kelimeler ve Remizler 282-289 

Hatemi Senih Harici İdrak Meselesi 290-295 

Nüzhet Servet İçtimai Statik  (Lestervare’den) 296-303 

İsmail Hüsrev Yunanistan’da İçtimai Fikirler 304-308 

Kamil Zakar Tatbiki Kısım: Tahriri Nüfus ve İçtimaiyat 309-311 

Hilmi Ziya Bizde Fikir Hareketleri 311-314 

Dr. Orhan Sadettin 
ve S. F. ve Mecmua 
Müdüriyeti

Tahlil ve Tenkit Kısmı:  Eflatun’un Ziyafet 
(Symposion) (Çeviren: Şaziye Berin) Adlı 
Yapıtının Tanıtımı; Descartes’in Metot Üzerine 
Konuşması’nın (Çeviren: İbrahim Ethem Mesut) 
Tanıtımı; Felsefe ve İçtimaiyat Programları

315-320 
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“Özellikle memleketimizde, lise 
eðitiminin hakkýyla baþarýlý olabil-
mesi için, bilimsel zihniyetin çok 
saðlam bir biçimde genç kuþaða 
aþýlanmasý bir hayat meselesidir. 
Ýþte bu noktada, felsefe ve toplum-
bilim dersleri, büyük bir görevi üst-
lerine alýyor demektir. Bu görevin 
en önemli yönü, özellikle liselerde, 
þimdiye kadar oralarda hiçbir bilim-
sel ilgi kurulmaksýzýn öðretilen top-
lumbilimsel bilgileri, bilimsel bir 
düzen içine sokmak olacaktýr. Biz 
dergimizde bu derslere ek olarak ta-
rih, coðrafya ve edebiyat dersleriyle 
de meþgul olmaya çalýþacaðýz” (16). 

Dergiyi çýkaranlarýn, dergi-
nin adýna bakarak, dergide eðitime 
bu denli önem verilmesinin Avru-
pa’daki dergilerle kýyaslandýðýnda, 
kimi kesimlerce bir eksiklik olarak 
görülebileceðini belirttikleri görül-
mektedir. Onlara göre, böylesi bir 
endiþeye kapýlmak, özü itibarıyla 
haklý bulunamayacak bir endiþedir 
(17). Öyle anlaþýlýyor ki o zaman-
lar, kimi çevreler, bilimsel bir der-
gide eðitime iliþkin konulara yer 
verilmesini doðru bulmamaktadýr. 
Ancak Felsefe ve Ýçtimaiyat Mecmuasý, 
bu anlayýþý yanlýþ bulmakta, mem-
leketin halihazýrdaki durumuna 
bakýldýðýnda eðitimle ilgilenme-
nin önemli olduðuna iþaret etmek-
tedir. Kanýmýzca eðitime olan bu 
vurgu, Cumhuriyet Dönemi’nin 
kazanýmlarýnýn ancak bilimsel bir 
eðitimle özümlenebileceðine duyulan 
inançtan kaynaklanýyor olmalýdýr.

Derginin giriþinde, bu amaçlara 
ek olarak, belli bir bilimsel pers-
pektif de sunulmaktadýr. Bu pers-
pektife göre, bir bilimin memle-
kette yayýlmasý, her þeyden önce, 
o bilimin temel kavramlarýnýn ve 
ilkelerinin doðru ve tam bir bi-
çimde bilinmesiyle mümkündür. 
Kuþkusuz bu saptama, bilimsel 
altyapýya ve bilimsel yönteme gön-
derme yapmaktadýr. Zira bu temel 
olmadýkça, o bilimin tikel konularý 
hakkýnda en deðerli araþtýrmalar 
bile faydalý olamaz. Çünkü her 
þeyden önce ciddi ve güvenilebi-
lir okuyucu bulmak mümkün ol-
maz (18). Buna ek olarak, bir bili-
min yerelleþmesi ve ulusallaþmasý 
için ilk þart, müspet bir biçimde, 
bu kaynaðýn iyice anlaþýlmasý ve 
bilhassa tamamlanmasý gerekmek-
tedir. Yalnýz bu ilk þart olmak-
la beraber, hiç kuþkusuz, bilimsel 
etkinliðin nihai amacý olamaz. Bun-
dan sonra o bilimin, genel evrimine 
olumlu bir þey eklenmesi, yani “o-
rijinal” denebilecek araþtýrmalarýn 
yapýlmasý gerekmektedir. Dergi-
yi çýkaranlara göre, bu da yetmez; 
çünkü içinde yaþanýlan toplumun 
yaþamýnda bunlarýn uygulanýþlarýný 
görmek ve göstermek, yani faydalý 
olmak gerekir. Derginin giriþ bölü-
müne bakýlýrsa, ancak bu evreleri-
ni yaþadýktan 
sonra, bir bili-
me yerelleþmiþ 
ve ulusallaþmýþ 
d i y e b i l i r i z . 

Her bilimsel etkinliðin bu cephe-
si, hiç þüphesiz en iddialý tarafýdýr 
ve çok þerefli olmakla birlikte, yine 
hiç kuþkusuz en güç olan tarafýdýr 
(19). Hiç kuþkusuz, yerelleþme, 
ulusallaþtýrma, bilimi topluma yay-
ma, topluma yarar saðlama, yeni ve 
orijinal olan bulgulara ulaþma gi-
bi olgular, Cumhuriyet ideolojisi-
nin birer yansýmasý görünümünde-
dir. Bu yüzden derginin giriþinde 
þu soru da sorulmaktadýr: “Acaba 
dergi yeni ve orijinal düþünceler 
geliþtirmede faydalý olabilir mi?” 
Bu soruya verilen yanýt, hem çok 
mütevazý hem de umutlu olmayý 
salýk vermesi açýsýndan anlamlýdýr. 
Nitekim þöyle denmektedir:

“Bu sahada peþinen vaatte bu-
lunmak geleceði keþfetmek gibi bir 
þeydir. Dergimizde çalýþacak olan-
lar arasýnda ve genel olarak mem-
leketimizde bilimin eylemsel evri-
mine hizmet edebilecek bireylerin 
yetiþmesi çok arzu edilir bir mutlu-
luktur. Fakat ne bu iddiayý eserden 
önce ortaya koymak ne de bunun 
gerçekleþeceðini þimdiden göster-
mek bilimin gerçek manasýný anla-
yanlar için kabul edilebilir bir þey 
deðildir. Temel amaç olmak üzere, 
yukarýda saptadýðýmýz amaca, yani 
okuyucularýmýza bilimin fethettiði 
sahalarý ve geçirdiði evreleri göster-

I. Cilt, 6. Sayı (1927):
Yazarlar İçindekiler Sayfalar

Muhyiddin Tedrisi Kısım: Türk Tarihine Başlangıç 401-411 

M. İlhami Umumi Fizikte Usul (Buvas’dan) 412-423 

Agah Sırrı Divan Edebiyatı: Kelimeler ve Remizler 424-433 

Nüzhet Servet Kıymetler ve Şe’niyetler (Bugle’dan) 434-447 

Mehmet Servet İstihsal 448-465 

Ragıp Hulusi ve 
Hatemi Sehih

Tahlil ve Tenkit Kısmı: İctimai Terbiye Fenni (Cemiyet 
Esasına Müstenid İrade Terbiyesi Nazariyesi) (Paul 
Natorp); Metafizik ve Ahlak Mecmuası; Ruhiyat 
Mecmuası;  

466-471

Dr. Orhan 
Sadettin Muhaberat: Şaziye Perin Hanımefendi’ye Cevap 471-473 

Mecmua 
Müdüriyeti Türk Felsefe Cemiyeti 473-4474 

Türk Felsefe 
Cemiyeti Katibi 
Umumiliği

Türk Felsefe Cemiyeti: Müzakerat ve Tebligat 
Hulasaları 475-478

Mecmua İdaresine Gönderilen Mecmua ve Kitaplar 479-480

Birinci Cildin Fihristi 481-484 

I. Cilt, 5. Sayı (1927):
Yazarlar İçindekiler Sayfalar

Hilmi Ziya Tedrisi Kısm: Dini İçtimaiyat 321-333 

M. İlhami Kanunlar Tahavvül Edebilir mi? (Puankare’den) 334-340 

Nüzhet Servet Kıymetler Alemi (Bugle’dan) 341-350 

Hatemi Senih İlmin Felsefi Kıymeti 351-356 

İsmail Hüsrev İçtimai Hadise Nedir? 357-369 

Hilmi Ziya Tatbiki Kısım: Beşeri Edebiyatın Maşeri Esasları 370-379 

M. İlhami, M. 
Servet, Agah 
Sırrı ve Şaziye 
Birin

Tahlil ve Tenkit Kısmı: İlim ve Faraziye 
(Puankare’den); Yeni İçtimaiyat Dersleri (Muhammet 
İzzet’ten); Surî ve Tatbiki Mantık (Hasan Ali’den); 
İktisat ve Mali Seciye (Arthur Helman’dan); Darul 
Fünun Edebiyat Fakültesi Mecmuası; Ruhiyat 
Mecmuası (Journal de Pychologie) (Fransızca’dan) 
Tanıtımları

380-400 



70 71

mek suretiyle yararlý olmak ereðini 
saðlamak için üstün yeteneklere 
ihtiyaç yoktur. Ciddi bir biçimde 
okumasýný bilen ve öðrendiklerini 
yazabilen herkes bu görevi 
baþarabilir. Onun içindir ki, biz de, 
bu amacý elde etmeye çalýþýrken 
okurlarýmýzýn bize büyük ölçü-
de güveneceklerine inanmaktayýz. 
Ýkinci kýsým (orijinal görüþler orta-
ya koymak) etkinliðe gelince, öyle 
düþünüyoruz ki, yine çok mütevazý 
ve ihtiyatlý olmak koþuluyla, bu hu-
susta da küçük katkýlar ve deneyim-
ler ortaya çýkarmak olasýdýr... Bu tür 
çabalara memleketimizde de artýk 
zaman ve mekân hazýrlamak vakti 
gelmiþtir” (20).

Derginin ana bölümleri
Dergide, yukarýdaki amaçlara 

ulaþmak için biçimsel bir çerçeve 
de sunulmakta, takip edilecek plan 
ya da ana bölümler kabaca ortaya 
konmaktadýr. Buna göre, derginin 
dört esaslý bölümden oluþacaðý söy-
lenmektedir. Bunlar:

1) Kuramsal (nazari) bölüm.
2) Öðretimsel (tedrisi-tamimi) 

bölüm.
3) Uygulamalý (tatbiki) bölüm,
4) Çözümsel (tahlil) ve tenkidi 

(eleþtirel) bölümdür (21).
Birinci bölümde, yazarýnýn esas 

itibariyle öznel görüþlerini içeren 
yazýlara yer verileceði belirtilmek-
tedir. Bu bölüm, derginin daima en 
küçük parçasýný oluþturacaktýr (22). 
Üçüncü bölümde toplumsal sorun-
lar arasýnda memleketimizi alakadar 

eden konulara, uygulamalý ve eylem-
sel bir bakýþ açýsýyla dokunulacaðý 
ileri sürülmektedir (23). Ýkinci ve 
dördüncü bölümün ise, derginin en 
çok yer kapsayan kýsýmlarý olacaðý 
söylenmektedir (24). Yine öðretimsel 
bölümü iki alt basamaða ayýrmanýn 
mümkün olduðu belirtilmekte, ilki-
nin, eski veya yeni düþünce sistem-
lerini ve kavrayýþ tarzlarýný özetleyen 
incelemeleri ya da bu çeþit yapýtlarýn 
tercümelerini içereceði; ikincisinin 
de, doðrudan doðruya lise ve Dâr’ül-
Fünûn eðitimi için faydalý konularý, 
ders örnekleri tarzýnda inceleyen 
bireþimsel makaleler içereceði be-
lirtilmektedir. Bu makalelerin mev-
cut müfredat programlarýna uygun 
bir veya birkaç ders içerecek þekilde 
yazýlmasýna dikkat edileceðini, bu su-
retle, bu örneklerden öðretmenlerin 
ve öðrencilerin kolayca yararlan-
malarýnýn ümit edileceði kaydedil-
mektedir. Derginin son kýsmına, 
yani çözümsel ve eleþtirel kýsmýna 
gelince, burada, ülkede yaygýn o-
lan tarzdan mümkün olduðu kadar 
ayrýlmaya çalýþýlacaðý belirtilmekte 
ve bunun yerine, doðrudan doðruya 
bir hakikatin meydana çýkmasý için 
yapýlan eleþtirel çalýþmalarýn tercih 
edileceði söylenmektedir (25). Dergi-
nin kaçýnmaya çalýþtýðý anlayýþ, giriþ 
bölümüne bakýlýrsa, eleþtiri denince, 
karþý tarafý cahillikle nitelemek ve 
sebepsiz eleþtiriler yöneltmektir. Bu-
na ýsrarla karþý çýkýlan dergide þöyle 
denmektedir:

“Bizim görebildiklerimiz arasýnda, 
karþýdaki kiþiye deðer vermeyi bilme-

mek, genel emeðin veya düþüncenin 
manasýný anlamamak ve nihayet 
kendi bildiðini zannettiði þeylerin 
de okuyucular tarafýndan okunup 
anlaþýlabileceðine, olumlu ya da o-
lumsuz bir deðer ile karþýlaþacaðýna 
güvenmeyerek cahillikle suçlama ve 
aþaðýlama gibi etkili eylemleri araya 
sokmak suretiyle nazarý dikkat çek-
mek vardýr. Halbuki bu zihniyet, bil-
giyi yok etmek için en kýsa yoldur. 
Biz öyle sanýyoruz ki, düþünsel so-
runlarda yakýnmak, yakýnmamaktan 
çok daha güçtür; her ikisinin de ne-
denini göstermek koþuluyla. Bizce, 
bir düþünsel yakýnma ya da reddet-
me, ancak doðrusu gösterilebileceði 
zaman ve gösterebilecek kimse-
ler için bir hak teþkil eder. Bu a-
çýklamayla, okuyucularýmýza bu say-
falarda hiçbir zaman kaba tartýþmalar 
dinletmeyeceðimizi vaat etmek is-
tiyoruz. Bu kýsýmdan beklediðimiz 
gayenin olumlu yönüne gelince, is-
tiyoruz ki okuyucularýmýz, gerek 
Avrupa’da gerekse memleketimiz-
de konularýmýzla ilgili olan temel 
yayýnlarý ve önemli olaylarý özet ha-
linde görmeye ve tanýmaya muvaf-
fak olsunlar. Bu, þüphesiz, çok geniþ 
iþtir” (26).

Derginin çýkmýþ olan tüm sa-
yýlarýnda, bu biçimsel çerçeveye ve 
bu çerçeve içerisinde dile getiri-
len duyarlýlýklara uymak için özen 
gösterdiðini belirtmek gerekir.

Dergide yayýmlanan 
yazýlar
Kuramsal (nazari), öðretimsel 

II. Cilt. 7. Sayı (1928):
Yazarlar İçindekiler Sayfalar

Müdüriyet Mukaddime 1

M. İlhami Tedrisi Kısım: Fizikte Usul (Buvas’dan) 2-17

Hatemi Senih Riyazi İlimlerde Usul ve Menşei 18-27

Hilmi Ziya Dini İçtimaiyat 28-41 

N. Servet Kıymetler Tefaruku (Bugle’dan) 42-51

M. Şerif Bihevyorizm (C. K. Ogden) 52-61

Hilmi Ziya Tahlil ve Tenkit Kısmı: İstatistik ve Tecrübe 62-63

Ali Kâmi Mecellei Umuru Belediye 64-68

Z. Fahri Usul Hakkında Nutuk 69-72

Prod. Dr. M. Ali Ayni İlave: Türk Mantıkçıları 1-14 

II. Cilt, 8. Sayı (1929):
Yazarlar İçindekiler Sayfalar

Müdürlük Muhterem Okuyucularımıza 5-7

M. Şekip Pierre Janet’nin Ruhiyat Sistemi 8-16

M. Bonnafous Sociologie et géographie humaine (Fransızca metin) 17-26

A.Franceschini İtalyan felsefesinin muasır cereyanları - I 27-33

 M. Servet Notlar ve Tenkitler: İktisat Tarihi (Gide ve Rist) 34-49

 M. Şekip ve M. 
İlhami

Hulâsalar ve Tahliller: Emile Bréheir, Histoire de la 
plosophie; D. Parodi, les bases psychologiques de 
la vie morale; Harold Höffding, Les conseptlons de 
la vie; H. Sée, Science et plosophie de l’histoire; Ch. 
Bolndel, Introduction á la psychologie collective

50-54

A. N. ve A. F. Mevkuteler: Puplications of the American Sociological 
Society-Giornale Critico della Filosofia 54-64
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(tedrisi-tamimi), uygulamalý 
(tatbiki), çözümsel (tahlili) 
ve eleþtirel (tenkidi) bölüm-
ler içeren Felsefe ve Ýçtimaiyat 
Mecmuasý (27), bu bölümler 
içerisinde, dil, toplum felse-
fesi, edebiyat, tarih felsefe-
si, fizik, felsefe akýmlarý, din 
sosyolojisi, bilim felsefesi, 
hukuk felsefesi, felsefe tarihi, 
yöntembilim ve eðitimbilim 
gibi pek çok konuda özgün 
ve çeviri niteliðinde yazýlar 
yayýmlamýþtýr. Bunlara kitap 
tanýtýmlarýný, felsefe ve sosyo-
loji ders programý geliþtirme 
çabalarýný da eklemek gerek-
mektedir. Derginin içeriði ko-
nusunda, daha ayrýntýlý bil-
gi vermek için her sayýnýn 
içeriðini ana baþlýklarýyla ma-
kalemizde sunuyoruz (28). 

DÝPNOTLAR 
1) Bkz. Arslan Kaynardað, Türkiye’de Cumhuriyet 
Döneminde Felsefe, T.C. Kültür Bakanlýðý 
Cumhuriyet Kitaplýðý Dizisi, Ankara 2002, s.1 vd; 
Kazým Sarýkavak, Cumhuriyet Döneminde Felsefe 
Yayýnlarý, Felsefe Dünyasý, Sayý: 28, s.97-112. 
(http://www.felsefelik.com/felsefedunyasi/28-
1998/28-097.pdf)
2) Bkz. Felsefe ve Ýçtimaiyat Mecmuasý, Cilt: 1, 
Sayý: 6, Matbaa Âmidî,  Ýstanbul 1927, s.475.
3) Derginin ilk altý sayýsý eski harflerle çýkmýþtýr; 
1928’de yayýmlanan ve Ýktisat Matbaasý’nda 
basýlan 7. sayýnýn kapak ve içindekiler kýsmý 
Latin harfleriyle, yazýlar ise eski harfle basýlmýþtýr. 
1929 yýlýnda, Hüsnütabiat Matbaasý’nda 
basýlan 8. sayýsý tamamýyla Latin harfleriyle 
basýlmýþ, ancak M. Bonnafous’un “Sociologie 
et Géographie Humaine” adlý makalesi Fransýzca 
olarak yayýmlanmýþtýr. Ýstanbul Sanayi Nefise 
Matbaasý’nda 1930 yýlýnda basýlan 9. sayýsý 
bütünüyle Latin harfleriyle basýlmýþ ve tamamen 
Türkçe makalelere yer vermiþtir ve dergi bundan 
sonra daha çýkmamýþtýr. 

4) Bkz. Felsefe ve Ýçtimaiyat Mecmuasý, Cilt: 1, 
Sayý: 1, Matbaa Ebû ez-Ziyâ, Ýstanbul 1927, s.1. 
5) Bkz. Felsefe ve Ýçtimaiyat Mecmuasý, Cilt: 
II, Sayý: 8, Hüsnütabiat Matbaasý, Ýstanbul 
1929, s.1.
6) Bkz. Felsefe ve Ýçtimaiyat Mecmuasý, Cilt: 1, 
Sayý: 1, s.1.
7) Cumhuriyetimizin genç lise öðretmenlerinin 
(daha sonra bu insanlarýn bir kýsmý 
akademisyen olmuþtur) dergi çýkarma giriþimleri 
ve dergide bilimsel ve felsefi içeriði aðýr basan 
yazýlar yazarak yayýmlamalarý, hatta eðitim 
programlarý önerileri geliþtirmeleri, aslýnda 
günümüz öðretmenlerine örnek oluþturacak 
niteliktedir. Ýnsan sormadan edemiyor: Acaba 
her ile kurduðumuz üniversitelerde, kes yapýþtýr 
yöntemiyle yaptýklarý tezlerle dr. unvaný 
verdiðimiz, analitik düþünemeyen insanlar, 
orada yayýmlanan yazýlarýn denginde yazýlar 
kaleme alabilecek nitelikte ya da en azýndan 
onlarýn göðüslediði toplumsal sorumluluðu 
göðüsleyebilecek nitelikte midir? 
8) Bkz. Felsefe ve Ýçtimaiyat Mecmuasý, Cilt: 1, 
Sayý: 1, s.1-5.
9) Bkz. agy, Cilt: 1, Sayý: 1, s.1-5.
10) Bkz. agy, Cilt: 1, Sayý: 1, s.1.
11) Bkz. agy, Cilt: 1, Sayý: 1, s.1-2.
12) Bkz. agy, Cilt: 1, Sayý: 1, s.2.
13) Bkz. agy, Cilt: 1, Sayý: 1, s.1-2.
14) Bkz. agy, Cilt: 1, Sayý: 1, s.2.
15) Bkz. agy, Cilt: 1, Sayý: 1, s.2.
16) Bkz. agy, Cilt: 1, Sayý: 1, s.2.
17) Bkz. agy, Cilt: 1, Sayý: 1, s.2-3.
18) Bkz. agy, Cilt: 1, Sayý: 1, s.3.
19) Bkz. agy, Cilt: 1, Sayý: 1, s.3.
20) Bkz. agy, Cilt: 1, Sayý: 1, s.3.
21) Bkz. agy, Cilt: 1, Sayý: 1, s.4.
22) Bkz. agy, Cilt: 1, Sayý: 1, s.4.
23) Bkz. agy, Cilt: 1, Sayý: 1, s.4.
24) Bkz. agy, Cilt: 1, Sayý: 1, s.4. 
25) Bkz. agy, Cilt: 1, Sayý: 1, s.4. 
26) Bkz. agy, Cilt: 1, Sayý: 1, s.4-5.
27) Bkz. agy, Cilt: 1, Sayý: 1, s.4.
28) Aslýnda derginin her sayýsýnýn içeriði, Barýþ 
Karacasu tarafýndan Türkçeleþtirilmiþ ve Felsefelik 
adlý internet sitesine konmuþtur. Orada derginin 
tüm sayýlarýnýn orijinallerinin mikrofilmleri de 
bulunmaktadýr. Biz oradaki tablolarý temel 
almakla birlikte, orijinal nüshalarla onun 
oluþturduðu tablolarý karþýlaþtýrarak yeniden 
þekillendirmeye ve yer yer ortaya çýkan kimi 
eksiklileri gidermeye çalýþtýk. Karþýlaþtýrmak için 
bkz. http://www.felsefelik.com/fim/ 

II. Cilt, 9. Sayı (1930):
Yazarlar İçindekiler Sayfalar

M. Şekip Felsefe ve İlmin Bugünkü Hudutları 65-72

A. Franceschini İtalya’da Muasır Felsefe Cereyanları - II 73-77

A. Niyazi Behaviorism 78-93
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Mehmet Sevet Metafiziğe Dair 106-119
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Mecmuamıza Gönderilen Kitaplar ve Mecmualar 128
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ani bir oyun vardır, topluluk halinde oynanır. Bir 
kişi ebe seçilir, bir kişi de tutulur. Ebe tutulan ki-
şiyi bulmak için sorular sorar. Örneğin, “Bir çiçek 
olsaydı hangisi olurdu?” veya “Bir satranç taşı ol-
saydı hangisi olurdu?” gibi. Herkes (tutulan kişi-
nin kendisi de dahil) tutulan kişiyi o sorunun çer-
çevesinde tanımlar. Tehlikeli bir oyundur; sıcak 
ilişkilerin tetikleyicisi olabileceği gibi, büyük kır-
gınlıklara da yol açabilir. Diyelim ki bu oyunu oy-
nuyoruz ve soru da “Bir sayıya âşık olsaydı hangisi-
ne olurdu?” Sizi bilmem ama, ben kendim için, bu 
soruya “pi” diye yanıt verirdim. Neden? 

Keşfedilecek bir güzellik
Basit bir sayı pi. Örne-

ğin ‘1’ gibi ‘yüce’ veya ‘10’ 
gibi ‘muhteşem’ bir sayı 
değil. Alt tarafı, bir dai-
renin çevresinin çapına 
oranı. İmaja ve ambalaja 
önem verenlerin pek dik-
katini çekmez. İlk görüşte 
çarpan bir güzelliği değil, 
keşfedilecek bir güzelliği 
vardır pi’nin. 

Diyelim ki 1’e âşık ol-
dunuz, anında çarpıldınız. 
Sonuç: yine kendiniz; 1 o-
rada, siz de burada, bir de-
ğişiklik yok. Karekökünü 
aldınız 1, n. kökünü aldı-
nız yine 1; karesini aldınız 

1, n. kuvvetini aldınız yine 1; hep 1, 1, 1... Daima 
arkasından gidilecek, sığınılacak bir sayıdır 1.

Veya 10’a âşık oldunuz, ilk bakışta çarptı sizi. 
Sonuç: yanınızda bir 0. Bir daha çarpıldınız, bir 
0 daha... Sadece yanınızda gezdireceğiniz bir sa-
yıdır 10. 

Ama pi bunlar gibi değil. Sade ama, derin. Veri-
ci bir sayıdır pi. Daha doğrusu boyut katıcı bir sayı. 
Ama emek vermeniz, pi’yi keşif serüvenine başla-
manız gerekir. 

“Noli turbane circulos meos!” 
Kimler tutulmamış ki pi’ye? Pi’nin ilk farkına 

varan kişi, tekerleği icat eden Homo sapiens sapi-
ens olabilir. Yazılı belgele-
re gelince, eski Mısırlılar’ın 
bu işle uğraştıkları anlaşı-
lıyor. Aşkının izini bırakan 
ilk kişi, ünlü Rhind Papi-
rüsü’nü yazan Mısırlı katip 
Ahmes’miş (MÖ 1650). Me-
zopotamyalılar da geri kal-
mamış; hatta bence bir gün 
Rhind Papirüsü’nden daha 
eski bir Sümer tableti bulu-
nabilir, pi’yi konu alan. Ya-
şayan son Sümer Kraliçesi 
Muazzez İlmiye Çığ’a danış-
mak lazım. 

Antik Ege matematikçile-
rinin yüzyıllar boyu başını 
döndürmüş pi. Koslu Hip-

H

Âşık olunası bir sayı:

Pi’nin değeri niceliğinde değil, 
niteliğinde. Niceliksel yaklaşımlara 
-isterseniz binlerce bilgisayarı binlerce 
gün çalıştırın- kendini vermez pi. 1’leri, 
10’ları kovalayabilir, hatta 
yakalayabilirsiniz. Kovalanarak 
yakalanamaz pi; tıpkı aşk gibi. 
Hem pi kaçmıyor ki, hemen yanı başınızda. 
Pi keşfedilebilir, daha doğrusu pi’ye ‘erilebilir’ ancak. Ve sonsuz bir keşif uğraşıdır 
bu, maddenin hareketi gibi. Mutlak doğrunun olmadığının kanıtıdır pi. 
Aşk da, pi de “karşılıksız emek” demektir. Piyasa sınırları içinde karşılıkları yoktur. 
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apitalizmin devindiricisi “kâr” mekanizmasını dur-
durmak başarılır, doğa -dolayısıyla insanlık- or-
tadan kalkmaktan kurtulursa, nasıl bir dünyanın 
gelmekte olduğunu, gelecekte nasıl bir kültürün 
ortaya çıkacağını, olabildiğince doğru tahmin et-
mek gerekiyor. Havanın yarın nasıl olacağını, olası 
en doğru biçimde tahmin etme bilimi, meteoroloji, 
savaşlarda kullanılmasının önemi nedeniyle olmalı, 
yıllardır üzerinde çalışılan ve geliştirilen bir bilim 
dalı. Dünya’yı ve Anadolu’yu yıkan son depremler-
le birlikte deprem tahmini de bir bilim olarak hızla 
geliştirilmeye başladı.

Ancak en az onlar denli önemli bir alanın tah-
min bilimi gelişmedi. Ütopyaları özlemlerimiz ya-
ratıyor ama, geleceğe ilişkin bilimsel tahminlere 
gerek duyulmakta olduğu akla gelmiyor.

Geçtiğimiz dönemlerin kültürünü unutuyoruz, 
geleceğin kültürü ilgimizi çekmiyor. Yalnızca bu-
günün değerleriyle yaşıyoruz. Geçmişi de geleceği 
de bugünün değerleriyle ölçüyor, bugünün değer-
leriyle yargılıyoruz. Yaşadığımız kültür sanki hep 
böyleydi, hep böyle kalacak!.. Bugünün doğruları 
sanki genel geçer doğrular. Değerlerimiz, bilgileri-
miz, kanılarımız sanki “Bir Tanrı tarafından veril-
miş”… Ve hiç değişmeyecek!..

Oysa, bütün bilgilerimizin, değerlerimizin, kül-
türümüzün yargılanabilir, değiştirilebilir, değişe-
bilir olduğunu bilmemiz gerekiyor. Bilginin, bir 

yanında gerçeklik, öte yanında “insan”, yani “biz” 
olmadan ortaya çıkamayacağını, bizim de hem bi-
yolojik, hem bilgi birikimi bakımından değişken 
(gelişken) olduğumuzun, dolayısıyla bütün kültü-
rümüzün, bilgilerimizden değerlerimize, durma-
dan değişmekte, gelişmekte, akmakta olduğunun 
ayırdına varmamız, yeni kültürümüzü akan bir ya-
pı üzerine kurmamız gerekiyor.

Gele gele, yine geldik Anadolu kocası, koca He-
rakleitos’un yaklaşık 2500 yıl önce Ephesos’tan (İz-
mir-Selçuk) bas bas bağırdığı düşüncesine:

Panta horei.  (Hep devinir.
Kay avden menei. Hiç durmaz.
Panta rei!..  Hep akar!..)
İnsanlık, Herakleitos’un uyarısını binyıllar boyu 

duymazdan geldi. 
Koca koca dinler, mesihleri, peygamberleri ara-

cılığıyla “akış”ın yalan dolan olduğunu, asıl ger-
çeğin Tanrısal ve değişmez olduğunu, bunun da 
zamana uzaya bağlı olmadığını, kafamıza kaktı 
durdu.

Bu kültür, bugünden o denli uzaklarda kaldı ki, 
artık anımsamıyoruz bile. Bir yandan o gün yaşa-
nanları bugünün değerleriyle yargılamaktan, öte 
yandan o günden bugüne sarkan değerlerle yaşa-
maktan kendimizi alamıyoruz, kurtulamıyoruz.

Osmanlı sultanlarının idam ettirdiği sadrazam sa-
yısına bakarak, “İnsan nasıl olur da neredeyse yarı 

K

Tartışma

Sosyal sınıflar, kültürler, akış kuramı ve gelecek üzerine...

‘Hep devinir!.. Hiç durmaz!.. 
Hep akar!..’
Kapitalizmin devindiricisi “kâr” mekanizmasını
durdurmak başarılır, doğa -dolayısıyla insanlık- 
ortadan kalkmaktan kurtulursa, nasıl bir dünyanın 
gelmekte olduğunu, gelecekte nasıl bir kültürün 
ortaya çıkacağını, olabildiğince doğru tahmin etmek 
gerekiyor. Ütopyaları özlemlerimiz yaratıyor ama, 
geleceğe ilişkin bilimsel tahminlere gerek duyulmakta 
olduğu akla gelmiyor. Bu denemenin amacı, geleceğin 
bilimsel tahminine doğru bir yol açılabilecek, bu 
tahminlere uygun emeğin toplumda yaratılabilecek
olma potansiyelinin anlaşılmaya çalışılmasıdır. 

Ömer Tuncer
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yarıya idamla sonuçlanacak bir sad-
razamlık serüvenini baştan kabul e-
debilir” diye şaşıyoruz. Öte yandan 
oluşturmaya çalıştığımız örgütlen-
meler, aynı kültürel mantığın sonu-
cunda tepedenci lider örgütlenmeleri 
olmazsa çalışmıyor.

Bir yandan akışın tarihi etkiledi-
ğini söylüyoruz, öte yandan tarih-
te kalmış kişilerin yapıp ettiklerini, 
bugünkü değerlerimizle yargılıyor, 
davranışlarının doğru ya da yanlış 
olduğunu bugünkü değerlerimizle 
anlamaya çalışıyoruz!..

Yarattığımız bilim, bir yandan so-
nuçlarının değişebilirliğini söylüyor, 
öte yandan değişmez bilgiye ulaş-
maya çalışıyor.

Bir yandan yönetilenlerin yöne-
teceği demokratik toplumlar oluş-
turmaya çalışıyoruz, öte yandan yö-
netilenleri susturmak için elimizden 
gelen her türlü yöntemi uyguluyo-
ruz!..

Yönetenlerimizi kendimiz seçiyor 
görünüyoruz, ama seçilir seçilmez 
efendimiz gibi davranmaya başla-
dıklarında, hiç yadırgamıyoruz!..

Ümmet toplumlarına karşı yaptı-
ğımız burjuva devrimleriyle laikliği 
getiriyor, insanlar arasındaki dinsel 
ayrılıkları ortadan kaldırdığımızı 
düşünüyor, ama ulusal ayrılıkları en 
sert biçimde gündemde tutarak bir-
birimizle en ağır kanlı çatışmalara, 
savaşlara girebiliyor, girenleri des-
tekleyebiliyoruz. 

Üstelik bunu yaparken Marksçı, 
yani üretime emeğiyle katılanların ya-
nında olduğumuzu söyleyebiliyoruz.

Aradaki zıtlık-
lar dikkatimizi hiç 
çekmiyor!.. Gör-
meden, yadırga-
madan yaşayıp gi-
diyoruz.

Her zaman bir 
şeylerin “geçiş dö-
nemi”dir. Bu yüzden 
“geçiş dönemindeyiz” 
diye hayıflanmak du-
rumunda değiliz. Bü-
tün bir yaşam, dahası 
evrenin sonsuz-sınırsız 
yaşamı bile koca bir “ge-
çiş dönemi” değil mi?

Geleceği tahmin 
etmenin bilimsel ölçütlerini 
bulabilir miyiz?
İlk verileri Marksçı sosyoloji-

den alarak kültür tarihindeki deği-
şiklikleri bir çizelgeyle göstermeye 
çalışır ve geleceği, geçmiş-bugün 
noktalarını temel alan bir doğrul-
tuyla “tahmin” etmeye çalışırsak, 
(her türlü yeni veriye, geliştiril-
meye ve eleştiriye açık olmak üze-
re) sosyokültürel yapının aşağıdaki 
tablodaki gibi gelişmekte olduğunu 
görebiliriz.

Bu tahmin, geleceğin değerlen-
dirilmesinde, davranış ve düşünüş 
doğrultumuzun düzenlenmesinde 
bize yol gösterebileceği gibi, bütünü 
görmemize, dolayısıyla bugünkü de-
ğerlerimizi eleştirel bir bakışla göz-
den geçirmemize yarayacaktır.

İnsanlık, hayvansı dönemini avcı-
toplayıcı dönemiyle birlikte tamam-

lar, avladıklarını 
ve topladıklarını 
kendisi ürete-
rek daha yeter-
li ürüne ulaşa-

cağını anladığı 
ve bunu uygu-
lamaya başladığı 

döneme, toprağa 
yerleştiği, köyler 

kurduğu yerleşik dö-
neme geçer.

Bilindiği gibi, üre-
tim, üç ana eleman-
dan oluşmaktadır: 

“Doğa”, “sermaye”, “e-
mek”. İşbölümü başla-

madan üç eleman da aynı insanla-
rın elinde bulunmaktadır. Üretimin 
bütün insanlığa kolaylıkla yettiği bu 
mutlu günlerde, doğa, alabildiği-
ne kullanılabilecek alan vermekte-
dir. Toprağın işlenmesi için gereken 
sermaye, yine doğadan toplanmış 
taşlarla, kestikleri ağaçlarla oluştur-
dukları basit araçlar, belki amaçları-
na göre evcilleştirdikleri hızlı ya da 
güçlü hayvanlardır. Emek ise zaten 
herkesin elindedir. Böylece üretim, 
kolaylıkla yapılabilir.

Ardından köylerin büyümesi so-
nucunda, işbölümüyle sosyal sınıf-
lar da ortaya çıkmaya başlar. Toprak 
insanlara yetmez olur. Bu dönemde 
kabileler arasında toprak kavgaları 
başlamış, alınan tutsakların öldürül-
mek yerine çalıştırılması gelenekleş-
miş, köleci döneme geçilmiştir. Bu 
arada kabile yöneticileri, krallar or-
taya çıkar. 

Üretim 
elemanları

Bunları 
elinde 
tutan 
sosyal 
sınıflar

Toplumsal 
bilinç 
kavramı

Toplumsal 
bilinç 
niteliği

Toplumsal 
örgütlenme

İnsanın 
sosyolojik 
konumu

İnsanın 
konumunun 
oluşturduğu 
bilinç

Temel 
kültür 
kavramı 

Bilgi 
Niteliği

Bilgi
Bilgi 
edinme 
yolları

Karşılık 
gelen 
tarihsel 
çağlar

Doğa Aristokrasi Ümmet Ayrılıkçı Mülk (Tanrının) Kul
Kul bilinci 
(edilgen)

Değişmezlik
Statik 
bilgi

Dinsel 
bilgi 
(dogma)

Hazır 
bilgiden 
çıkarımlarla 
üretme

Köleliğin baş-
langıcından 
Ortaçağ’ın 
sonuna değin

Sermaye Burjuvazi Millet / Ulus Ayrılıkçı Ulus Devlet Birey
Birey bilinci 
(etkin)

Görelilik
Dinamik 
bilgi

Bilimsel 
bilgi (tek 
yanlı 
değişken)

Akıl 
(metafizik), 
deney, 
gözlem

Magna Carta 
ile başlayan 
ve çökmekte 
olan dönem

Emek Proleterya
Halk 
(yönetilen)

Birleştirici
Evrenselci 
(Enternasyonalist)

Toplum 
üyesi 
(dayanışma)

Toplum 
bilinci (etkin)

Akış 
(diyalektik)

Akışkan 
bilgi

Bilimsel 
bilgi (iki 
yanlı 
değişken)

Yeni 
yöntemler: 
Eleştiri(?)

Marx 
Engels’le 
sistemleşen 
ve oluşmakta 
olan gelecek

Herakleitos. 
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Üretimde “doğa”yı elinde 
tutan sınıf: Aristokrasi (1) 
ve aristokrat kültür
Krallar, başlangıçta, doğanın 

güçlerinden yararlanabilen insan-
lar iken zaman içinde doğayı de-
netleyebilen, dahası yaratan gizil 
güçlü varlıklar sayılmaya başlar. Bu 
anlayış, önce Tanrı-kralları, son-
ra peygamber-kralları, halife-kral-
ları ortaya çıkarır. Bunlardan han-
gisi olursa olsun, Tanrısaldır. Kimi 
zaman “Tanrının kendisi (2)”, kimi 
zaman “Tanrının oğlu”, kimi zaman 
“Tanrı soylu (3)”...

Üretimde “doğa”yı elinde tutan 
bu tanrısoylu sosyal sınıfın adı aris-
tokrasidir. Aristokrat kültür, Tanrı-
dan köleye, herkesin birbirinin ku-
lu olduğu hiyerarşik bir sosyal yapı 
oluşturmuştur. Bu yapıda herkes bir 
öncekinin kulu, bir sonrakinin efen-
disidir. Herkes altındaki hiyerarşik 
basamaktakileri kendi üstündeki-
lerden aldığı vekaletle yönetmekle 
görevlidir. Bütün evren en üstteki 
Tanrının “mülk”üdür. Bu mülkün 
bir parçası olarak “devlet” kavramı 
da “mülk” sözcüğüyle anlatılır. Bu-
gün hâlâ mahkemelerde yazılı olan 
“Adalet mülkün temelidir” sözünde-
ki “mülk” “devlet” demektir.

Tanrı mülkünü, işgal etmiş olan 
yabancı ellerden kurtarmak için fet-
he çıkılır. Alınabildiği denli geniş 
topraklara Tanrı adına el konur. O-
ralarda yaşayan insanlar ya öldürülür 

ya tutsak edilir ve “kul”laştırılır; söz-
gelimi Osmanlı’da Müslüman edilir.

Osmanlı sadrazamları kendi can-
larının sultanın iki dudağı arasında 
olduğunu elbette biliyordu. Oldukça 
büyük bir olasılıkla, sultanın bir ga-
zabı sırasında ölüm fermanlarının çı-
kacağını da… Ama uygulanmakta o-
lan “kul hiyerarşisi” gereği bu yargı, 
Tanrı adına veriliyordu ve hesabı so-
rulamazdı. Çünkü sadrazam, kendisi 
de “kul”du ve kulluk bilinci edilgen 
olmayı getiriyordu. Kulların, efendi-
lerine karşı “boynu kıldan ince”ydi.

Toplumsal bilinç kavramı “üm-
met”tir. İslamiyet’te “Muhammed’in 
ümmeti”, kulları (ümmileri / bil-
mezleri, Muhammed’e göre kulluk 
katı daha aşağıda olanlar, onun Tan-
rının vekili -kendilerinin efendisi- 
olduğuna iman edenler) de-
mektir.

“Kul” bilinci edil-
gendir. Ancak ken-
di üstündeki efen-
diden aldığı yetki 
ve güçle etkinle-
şir. Yaptığı her şe-
yi efendi-Tanrı 
adına yapar. Kul-
landığı güç Tan-
rının gücüdür. Bu 
yüzden sözgelimi 
Anadolu kültüründe 
Yunus Emre’ye değin 
hiç kimse yazıları-
nı imzalamamıştır. 

Kulların yazıları, Tanrının vahyet-
tikleridir. “Vahiy”, yalnız Kuran için 
geçerli değildir. Bütün yaratılar vah-
yedilmiştir. “Yaratılmış” hiçbir şey 
kulların özgürce yaratımı olamaz. 
Onlar ancak Tanrının kendilerine 
vahyettiğini ortaya çıkarma buyruğu 
almış olanlardır. Bu yüzden Ahmet 
Yesevi’ye, Yunus Emre’ye değin hiç-
bir yazıya imza atılmaz. Anadolu’da 
yapıtlarına ilk imzayı, “Beni bende 
(kul) demen bende değilem” diye, 
kul olmadığını açıktan söyleyen ilk 
insan olan Yunus Emre atar. Hıris-
tiyanlıkta Rönesans öncesine değin 
kilise resimlerine imza atılmaz, res-
min ressamı bilinmez. Anadolu’da 
Kapadokya oyma kiliselerindeki du-
var resimleri bunun en ilginç örnek-
lerindendir. 

Aristokrat kültürün temel kültür 
kavramı “değişmezlik”tir. Zaman 
ve değişme, mekân ve mekânsal al-
gılama, yalnızca kulların zavallılığı 
karşısında pratik yaşamlarını sür-
dürebilmeleri için insanlara verilmiş 
yanılsamalardır. “Tanrı, zamandan 
da mekândan da münezzeh (4)”tir. 
Onun yaratısı olan evren, bir değiş-
mezlik içinde yalnızca “öylece du-
rur”. 

Dolayısıyla evrene, ve tabii her 
şeye ilişkin “bilgi” tektir, değişmez-
dir (5). Kulların dışında, üstünde, 
ancak Tanrının kavrayabileceği eri-
şilemezliktedir. Bu bilgi de Tanrısal 
olması nedeniyle zamandan ve me-

kândan arıdır. Ama in-
sanlar yine de “kullar” 
olarak bu bilgiye u-
laşmaya çabalayabi-

lirler. Ulaşabile-
cekleri yalnızca 
gerçeklerin göl-
geleridir (6).

Bilgi, kutsal 
kitaplarda ya-

zılı olanlardır ve 
onlardan çıkarım 
yoluyla elde edi-
lenlerdir. Tanrı, 

Kulların, efendilerine karşı “boynu kıldan ince”ydi. Resimde, serfler derebeyine haraç veriyor. 

Kul olmadığını açıktan 
söyleyen ilk insan olan 

Yunus Emre: “Beni bende 
(kul) demen bende değilem” 
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kullarına, bilgi elde edebilecekleri 
ana kaynağı vermiştir. Aristoteles’in 
Organon’u, “çıkarım”ı, bu bilgiyi el-
de etmenin yolunu göstermektedir. 
Ama elde edilen yeni bir bilgi de-
ğildir. Çıkarım ile var olan Tanrısal 
bilginin kulların yeteneği oranında 
görülür olması sağlanır, o kadar. 

Ortaçağ’ın bilgi edinme yolu bu-
dur. Temel kitaplar, Kutsal Kitap ile 
Aristoteles’in Organon’u olmuştur. 
Bu yolla elde edilen bilgi dışında 
hiçbir bilginin doğru olma olanağı 
yoktur. Başka bilgi arama sapkınlık 
sayılmış, engizisyon tarafından ce-
zalandırılmıştır 

Roma İmparatoru Marcus Antu-
anius’un Kleopatra’ya hediye ettiği 
Bergama Kitaplığı’nın 250.000 ki-
tabını da içeren İskenderiye Kitap-
lığı yakılır, kitaplar ortadan kaldı-
rılır. Bazı kaynaklara göre Bizans 
İmparatoru Theodosius’un verdi-
ği emirle İskenderiye Başpiskoposu 
Teophilos’un, bazı kaynaklara göre 
de Halife Ömer’in buyruğuyla Amr 
İbnül As tarafından yakılan kitaplı-
ğın, ünü dünyayı tutmuş kitapları-
nın bugün ancak küçük bir bölümü-
nün adları, bir bölümünden de kısa 
anekdotlar günümüze ulaşmıştır. 
Müslüman olsun, Hıristiyan olsun, 
İskenderiye Kitaplığı’nı yakma ne-
deni aynıdır: Kutsal kitap dışındaki 
kitaplar insanı dinden çıkarır!..

Kültür tarihinde aristokrat kül-
türün egemen olduğu bu dönem, 
Köleliğin başlangıcından, Ortaçağ 
sonuna, Rönesans’a değin sürecek, 
güçlü kültürel izleri günümüze de-
ğin yaşayışımızı etkileyecektir. 

Toplumsal bir şey yapabilmek i-
çin mutlak bir önderin varlığına ge-
rek duymak, lider çevresinde tepe-
den aşağı örgütlenerek sorunlara 
çözüm bulunacağını sanmak; dev-
letin yönetilenlerin hizmetinde ol-
duğunun bilincine varamamak, ona 
“efendimiz”, ya da “babamız” olarak 
bakmak; dinsel dogmaların hepsi; 
bir yerlerde var olan bilgiye ulaşma 
çabası, bilginin değişirliğine ve geli-
şirliğine göre bir türlü uyum sağlaya-
mamamız, akış kuramını kavramak-
ta ve uygulamakta zorluk çekmemiz, 

kulluk düzeninden günümü-
ze sarkan ve bütünüyle arı-
namadığımız Aristokrat kül-
tür ortamının artıklarıdır…

Üretimde 
“sermaye”yi elinde 
tutan sınıf: Burjuvazi 
(7) ve burjuva 
kültürü
Kültür tarihinin ikinci bü-

yük adımı, üretim elemanla-
rından sermayeyi elinde tu-
tan burjuva sınıfının egemen 
olduğu, baskın kültürün “bi-
rey” kavramına dayandığı 
dönemdir.

Şu anda bu dönemin içinde yaşı-
yoruz…

26 Mart 922’de, Düşünceleri yü-
zünden Bağdat’da, parçalanarak i-
dam edilmiş olan Hüseyin bin Man-
sur el Hallaç’ın (Hallac-ı Mansur 
oğlu Hüseyin) düşüncelerinde ilk 
kez, “kul”luktan kurtulup “birey” 
olma, bunun için Tanrıyla birleşme, 
aynılaşma çabasını görüyoruz (8).

Farabi, İbn Sina, Ömer Hayyam 
gibi bilgelerden geçerek gelen birey 
kültürünün, 13. yüzyılda Moğollar’ın 
önünden Anadolu’ya kaçan ve Ho-
rasanîler (9) denilen bilgelerin oluş-
turduğu ortamda dizgeleştiğini (10), 
toplumsallaştığını, üstelik burada, 
Anadolu’da, art arda kültür tarihinde 
ilk kez, “kul” kültürüne bağlı olma-
yan iki devlet kurulmasına neden ol-
duğunu görüyoruz. Bunlar “Ankara” 
ve “Osmanlı” devletleridir (11).

Doğaldır ki Aristokrat “kul kül-
türü”, kurulmakta olan bu yeni kül-
türe direnir. İnanılmaz çoklukta kan 
döker. Kırşehir Malya Ovası’nda 
1240’ta Selçuklu aristokrasisinin Bi-
zanslı Hıristiyanlar’dan da destek a-
larak, çoluk-çocuk demeden döktü-
ğü kan, Şeyh Bedreddin, müritleri 
Torlak Kemal ve Börklüce Mustafa 
kalkışmalarında (1410-1415 sıraları) 
dökülen kan, Sultan Selim’in 1514’te 
Çaldıran’a giderken döktüğü çoluk-
çocuk kanı birbirine karışır!..

Osmanlı’da 1. Murat’tan Yavuz 
Sultan Selim’e dek sürecek uzun 
bir karşı-devrim sürecine girilecek 

ve aristokrasi, Osmanlı Devleti için-
den Anadolu’ya yeniden egemen o-
lacaktır. 

Aristokrat kültür, Anadolu’da Ke-
malist Burjuva Devrimi’ne değin e-
gemenliğini sürdürecektir.

13. yüzyıl Anadolu’sundaki geliş-
meler sürerken İstanbul’u işgal et-
miş ve Anadolu’yla ilişki içinde olan 
Haçlı şövalyelerinin, dönüşlerinde 
götürdükleri kültürel birikimin ne 
olduğunu tam olarak bilmiyoruz. 
Bunun belirtileri zaman zaman or-
taya çıkabilmektedir (12). Dönen 
şövalyeleri Anadolu’da saptırılmış 
olmakla suçlayarak halkın önünde 
yakılmaya değin götüren engizisyon 
kararlarının gerekçelerini ve şöval-
yelerin engizisyonda yaptığı savun-
maların ele geçmesi ile ancak, bu 
durum aydınlanabilecektir.

Olasılıkla “birey” kavramını Tan-
rılaştıracak denli öne çeken 13. yüz-
yıl Anadolu tasavvufundan, haçlı şö-
valyeleri tarafından taşınan kültürel 
etkinin de katkısıyla, 300 yıl kadar 
sonra, Avrupa’ya, insanı “kul”dan 
“birey”e dönüştüren Rönesans kül-
türünün gelmekte olduğunu görü-
yoruz.

“Birey” kültürü, toplumsal alanda 
“millet/ulus” kavramlarını ortaya çı-
karmaktadır. “Ben” kavramının tek 
insan üzerindeki yansıması “birey”, 
toplumdaki yansıması “ulus” kav-
ramını oluşturmaktadır. Aristokrat 
“kul”luk düzeninde ümmetler ara-
sındaki çatışma, Tanrı “mülk”ünü 

Burjuva kültürünün “birey” bilinci “etkin”dir. Köşe 
dönüp bir üst zenginlik katmanına çıkmaya uğraşabilir.
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işgalcilerin elinden kurtarmak için 
fetihler yapma haklı(!)lığı, burju-
va ulus kültüründe “başka uluslara 
egemen olma” ve “kendi yurdunu 
başka uluslardan koruma” haklılığı-
na dönüşmüştür. “Kul”luk düzenin-
de, kendi Tanrısına kul olmayanla-
rı kulluğa davet etmek gibi dinsel 
gerekçelere dayanan emperyalizm, 
sermayenin egemen olduğu burju-
va “birey” düzeninde, kendisi için 
ucuz ve denetlenebilir hammadde 
ve tüketici elde etmek haklılığıyla(!) 
sömürü düzenini sürdürür. Ümmet-
lerden oluşan krallıklar, imparator-
luklar ulus-devlet modeline dönüş-
tükçe, sömürgelerini bırakmaz ve 
bu yeni gerekçelerle ekonomik ku-
şatmalarını sürdürürler.

Aristokrasinin toplumsal bilinç 
kavramı olan “ümmet” de, bur-
juvazinin toplumsal bilinç kavra-
mı olan “ulus” da insanları birbi-
rinden ayıran, kendi ölçütlerine 
göre toplumlar arasına sınırlar ko-
yan ve “öteki”nin elindekini kendi 
ekonomik/kültürel gereksemelerini 
gidermek için almayı haklı çıkara-
cak gerekçeleri arayan oluşumlardır. 
İnsanlar yaşadıkları kültürü oluştu-
rurken, ihtiyaç duydukları gerekçe-
leri de yerleştirmektedir.

Bugünün değerlerine göre insani 
açıdan en “doğru” görünen, “ken-
dini koruma” güdüsüyle öteki “üm-
met”, “ulus” gibi topluluklara karşı 

savunma içinde olanlardır.
Ancak bu ayrılıkçı yapı, haklı ya 

da haksız, hangi gerekçeyle olursa 
olsun, insanlar arasındaki savaşların 
sürmesine neden olmaktadır.

“Ulus” toplumları, aristokrat 
“kul” düzeni karşısında “birey”-
leşme savaşımı verdiklerinde, ka-
zandıkları ilerici, devrimci niteliği, 
başka uluslara egemen olma ya da 
geleceği durdurma savaşımına dö-
nüşünce yitirmekte ve “tutucu”, 
“gerici” konuma düşmektedir. Bu 
da “ümmet” gibi “ulus” toplumsal 
yapılanmasının ayrılıkçı niteliğin-
den gelmektedir.

Burjuva toplumunun örgütlen-
mesinde, üzerinde yaşanılan toprak, 
“mülk”(Tanrının) olmaktan çıkmış, 
“vatan/yurt” kavramına dönüşmüş-
tür. “Yurt” artık “ben”liğini kazan-
mış, Tanrılaşmış olan “birey”in, do-
layısıyla da “ulus”un malı olmuştur. 
Şimdi onu gözü bu toprakta olan “ö-
teki”ne karşı korumak gerekecektir.

Burjuva toplumunun üyesi olan 
insan, artık “ben”dir, “birey”dir. 
Her “birey” ayrı ayrı kendi dünya-
sında yaşar. Çeşitli “birey” dünya-
ları arasında çıkar karşıtlıkları o-
labilir, çıkar birlikleri yapılabilir. 
Burjuva toplumu, bunlara olanak 
verir: Karşıtlıklar arası ölümüne ya-
rışlar yapılabilir, çıkar birlikleri, şir-
ketler, dernekler kurulabilir.

Aristokrat toplumlardan kalan bir 

kültür sarkmasıyla insanlar kendisi 
gibi düşünmeyenlerin kuracakları 
örgütleri göz önünde tutma, onla-
rın hareketlerine yasal olan ve olma-
yan yollarla engeller koyma hakkını 
kendinde görebilmekte, bunun için 
devlet örgütü bile, elinde tutanlar 
tarafından kullanılabilmektedir.

Aristokrat “kul” bilinci “edilgen”-
dir. İnsan, kulluk basamaklarında 
kendi üstündekilerin hepsini bir-
den efendi olarak kabul ettiği için 
saygı göstermek istediğinde, çoğul 
olarak “siz” diye hitap eder. Bugün-
kü dile kibarlık olarak geçen bu söy-
leyiş, aristokrat kültürden kalmadır 
ve “kulunuzum” anlamını taşımak-
tadır (13). Yalnızca Tanrı, en üstte-
ki “tek” efendidir, herkesin efendisi-
dir. Üzerinde başka kimse olmadığı 
için, ona, tekil olarak, “sen (14)” di-
ye hitap edilir.

Oysa burjuva kültürünün “birey” 
bilinci “etkin”dir. Birey, Tanrıdan 
vekalet almasına gerek olmadan gi-
rişimci olabilir, yeni organizasyon-
lar kurabilir, vatanını savunabilir. 
Geçim kaygısıyla savaşım verip ka-
zanmaya çalışabilir. Köşe dönüp 
bir üst zenginlik katmanına çıkma-
ya uğraşabilir. Sermaye biriktirip -ya 
da herhangi bir yerden sağlayıp- ye-
ni girişimlerde bulunabilir. Bu a-
maç için gereken çok şey burjuva 
toplumlarında yasaldır. Dahası, üst 
katmanlara tırmandıkça, yapılan ya-
sadışılıklar da yasallaşır, gözlere gö-
rünmez olur, övgüye değer sayılır.

Burjuva kültüründe “bilgi” dina-
miktir. Bilgi edinme yöntemi “tüme-
varım”dır. İnsanla birlikte, onun ye-
ni usavurmaları, yeni gözlemleri ve 
yeni deneyleri ile değişebilir. Yeni 
verilerin toplanma yönteminde ya-
pılabilecek değişiklikler ve bunlarla 
yeni yorumlara ulaşılmasıyla, daha 
gelişkin bilgi oluşturulabilir. “Bilgi”-
nin bir yanında gerçeklik, öte yanın-
da insan vardır. Gerçeklik değişmez 
olsa da, insanların, deneyleri, göz-
lemleri arttıkça, değiştikçe bilgi de 
değişir, gelişir. Rönesans sonrasında 
bu dinamikliği yaratan, “akıl”ın (ra-
tionalism), “deney” ve “gözlem”in 
(empirism) bilgi edinme yöntemleri 

Emperyalizm, sermayenin egemen olduğu burjuva “birey” düzeninde, kendisi için ucuz ve 
denetlenebilir hammadde ve tüketici elde etmek haklılığıyla (!) sömürü düzenini sürdürür. 
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arasına alınması olmuştur.
Bu dönem, bilimsel bilgileri öz-

gürlüğüne kavuşturan ve bugüne 
değin bilimin gelişmesini sağlamış 
olan dönemdir.

Üretimde “emek”i elinde 
tutan sınıf: Proletarya (15) 
ve geleceğin dünyasında 
ortaya çıkabilecek olası 
proleter kültür (16)
Her sosyal sınıf, bir önceki sını-

fın üretime katkısını, kendi katkısı-
na dönüştürme yeteneğine sahiptir. 
Burjuva sınıfı, aristokratların üreti-
me katmış olduğu “doğa”yı sermaye-
ye dönüştürmüştür. Böylece burjuva 
egemenliğinde üretim için aristok-
rat sınıfa artık gerek kalmaz. Prole-
taryanın ise sermayeyi, bir toplum-
sal organizasyon ile üretime katacağı 
düşünülür. Bu toplumsal organizas-
yonun genel adı “kamu”dur. Ancak 
20. yüzyıl deneyimlerinde proletar-
ya için “kamu” kavramının aristok-
ratların yönetim örgütü olan “devlet” 
biçiminde anlaşılması yanlışlığına 
düşülmüştür ve ortaya baskıcı, bü-
rokratik “polis devletleri” çıkmıştır.

“Kamu” kavramı üzerinde çalış-
mak ve “kamu”yu organize etmek 
gereklidir. Proleter devrim süreci 
ilerledikçe, bu kavramın, gerekse-
meler doğrultusunda yerli yerine o-
turacağı düşünülebilir. Ancak bilim 
insanlarının (özellikle sosyologlar, 
ekonomistler, siyasal bilimciler vb) 
eski-yeni gereksemeleri göz önün-
den ayırmadan bu konuda yeni ku-
ramlar üretmesi beklenir.

Proleter kültürün toplumsal bilinç 
kavramı “yönetilen” yani “halk”tır. 
Burjuva sınıfının ortadan kalkma-
sıyla “yönetilen”in kendini yönetti-
ği toplumsal modelin, yani gerçek 
demokrasinin ortaya çıkacağı düşü-
nülür. Bugünkü iki sınıflı toplumda 
burjuva sınıfı, devlet (toplumsal ör-
güt) yönetimini elinde tutmakta ve 
sermayenin işleyişine göre kullan-
maktadır.

Bu arada, doğanın gelecek ku-
şaklara sağlıklı teslim edilmesi, in-
sanların birbirine düşmanlık olma-
dan yaşaması, evrensel kaynakların 

insanlar arasında e-
şit paylaşımı gibi ge-
nel ölçütler sermaye-
nin işleyişine uygun 
düşmemekte, bu yüz-
den de burjuva top-
lum dizgesinde kabul 
görmemektedir. Doğa-
nın kendini yenileme 
gücünün insan mari-
fetiyle yok edilmekte 
olduğu, memelerinin 
süt yerine kan çıkınca-
ya değin sömürülmek-
te olduğu konusunda-
ki bilimsel uyarılar 20. 
yüzyılın ikinci yarı-
sından bu yana çığlık 
çığlığa yapılmakta ama 
ancak “kâr”ını sürekli artırarak ya-
şayabilen sermayenin iç işleyişi ge-
reği, umursanmamaktadır (17).

Öte yandan proleter kültürün o-
luşma süreci, sermaye tarafından her 
alanda engellenmekte, bir süre gecik-
tirmek için olsun, her türlü yöntem 
kullanılmaktadır. Hitler’in Propagan-
da Bakanı Goebbels’in oluşturduğu 
“büyük yalan” adlı propaganda yön-
temi, “halkla ilişkiler” yumuşatılmış 
adıyla sermaye tarafından büyük pa-
ralar dökülerek bu amaç için kulla-
nılmaktadır.

Sözgelimi, “ulus”ların olabildi-
ğince uzun süre yaşatılabilmesi, bir 
yandan insanlığın parçalanmış hal-
de kolay yönetilebilmesi, öte yandan 
silah sermayesi adına birbiriyle kan-
lı kavgalar içinde olmaları için “yö-
netilenler” anlamındaki birleştirici 
“halk” kavramı, “halklar” biçiminde 
“uluslar” anlamında kullanılmaya 
başlanmış ve Marksçı oluşumların, 
aralarındaki ulusal ayırımlarla par-
çalı tutulma çabası başarıya ulaşmış-
tır. Şimdi, “halklar” kavramı da eski-
yince, yine aynı “halkla ilişkiler(!)” 
disiplini doğrultusunda, Marksçılar 
arasındaki ulusçu ayrılıklar “kim-
lik” kavramıyla canlı tutulmaya ça-
lışılmaktadır. Bu “kimlik” aslında 
“ulusal kimlik” anlamındadır ve in-
sanlar, ayırımcı “ulusal kimlik” bi-
linciyle yaşatılarak aralarındaki ay-
rılığın olabildiğince uzun sürmesine 

katkıda bulunulmaktadır.
Oysa birleştirici “yönetilenler 

(=halk)” kavramı sermaye sınıfı-
nın ortadan kalkmasıyla, geleceğin, 
emeğiyle geçinenlerin, gerçek de-
mokrasi dünyasının temel kavramı 
olma potansiyeli taşımaktadır.

Yönetilenlerin kendilerini yönetti-
ği gerçek demokrasilerde, toplumsal 
örgütlenmenin, burjuva ulus-devlet 
modelini hızla aşacağı ve evrenselci 
bir yapıya dönüşeceği tahmin edile-
bilir. Bugüne değin burjuva toplum-
sal kültürü etkisiyle, bu yapının “en-
ternasyonalist” olacağı tahmininde 
bulunuluyordu. Ancak toplumların 
“ulus/nation” temeline göre değer-
lendirilmemesi gereği, “ulus/nation” 
temelli bir kavram yerine, bize “ev-
renselci”, yani bütün insanlığı (belki 
gelecekte bütün canlıları, dahası bü-
tün evreni) kuşatacak bir yapılanma-
nın gereğini ortaya koymaktadır. 

Sermayenin, son yarım yüzyılda 
geliştirdiği, “küreselci/globalist” an-
layış, ancak sermayenin çıkarına ve 
onun ulusal sınırları kolayca aşabil-
mesi için oluşturulmuş yapay bir an-
layıştır. Oysa “insan”, çok daha ev-
rensel uzaklıkları kapsayabilecek bir 
yaratıyı yaratabilecek düş gücüne sa-
hip bir varlıktır da. Bilindiği gibi in-
san, bütün tasarımlarında işe düş gü-
cüyle başlar. Bu yüzden dünya dışına 
da taşan “evrenselcilik”, “insan”a çok 
yakışan, bütün doğayı her şeyiyle 

Karl Marx
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birlikte içeren bir konumdur.
“İnsan”ın, bugünkü burjuva top-

lumları içinde, kendi çıkarları için 
toplumla yaşamak zorunda olan “bi-
rey” olmak yerine, gelecekte, top-
lumsal yarara bağlı, “dayanışmacı 
üye” konumunda olacağı düşünül-
melidir. Geleceğin toplumunda üye-
lerin, her şeyi, birlikte ve Anadolu 
kültüründeki “imece” benzeri -bel-
ki de çok daha gelişkin- bir anlayışla 
üretmeleri öngörülebilir.

İnsanın “toplum üyesi” olarak bu 
kültür içinde geliştirebileceği bilinç, 
burjuva birey toplumlarında olduğu 
gibi etkin bir bilinçtir. Ancak bu et-
kinlik, yarışmacı bireysel etkinlik 
değil, hep birlikte üretime dayanan, 
dayanışmacı bir etkinliktir.

“Birey bilinci”nin yarışmacılığı, 
yalnızca kazananların üretim ener-
jilerinin kullanıldığı, kazanamayan-
ların enerjilerinin boşa gittiği bir et-
kinlik tarzıdır. Oysa “toplum üyesi” 
bilincinin dayanışmacı etkinliğinde, 
dayanışarak üreten bütün toplum ü-
yelerinin enerjilerinin, yitirilmeden 
üretime yöneleceği ve insan enerjisi-
nin boşa gitmeyeceği varsayılmalıdır. 

Bugünkü yarışmacı toplumlarda 
yitirilen insan enerjisinin kullanıl-
ması durumunda, toplum üyelerinin 
üretim enerjileri, toplumun tüketi-
mine ve paylaşımından çok daha faz-
lası için yeterli olacağı düşünülebilir. 
Doğal ki bu durumda, insana “insan-
ca yaşamak” (aşk, çocuğuyla ilgilen-
me, kültürel etkinlikler, okuma, yaz-
ma, bilim ve sanat gibi her alanda 
yaratma vb.) için çok daha fazla za-
man kalabileceği hesaplanabilir.

“Ne kadar az yer, içer, kitap o-
kursan, tiyatroya, dansa, meyhane-
ye ne kadar az gidersen, ne kadar az 
düşünür, sever, kuram yaratır, şarkı 
söyler, resim ve eskrim yaparsan, o 
kadar fazla sermaye biriktirirsin; 
mezar böceklerinin ve toprağın yok 
edemeyeceği hazinen o kadar büyür. 
Kendin ne kadar azalırsan o kadar 
çoğa sahip olursun; kendi öz hayatı-
nı dile getirmenle dışsallaşmış haya-
tını dile getirmen ters orantılıdır; ya-
bancılaşmış varlığın gitgide büyür.” 
(Karl Marx, 1844 El Yazmaları)

İnsanın bütün bilgisini üzerine 
kurduğu temel kültür kavramının, 
aristokrat “kul” kültüründe “değiş-
mezlik”, burjuva birey kültürün-
de “görelilik” olduğu gibi gelece-
ğin kültüründe “akış” kavramına 
oturacağı düşünülmelidir. Burjuva 
“birey” kültürünün bireylere göre 
“göreli” bilgisinin, Herakleitos diya-
lektiğinden “zaman” kavramını ala-
rak “akış”ı oluşturacağı söylenebilir. 
Doğal ki bu durumda bütün bilgile-
rimiz sürekli bir değişim ve gelişim 
içinde bulunacaktır.

“Gerçeklik”ten gelen verilerin de 
durağanlıktan kurtulup akışkan ola-
rak algılanması ile “birey”in göreli-
liği birleşecek ve her iki yanı sürek-
li değişim ve gelişim içinde bir bilgi 
türü ortaya çıkabilecektir. Bu akış-
kan bilgiye göre insanlığın, dolayı-
sıyla bilimin kendini uyarlaması ge-
rekecektir. 

Dolayısıyla, insanlık için inanıl-
maz bir hızla sürekli gelişmekte o-
lan bir veri ve teknoloji hizmeti dev-
reye girebilecektir.

Bilginin bu akışkanlığı, sürekli, 
doğru ve yapıcı “eleştiri gücü”nün 
ortaya çıkması ile sağlanabilir. Bu 
anlamda eleştiri de, bilgi ve teknoloji 
üretimine katkı anlamına gelecektir.

Bilgi edinmeye ilişkin olarak, 
“kul” düzeninde kullanılan “tümden-
gelim”, “birey” düzeninde kullanılan 
“tümevarım” yöntemleri uygun alan-
larda işlerliğini sürdürmekle birlikte, 
uygun dayanışmacı, eleştirel bilgi e-
dinme yolları geliştirilmelidir.

Belki bütün bu tahminler “ilk adı-
m”lardır. Kısa bir süre içinde çok da 
“naif/çocuksu” kalabilir. Bu deneme-

nin amacı, geleceğin bilimsel tahmi-
nine doğru bir yol açılabilecek, bu 
tahminlere uygun emeğin toplumda 
yaratılabilecek olma potansiyelinin 
anlaşılmaya çalışılmasıdır.

Davranışlarımızı ölçmede sosyo-
kültürel alanda kendi yerimizi tam o-
larak saptayabilmek için, sosyal sınıf 
kültürlerini bilmek kesin gereklidir

Sözgelimi bu sosyokültürel yapı 
içerisinde, günümüzde, hem ulusçu 
hem ilerici olmak olanaklı değildir. 

“Halklar” vb. uydurulmuş kav-
ramların hangi amaca yönelik ola-
rak önümüze sürüldüğünü görmek-
te bize yön gösterir.

Yani kendi bulunduğumuz yerin 
koordinatlarını ölçüp biçmenin yo-
lu, sınıfsal kültürlerin neresinde ol-
duğumuzu bilmekle olanaklıdır.

imece@tr.net
http://omertuncer.blogcu.com

DİPNOTLAR
1) Soylu sınıf, tanrısoylular.
2) Ya da ölümünden sonra Tanrılaşacak bir varlık / Ankara 
Augustus Tapınağı böyle bir Roma İmparatoru adına 
yapılmış tapınaktır.
3) Bu yüzden devlet yönetimi Tanrısal kan bağı olan aile 
içinde kalırdı. Osmanlı sultan ailesinden gelenler idam 
edilecekleri zaman Tanrının kutsal kanı dökülmesin diye 
boynu vurulmaz, kementle boğdurulurdu.
4) Arınık, temiz.
5) Ömer Tuncer,  “Aristokrat ortaçağın ‘mutlak hakikat’ 
kavramı ve Anadolu Tasavvufu’nun başkaldırısı” Bilim ve 
Ütopya Dergisi, Mart 2003, Sayı:105, s.49
6) Platon idealizminin, ünlü “mağara örneği”… Buna 
göre insanın erişebildiği bilgi, değişmez idealar evreninden 
mağaranın görebildiğimiz arka duvarına düşen bulanık 
gölgelerdir.
7) Sermaye sınıfı, kentsoylular.
8) Ömer Tuncer, “Evet isyan!..” Bilim ve Gelecek Dergisi, 
Sayı:40, Haziran 2007.
9) Çoğu Horasan doğumlu ya da Horasan’da yetişmiş 
olduğundan…
10) Sistematize olduğunu.
11) Ömer Tuncer, “Kuruluştan kurtuluşa!..” Bilim ve Gelecek 
Dergisi, Sayı:24, Şubat 2006, s.33-45,
12) Mine G. Soulnier, Gülün Öteki Adı, Milliyet Kitapları, 
İst., Mayıs 1997.
13) “Bende” sözü Farsça “kul” demektir ve “bendeniz” sözü 
de “kulunuz” anlamındadır.
14) “Thou” (sen) sözü, İngilizce’de bile bir tek Tanrı için 
korunmuştur.
15) İşçi sınıfı.
16) Çizelgede geleceğin olası kültürü koyu renk karelerle 
gösterilmiştir.
17) 20. yüzyıl bürokratik komünist devlet deneyiminde, 
Sovyetler Birliği de küresel sermayenin çarklarına kapılmış 
ve sermayenin “kâr” motoru adına doğanın yok edilmesine 
şiddetle katkıda bulunmuştur. Sözgelimi okyanuslardaki 
balinaların yok edilmesinde, Sovyetler Birliği deneyiminin 
payı az değildir.
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Bir Süje Olarak ArzMine DoğanJeofizik Yüksek Mühendisi 

y Gözcüsü’nü geçen ay, aşağıdaki mağaralardan bi-
rindeki Beyaz Tüy ve ailesinin leopara karşı savaşını 
dinlerken bırakmıştık. Üstelik aklından onlara yar-
dım etmek gibi bir fikrin hiç geçmediğini de ekle-
miştik. O dönemde, henüz insan sosyal bir varlık 
olma yolundaki gelişmesine başlamadığından bu 
kayıtsızlık, Ay Gözcüsü’nü kimsenin gözünde ca-
navar filan yapmıyordu. İnsanoğlu doğaya ve vahşi 
hayvanlara karşı eşit şartlarda -sadece pençeleriyle- 
savaşıyor ve çoğu zaman kaybeden taraf oluyordu. 
Aradan geçen binlerce yılda toplayıcılık ve avcılık 
dönemlerinin ardından Neolitik Çağ’da, insanoğlu 
çiftçiliğe dayalı köy yaşantısına geçti, böylece sos-
yalleşme yolundaki gelişimi büyük ölçüde hızlandı. 

Ancak çoğu kaynakta gerçek kent yaşamına ge-
çişin Kalkolitik Çağ’da olduğu belirtilir. Kalkolitik 
kelimesi, khalkos (bakır) ve lithos (taş) sözcükle-
rinden türetilmiştir (Yıldırım, R., 2004). Bu dö-
nem, üreticiliğin ileri dönemi ya da köy yaşamının 
gelişkin dönemi olarak tanımlanmaktadır. Milattan 
önce 6. binin ilk yarısı ile 4. binin sonları arasına 
tarihlenen  bu çağın en önemli özelliği, ilk metal 
işçiliğinin bu dönemde gerçekleştirilmiş olmasıdır. 
Döneme adını veren khalkos (bakır) insanoğlunun 
kullandığı ilk madendi. Önceleri, ortalıkta öylece 
yatan bakır parçalarını döverek ince levhalar ha-
line getiriyor ve bunlardan takı ve süs eşyaları ya-
pıyorlardı. Günümüzden yaklaşık 7000 yıl önce 
başlayan bu süreç, atalarımızın bakırın yüksek sı-
caklıkta eriyebildiğini keşfetmeleriyle hızlandı. Ar-
tık küçük parçalar halinde toprakta bulunan meta-
li ısıtıp eriterek sıvı halde taş kalıplara döküyor ve 

gündelik hayatta ihtiyaçları olan aletleri yapıyorlar-
dı. İnsanoğlu, medeniyetler kurmak için su, güneş 
ve bereketli toprakların yanı sıra madenlerin varlı-
ğına da ihtiyaç duymaya başlamıştı. 

Artık mostra madenciliği bitti
O günlerden bu yana, kullanılan madenlerin çe-

şitliliği ile işleme, zenginleştirme ve şekillendirme 
teknikleri de hızla değişti ve gelişti. Sadece meta-
lik madenler değil, endüstriyel hammaddelerin de 
günlük hayatımızdaki yeri ve önemi gittikçe arttı. 
Bugün, bu metni yazarken kullandığım bilgisayar-
dan uyanık kalmak için içtiğim kahvenin fincanı-
na dek her yerde madenler ve madenciliğin nimet-
leriyle karşılaşıyoruz. Kullandığımız pek çok şeyin 
yapısında bulunan madenleri ve endüstriyel ham-
maddeleri bulmak, yeraltından çıkarmak, işleyip 
zenginleştirmek ve ürüne dönüştürülebilir hale ge-
tirmek için çeşitli mühendislik dalları (jeoloji, jeo-
fizik, maden, cevher hazırlama, metalürji ve malze-
me gibi) eşzamanlı olarak çalışıyor. Bir parça bakır 
cevherini, yeraltında yattığı yerden satın aldığımız 
o çok pahalı anakartın devre yollarına dek getiren 
sürecin en başında “aramacılar” yani jeoloji ve jeo-
fizik mühendisleri yer alıyor.

Üstelik artık ihtiyaç duyduğumuz madenler öy-
lece önümüzde yatmıyor. Atalarımızın bakırı keş-
finden bu yana çok zaman geçti ve bu süreçte eli-
mizin erebildiği her yerden ihtiyacımız olanları 
aldık, tükettik. Sık kullanılan bir deyişle “artık 
mostra madenciliği bitti”. Artık, gözümüzün gö-
remediği, atalarımızın erişemediği derinliklerdeki 

A

Cevher artık 
kazmanın ucunda değil, 
jeofizikte

Atalarımızın bakırı keşfinden bu yana çok zaman geçti ve bu süreçte elimizin 
erebildiği her yerden ihtiyacımız olanları aldık, tükettik. Artık mostra madenciliği 
bitti. Gözümüzün göremediği, atalarımızın erişemediği derinliklerdeki madenleri 
bulmak ve çıkarmak zorundayız. Yani günümüzde “cevher kazmanın ucunda” değil, 
yerbilimleri ile fizik ve matematiğin ortak emeklerinde, jeofizikte.
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madenleri bulmak ve çıkarmak zo-
rundayız. Yeryüzünde izi (yüzleği, 
mostrası) görülen bir madenin pe-
şi sıra kazma sallamak ve el yorda-
mıyla ilerlemek ise sahip olduğu-
muz teknoloji düşünülecek olursa 
ancak komik bir eylem olabilir. Ya-
ni günümüzde “cevher kazmanın 
ucunda” değil, yerbilimleri ile fizik 
ve matematiğin ortak emeklerinde, 
jeofizikte. 

Madenlerin 
sınıflandırılması  
Yeraltında maden ya da endüstri-

yel hammaddenin yerini, yayılımını 
ve fiziksel özelliklerini belirlemek 
konusunda iş jeofizik mühendisle-
rine düşer. Bir jeofizik mühendisi 
çoğu zaman jeoloji mühendisleri i-
le işbirliği içinde öncelikle üzerin-
de çalışılan sahada madenin buluna-
bileceği biçim ve fiziksel özellikleri 
üzerinde çalışır. Çünkü, maden ya-
tağının oluşum biçimi ve başından 
geçenlere bağlı olarak, kullanılacak 
jeofizik yöntemler çeşitlilik kazanır. 
Bu aşamada jeoloji mühendisinin 
madenin bulunabileceği ortam, çev-
re kayaç ve mineral içeriği ile ilgili 
olarak verdiği bilgiler ışığında jeofi-
zik mühendisi uygun yöntemi ve öl-
çüm planını -yol haritasını- belirler.

Madenler genel olarak, endüstriyel 
hammaddeler ve metalik madenler o-
larak sınıflandırılır. Endüstriyel ham-
maddeler, metalik özellik taşımayan 
ancak endüstrinin çeşitli kollarında 
hammadde ya da üretime yardım-
cı olarak kullanılan malzemelerdir. 
Kaya tuzu, kum, çakıl, kireç, kaolen, 
asbest, pomza, granit gibi yüzlerce 
farklı malzeme endüstriyel hammad-
deler sınıfına girer ve ülkemizde üre-
tilir. Metalik madenler sınıfı ise altın, 
gümüş, bakır, kalay, demir, tungsten 
gibi madenleri içerir. 

Metalik madenler kendi içlerinde, 
değerli ya da değersiz olmaları, bu-
lunuş biçimleri, çevre kayaç özellik-
leri, oluşum biçimleri ve kökenleri, 
geçirdikleri değişimler gibi pek çok 
farklı kriter baz alınarak sınıflandı-
rılabilir. Uzun çalışmalar sonucun-
da ve oldukça ayrıntılı incelemelerle 

yapılan, pek çoğu son derece kar-
maşık olan bu sınıflandırma biçim-
lerinden özellikle bazıları jeofizik 
mühendislerini çokça ilgilendirir. 
Jeofizik araştırmanın (prospeksi-
yon) başarısı çoğu zaman araştırılan 
yapının içinde bulunduğu ortamdan 
fiziksel farklılığı ve geometrik özel-
liğine (biçim, boyut, derinlik gibi) 
bağlıdır. Bu nedenle cevherin tenö-
rü, yeraltında bulunuş biçimi, kim-
yasal bir süreç geçirmiş ya da halen 
geçiriyor olması gibi özellikleri jeo-
fizik mühendisleri için son derece 
önemli bilgilerdir. 

Jeofizik yöntemler kullanılarak 
yapılan araştırmalarda esas olan, fi-
ziksel olarak ortamın genelinden 
farklı özellikler gösteren bölgenin 
belirlenmesidir. Bu amaçla yapılan 
çalışmalarda, jeofizik mühendisi “a-
nomali”nin (ing. anomaly, normalin 
dışında olan, istisnai) peşindedir. 
Araştırma esnasında yeriçindeki ya-
pıların elektrik iletkenlik/özdirenç,  
elektromanyetik geçirgenlik, man-
yetik süseptibilite, yoğunluk, hız 
gibi çok çeşitli fiziksel parametre-
leri ölçülür ve bu parametrelere ait 
değerlerin yer içindeki dağılımları 
belirlenir. Böylece genelden fark-
lı fiziksel özellik gösteren bölgeler 
ortaya çıkarılmış olur. Elde edilen 
anomalinin biçimi, genliği, genişliği 

gibi özelliklerine bakılarak üzerinde 
çalışılan yapıya ait bilgilere ulaşılır. 
Jeofizik yöntemlerle elde edilen bu 
bilgilerle jeoloji ve jeokimya gibi di-
siplinlerin ortaya koyduğu bilgiler  
bir bütünlük içinde değerlendirilir 
ve sonuca ulaşılır. 

Metalik madenler çoğu zaman 
çevre kayaçtan elektrik iletkenlik-
lerinin yüksek oluşuyla ayrılır. Bu 
nedenle metalik maden araştırmala-
rında çoğunlukla elektrik iletkenlik/
özdirenç değişimini ölçmeye dayalı 
elektrik ve elektromanyetik yöntem-
ler kullanılır. Cevherin damar, yatak 
ya da dissemine (saçılmış) olmasına, 
yer içinde sığ ya da derin ortamlarda 
bulunmasına ve biçimine göre kul-
lanılacak yöntem ve dizilim biçimi 
çeşitlilik kazanır. 

Türkiye’den bir örnek
Maden jeofiziği alanında ülke-

mizde, ilk uygulamalardan olması 
açısından en önemli araştırmalardan 
biri Prof. Dr. Kazım Ergin tarafın-
dan 1957 yılında Murgul’da gerçek-
leştirilmiştir. “1957 yılında Etibank 
tarafından Murgul’da yaptırılan P.S. 
etüdleri sonucunda o zaman işletil-
mekte olan Anayatak ile Lepiskur 
deresi arasında, şekilde görülen ve i-
ki negatif merkezden oluşan anoma-
li bulunmuştur. 1958’de yapılan bir 

Murgul’da Anayatak 
ile Lepiskur Deresi 
arasındaki Çakmakkaya 
cevherinin Doğal 
Potansiyel anomalisi. 
(Ergin, 1985’den 
yeniden çizilerek 
alınmıştır.)
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sondajda yaklaşık olarak 10 metrede 
cevhere girilmiş ve değişik tenörde 
olmak üzere 141 metreye kadar 
cevher kesilmiştir. Bugün Çak-
makkaya adı verilen bu maden 
yatağı P.S. yöntemi ile bulun-
muştur.” (Ergin, K., 1985) 

Prof. Dr. Kazım Ergin’in 
Tatbiki Jeofizik (Uygula-
malı Jeofizik) adlı kitabın-
da yer verdiği bu çalışma, 
P.S. (fr. Potentiel Sponta-
né, ing. Self Potential (SP), 
tr. Doğal Potansiyel) yön-
temi ile yapılan en başarılı 
çalışmalardan biri kabul edil-
mektedir. Doğal Potansiyel yön-
temi, jeofizik yöntemler içinde e-
kipman ve cihaz bakımından en az 
maliyetli ve ölçümü basit olanlar-
dan biridir. Bu yöntemde, içinde 
bir metal çubuk bulunan (örneğin 
bakır) ve aynı metalin çözeltisiyle 
(örneğin bakır sülfat) doldurulmuş 
fincan elektrotlar, yeterince kablo 
ve 1 milivoltluk gerilim farkını öl-
çebilecek hassasiyette bir voltmetre 
kullanılarak ölçümler yapılır. Kul-
lanılan elektrotlar çok küçük potan-
siyel farkları dahi algılamaya duyar-
lıdır. Doğal Potansiyel yöntemi, yer 
içinde doğal olarak bulunan akım-
lar sonucu oluşan gerilim farkları-
nın ölçülmesi esasına dayanır. Söz 
edilen akımların kökenleri jeolojik 
yapıya bağlı olarak değişir. Eğer or-
tamda metalik cevher gibi elektrik i-
letkenliği yüksek bir malzeme varsa 
ve bu malzemenin bir kısmı yeraltı-
suyu seviyesinin üstünde kalıyorsa, 
su içindeki bölüm ile su üstündeki 
bölüm arasında oluşan oksidasyon 
farkı, yer içinde doğal bir potansiyel 
farkın oluşmasına neden olur. Bu fi-
ziksel durumdan hareketle sığ bir 
cevherin üst yüzü üzerinde negatif, 
alt ucunun yeryüzündeki yaklaşık 
izdüşümü üzerinde de pozitif potan-
siyel farklar ölçülür. 

Doğal Potansiyel yönteminde öl-
çümler, bir doğrultu üzerinde eşit 
aralıkla yerleştirilen bir elektrot çif-
ti arasındaki gerilim farkının ölçül-
mesi biçiminde yapılır. Her bir öl-
çüm sonunda elde edilen potansiyel 

fark değeri elektrot çiftinin ortasın-
daki noktaya atanır ve ölçüm işle-
mi, elektrot çifti doğrultu boyunca 
kaydırılarak tekrarlanır. Böylece el-
de edilen profil ölçümleri, birbiri-
ne paralel doğrultular boyunca alı-
nan ölçümlerle alansal gösterimlere 
elverişli hale getirilebilir. Ölçülen 
potansiyel fark değerlerinin değer-
lendirilmesi ve üzerinde çalışılan 
yapıya dair ihtiyaç duyulan bilgile-
rin elde edilmesi veri işlem aşamala-
rıyla sağlanır. Olayın fiziksel ve ma-
tematiksel kökenine uygun olarak 
yapılan değerlendirmenin ardından 
cevherin yeri, uzanımı, yaklaşık de-
rinliği ve yayılım alanı belirlenir. 

Yeraltı zenginliğinin önemi
Bütün bu çalışmaların ardından, 

yeri belirlenen cevheri çıkarmak gö-
revi “üretimcilere” yani maden mü-
hendislerine düşüyor. Yeraltı ya da 
açık işletme yoluyla yeryüzüne çıka-
rılan cevher, bu kez cevher hazırla-
ma mühendislerinin ellerinde analiz 
edilip zenginleştiriliyor. Son olarak, 
metalürji ve malzeme mühendisle-
ri tarafından endüstriyel kullanıma 
hazır hale getirilip üretimin hizme-
tine sunuluyor. Tüm bu sürecin her 
aşamasında çalışan mühendisler, 
mesleki etik, çevre koruma, sosyal 
sorumluluk gibi açılardan ödevleri-
ni doğru yapmak için çabalıyorlar. 

Böyle uzun bir yoldan sonra haya-
tımızdaki yerini alan bakırın yolcu-
luğu bilgisayarımızın kasasında bit-

miyor tabii ki. Sosyal sorumluluk 
işte tam da bu noktada devreye 
giriyor ve artık kullanmadığı-

mız her şey gibi bunun da ge-
ri dönüşümü için elimizden 
geleni yapmamız gerekiyor. 
Yeraltı zenginliklerimizi, 
ülkemizin gelişme ve kal-

kınma çabasında en önemli 
unsurlardan biri olarak gör-

mek ve araştırılmaları, işletil-
meleri ve korunmaları konusunda 

üstümüze düşenleri yapmak büyük 
önem taşıyor.    

İnsanoğlunu pençeleriyle savaş-
maktan çıkarıp medeniyete taşıyan 
maden ve madencilik olgusu çeşitli 
sosyal, siyasal ve ticari sorunları çö-
züyor ya da büsbütün karıştırıyor; 
hatta kimi zaman sorunların kay-
nağı haline geliyor. Yine de yeraltı 
zenginliklerinin varlığı bir ülke için 
kalkınmanın en önemli gereklerin-
den biri sayılıyor. Kendi kömürüne, 
petrolüne, endüstriyel hammadde ve 
madenlerine sahip olan ülkeler aynı 
zamanda ekonomik bağımsızlıkları-
nı da ellerinde tutuyor. Yeraltı zen-
ginlikleri bakımından dünyanın pek 
çok yerine kıyasla cennet sayılabile-
cek ülkemizde de bu zenginliklerin 
belirlenmesi, işletilmesi ve değerlen-
dirilmesi konusunda başta bilim in-
sanları ve mühendisler olmak üzere 
her bir vatandaşımıza önemli görev-
ler düşüyor.

birsujeolarakarz@gmail.com
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Dillerin zamanla değişmesi ka-
bul edilebilir bir şeydir. Fakat 

40 yıl önce yazılan bir eserin genç 
nesiller tarafından anlaşılır olmama-
sı ne yazık ki, Türkçemizin ömrünü 
düşündürmektedir. Değişim ancak 
yozlaşma yönünde olmazsa kabul e-
dilebilir. Zaten insanın biyolojik ev-
rimi ile paralel olarak, dilin evrimi 
de beklenen bir olgudur. Ünlü bilim 
dergisi Scientific American Ekim sa-
yısında, Nature dergisinde yayımla-
nan dillerin evrimiyle ilgili iki araş-
tırmayı konu etti. 

Bu çalışmaların birincisinde, Har-
vard Üniversitesi’ndeki bir grup araş-
tırıcı İngilizce fiil çekimlerinin 1200 
yıllık evrimlerini inceledi. İngilte-
re’deki Reading Üniversitesi’ndeki 
ayrı bir araştırma grubu ise yaklaşık 
6000–10.000 yıl önce ortak atadan 
gelen Hint-Avrupa dillerinin nasıl 
geliştiğini araştırmak için kökenleri 
aynı olan sözcükleri araştırdılar (ay-
nı nesne için farklı dillerdeki sesteş 
kelimeler: İngilizce’deki “water” ve 
Almanca’daki “wasser” gibi).

Evrimci Profesör Mark Pagel’e 
göre, bir dil içerindeki yapıların 
korunması günlük hayattaki kulla-
nılma sıklığına bağlıdır. Pagel araş-
tırmalarında, 87 Hint-Avrupa di-
li içinden “water”, two” “to die” ve 
“where” gibi 200 sözcük kullandı. 
Kökenleri aynı olan her sözcük için 
bir sınıflandırma yapılıp, kullanıl-
ma sıklığına göre numaralandırıldı. 
Örneğin, “kuş” gibi tek bir varlığı 
tanımlamak için 46 farklı temel ses 
kullanılmaktadır.

Bununla beraber, bütün Hint-Av-
rupa dillerinde, üç sayısının telaffu-
zu İngilizce’dekine benzerdir. İspan-
yolca’da “tres”, Almanca’da “drei”, 
Hintçe’de “theen” olduğu gibi. Buna 
karşın, İngilizce’deki kuş anlamına 
gelen “bird”, İspanyolca’da “pajaro” 
ve Fransızca’da “oiseau” şeklinde 
seslendirilmektedir.

Araştırmacılar, Hint-Avrupa dil-
lerinden, İngilizce, İspanyolca, Yu-
nanca ve Rusça’daki her bir söz-

cüğün kullanım sıklığı üzerinde 
çalıştılar. Pagel’e göre, eşanlamlı 
kelimelerin kökenleri aynı olmasa 
bile farklı dillerde kullanım sıklığı 
aynıydı ve bu durumu İngilizce ile 
İspanyolca arasında oldukça fazla 
bir şekilde gördüler.

Pagel ve diğer araştırmacılar, az 
kullanılan sözcüklerin “unutulma-
sı” için en az 750, en fazla kullanılan 
sözcüklerin arasında yeni sözcüklerin 
evrimleşmesi için ise 10.000 yıl geç-
mesi gerektiğini düşünmektedir.

Ayrıca Harvard’daki araştırmacı-
lar özellikle 16. yüzyıldan şimdiki 
zamana kadar geçen sürede, fiillerin 
durumlarını incelediler. Bu zaman 
zarfında, İngilizce’de birçok fiilin 
geçmiş zaman formları artık kul-
lanılmamaktadır ve şimdi sadece, 
(düzenli) fiilin sonuna -ed eki ge-
tirilmesi kuralıyla kullanımı devam 
etmektedir. Araştırmacılar, yaklaşık 
1200 yıl önce kullanılan “eski” İngi-
lizce’deki düzensiz fiillerden 177 ta-
nesini, bunların içinden yakın geç-
mişte kullanılan İngilizce’deki 145 
düzensiz fiili ve yine 177 fiilden bu-

günkü haliyle hâlâ düzenli olmayan 
98 fiili incelediler. İstatistikler sonu-
cunda, eğer bir fiil diğer bir fiile gö-
re 100 kat daha az sıklıkta kullanı-
lırsa, o fiiliin 10 kat hızlı değişerek 
evrimleşebileceğini tespit ettiler.

Harvard Üniversitesi’ndeki di-
ğer araştırmacı Erz Lieberman’a gö-
re, bir fiilin sık kullanılması o fiil i-
çin bir kararlılık unsuru olmaktadır. 
Ayrıca Liebarman, bir sözcüğün ha-
yatta kalmasını belirleyen kullanım 
sıklığını, biyolojik evrimin aynası 
olarak görmektedir.

İnsan türünün, canlılar arasında-
ki yerini belirleyen tek unsur kültür 
yaratabilmesidir ve belki de bu kül-
türün en önemli mimarı dildir. Dil-
ler de zamanla evrimleşmektedir. 
Biyolojik evrimde olduğu gibi, di-
lin evrimi de uzun yıllar alacak bir 
süreçtir. 

Dillerin evrimi

Nobel ödülleri sahiplerini bul-
du. Bu yıl Tıp ve Fizyoloji a-

lanındaki Nobel Ödülü’nü, Mario 
R. Capecchi, Martin J. Evans ve 
Oliver Smithies paylaştılar. Araş-
tırmacılar, fare embriyonik kök 
hücrelerindeki genlerin değiştiril-
mesi üzerine yaptıkları çalışmala-
rı ile ödülü aldılar. Bu çalışmalarla 
embriyonik evrede genlerin değiş-
tirilebilmesi ve değiştirilmiş genle-
re sahip yavru bireylerin elde edil-
mesi mümkün oldu. “Knockout” 
teknolojisi olarak isimlendirilen bu 
genetik metotlar sayesinde, normal 
fizyolojik süreçlerin ve hastalıkla-
rın hangi genler tarafından kontrol 
edildiği açığa çıkmaktadır. Knoc-
kout teknolojisi ile, yeni tedavi sü-
reçlerinin belirlenmesinin yepyeni 

boyutlar kazanacağı bir gerçektir.   
2007 Nobel fizik Ödülü’nü ise 

Alman araştırıcı Peter Grünberg 
ve Fransız Albert Fert kazandı. 
Araştırmacılar, bilgisayarların sa-
bit disklerini manyetik bir direnç-
le büyüttükleri için bu ödüle layık 
görüldüler. Devrim niteliğindeki 
bu araştırmayla sabit disklerin ka-
pasitelerinin, hayal gücümüzün sı-
nırlarını zorlayacak boyutlara ulaş-
ması bekleniyor. 

Alman araştırıcı Gerhard Ertl, 
araçların katalitik değiştiricilerin-
deki reaksiyonlar ile 2007 Nobel 
Kimya Ödülü’ne hak kazandı. Ka-
talitik değiştiricilerdeki reaksiyon-
lar sayesinde, motordan yanmadan 
çıkan gazlar ve azot-oksijen içeren 
bileşikler için hem indirgenme 

Nobel ödülleri verildi
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Geçen 10 yıl içinde, kablosuz 
teknoloji hayatımızın her ala-

nına fazlasıyla girdi. Özellikle cep 
telefonları yaşamın vazgeçilmezleri 
arasında yerini aldı. Kablosuz tek-
noloji hayatımızı kolaylaştırırken, 
elektromanyetik dalgaların absorb-
lanması ile beyin tümörleri için bir 
risk kaynağı olduğu da söylentiler 
arasında yayılmaya başladı. İsveç-
li bilim adamı Lennart Hardell, bu 
söylentileri doğrulayacak bir ça-
lışmayı Nisan ayında Occupational 
and Environ-
mental Medicine 
dergisinde ya-
yımladı. 

Dr. Hardell’ 
in çalışmasın-
da, 18 ayrı ça-
lışmanın 10 yıl-
lık sonuçları 
değerlendirildi. 
İskandinav ül-
keleri, kablo-
suz teknolojinin 
doğduğu yer ol-
duğu için, ça-

lışmalarda özellikle bu ülkelere yer 
verildi. Bundan başka Amerika, Al-
manya ve Japonya’dan da veri top-
landı.

Çalışma akustik nöroma tipin-
deki tümörlerin yaygınlığına dikkat 
çekmekte ve akustik nöromanın di-
ğer tümör tipleri için bir sinyal, ya-
ni tetikleyici olmasından şüphelen-
mektedir. Dr. Hardell’in sonuçları, 
10 yılın üzerindeki telefon kulla-
nımının akustik nöroma ve glioma 
gibi bazı beyin tümörlerinin riski-

ni arttırdığını ortaya koydu. Ay-
rıca telefon kullanılan tarafta tü-
mörün oluşma riskinin, aksi tarafa 
göre çok daha yüksek olduğu or-
taya çıktı. Her ne kadar çalışmada 
belirli bir grup tümör tipi dışındaki 
beyin tümörlerinden söz edilmese 
de, ilerleyen teknolojinin diğer be-
yin tümörlerine yatkınlığı artırması 
beklenebilir. 

Canlı hücrelerdeki küçük mole-
küllerin hiç bitmeyen ve rasgele o-
lan çarpışmalarına “Brown hareketi” 
denir. Elektromanyetik radyo fre-
kanslarının bu çarpışmaları arttır-
ması tehlikenin sadece bir boyutu-
dur, çünkü hızı artan moleküllerin 
çarpışma sayıları ve dolayısıyla hüc-
resel seviyede ısının artması söz ko-
nusudur. Bilindiği üzere canlı hüc-
relerdeki protein tabiatlı enzimler 
belirli ısı değerlerinde çalışmakta-
dır. Bu ısının elektromanyetik radyo 
frekanslarıyla değişmesi, olayın kan-
serleşme ile olan ilişkisinden başka, 
hücreler için hayati önem taşıyan 
sistemlerin durması veya hızlanması 
anlamına gelmektedir. 

Bilindiği gibi, analog sistemler 
1980’lerde 450 veya 900 MHz radyo 
frekansında kullanılmaktaydı. Diji-
tal sistemler ise 1990’ların başında 
900 veya 1800 MHz frekansta ya-
yın yapmaya başladı. Şimdilerde ise 
1900 MHz frekans kullanan üçün-
cü nesil telefonların dünya çapında 
kullanımı her geçen gün yaygınlaş-
maktadır. Araştırıcıların eski bul-
guları 450- 900 MHz aralığındaki 
dalgaların canlı hücrelere etkisinin 
olmadığı yönündeydi, fakat görül-
düğü üzere geçen 25–30 yıl içinde 
güçlenen sistemlere rağmen, orga-
nizmalar bu yarışta geride kalmıştır. 

Elektromanyetik dalga kaynakla-
rını tabii ki hayatımızdan tamamıy-
la uzaklaştıramayız. En azından dik-
katli kullanımı yaygınlaştırmak ve 
çocuklar ile kalp pili kullanan has-
talar gibi bazı grupları kontrol altın-
da tutmak şu an için en akıllı yakla-
şım gibi görünüyor.

Cebimizdeki tehlike

hem de ikinci bir yanma ortamı 
sağlanmaktadır. Böylece zarar-
lı gazlar atmosfere daha az yayıl-
maktadır.

2007 Nobel Ekonomi Ödülü’nü 
ise Leonid Hurwicz, Eric Maskin 
ve Roger Myerson isimli Ameri-
kalı üç ekonomist paylaştı. Meka-
nizma Tasarımı Teorisi’nin temel-
lerini atan ekonomistlerin, para 
piyasaları için çok önemli bakış a-

çıları getireceği düşünülmektedir. 
Büyük merakla beklenen 2007 

Nobel Edebiyat Ödülü, İngiliz ya-
zar Doris Lessing’e verildi. İsveç 
Bilim Akademisi’nin “Parçalanmış 
bir uygarlığı şüphecilik, tutku ve 
hayal gücüyle ele alan kadın hare-
ketini destansı bir dille anlatan ya-
zar” olarak nitelendirdiği Lessing, 
Nobel Edebiyat Ödülü’nü alan 11. 
kadın yazar oldu.

Bu yılın Nobel Barış 
Ödülü’ne hak kazanan 
ABD eski başkan yar-
dımcısı Al Gore ise, 
iklim değişimi ile mü-
cadeleye yönelik çalış-
malarıyla dikkat çek-
mekteydi. 

Nobel Fizik Ödülü’nü 
paylaşan P. Grünberg 
(solda) ve A. Fert (sağda).
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Yayın Dünyası Nalân Mahsereci - Güner Or

Yıllardır yaşatmaktan vazgeçmedi-
ğimiz bir hayalimizi sonunda ger-

çekleştirdik. Bilim ve Gelecek olarak, 
yayın faaliyetimizi kitaplarla da zengin-
leştirmek…

Türkçe bilim yayıncılığı alanı üstü-
ne yıllardır düşündüğümüz, en önem-
lisi, dergi faaliyetimiz sırasında zaman 
zaman başvuracak temel ve popüler bi-
lim kitapları, bilim klasikleri ve popüler 
bilim yazarları sıkıntısı çektiğimiz için,  
bu alandaki boşluğun çok uzun süre-
dir ayrımındaydık. Kafamızda sürekli 
bu boşluğun nasıl doldurulabileceği, ne 
tür yayınlar yapılabileceği, ne tür diziler 
kotarılabileceği üstüne fikirler dolaşırdı; 
bunları yazarlarımızla ve dostlarımızla 
da paylaşırdık.

Sonunda cesaretli bir adım attık. Yola 
çıktık. Gidilecek çok yer, yapılacak çok 
iş var… Yayın holdinglerinin ve büyük 
bankaların “tekelleşme” yolunda iler-
ledikleri, kendi yağıyla kavrulan yayı-
nevlerinin nefes almakta zorlandıkları 
bir “piyasaya” girdiğimizin bilincinde-
yiz. Sermayemiz her zaman olduğu gibi 
insanlığın ve ülkemizin bilimsel bilgi/
düşünce birikimi, emeğimiz ve tabii ki 
okurlarımız, dostlarımız. Şimdi yıllardır 
biriktirdiğimiz, bir kısmını evire çevire 
zaten yeterince olgunlaştırdığımız ha-
yallerimizi gerçekleştirme zamanı…

İşte başı çeken kitaplarımız:

Bilimin Öncüleri
Bilim ve Gelecek Kitaplığı’nın ilk ki-

tabı, “ilk kitap” olma niteliğine son de-
rece uygun bir yapıt: Bilimin Öncüleri. 
Bilimsel felsefeyi, bilimsel yöntemi, dü-
şünceyi ve bilim tarihini makaleleriyle, 
kitaplarıyla hepimize öğreten, hepimi-

zin hocası olan 
Prof. Dr. Cemal 
Yıldırım’ın ala-
nında çok temel 
bir yer tutan ki-
tabı. 11 yılda 
23 baskı yapan 
kitabı, 2 yıldır 
basmayan TÜ-
BİTAK Popüler 
Bilim Yayınları, 

bu yılın başında Cemal Yıldırım’a bun-
dan sonra yayımlamayacaklarını bildir-
mişti.

Bilimin Öncüleri’nde, Arşimet’ten 
Galilei’ye, Newton’dan Darwin’e, Ma-
rie Curie’den Einstein’a kadar insanlı-
ğın evreni, doğayı ve gerçeği algılayışını 
kökten değiştiren, bilimi yaratan öncü 
bilim insanları, kısa yaşamöyküleri ve 
bilim tarihinde tuttukları yerle anlatı-
lıyor. Arşimet’le MÖ 287’den başlayan 
kitap, Heisenberg’le 20. yüzyılın sonuna 
kadar geliyor. Bu öncü bilim insanlarına 
ayrılan bölümler peş peşe okunduğun-
da, bilimsel bilgide, üst üste eklenmeyle 
oluşan birikim, devamlılık ile kopuş ve 
kırılma noktaları da rahatlıkla izlenebi-
liyor. Yapıt bu özelliğiyle özlü bir bilim 
tarihi niteliği de taşımakta. Temel bir bi-
lim kültürü edinmek isteyenler için çok 
önemli bir kaynak olan kitabın, 40. bas-
kılarına Bilim ve Gelecek Kitaplığı’nda 
ulaşmasını umuyoruz!..

Evrim Kuramı ve Bağnazlık
Cemal Yıldırım’ın alanında klasikleş-

miş bir diğer kitabı da, kitaplığımızın 2. 
kitabı olarak raflarda yerini alıyor. Dergi 
okurlarımız bilir; evrim konusu, sıklıkla 
dergimiz ka-
paklarına ta-
şınır. Kapak 
d o s y a m ı z ı 
oluşturmu-
yorsa, der-
gi içinde bir 
ya da birkaç 
makaleyle e-
le alınmıştır. 
Böyle olma-
sı da son derece doğaldır; çünkü bilim 
demek, evrim demektir; evrenin, doğa-
nın, insanlığın değişim yasalarını keş-
fetmek demektir. Tam da bu nedenle 
dünyada ve ülkemizde bilim karşıtlığı-
nın, en önemli hedefi evrim kuramıdır. 
Yaratılışçılar evrim kuramını ortaya atıl-
dığı 150 yıl önce tartışmaya başladı. Ne 
tuhaf, bir yandan genetik bilimiyle labo-
ratuvarlarda yepyeni canlılar yaratılır-
ken, hâlâ evrim kuramı ile uğraşıyorlar. 
ABD’deki benzeri akımlardan maddi ve 

düşünsel olarak beslenen ülkemizdeki 
yaratılışçıların, “bilimsel” kılıflara sok-
maya çabaladıkları fosil sergilerine, in-
ternet sitelerine ve yayınlarına sık sık 
rastlamaktayız.

Bilim ve Gelecek Kitaplığı’nın temel 
alanlarını belirlerken saptadığımız ilk he-
deflerden biri, bir evrim dizisi yapmaktı. 
Cemal Yıldırım’ın, evrim kuramına yöne-
lik saldırılara, bilimin yanıtını veren, aynı 
zamanda bu alanda Türkçe’deki ilk kitap 
olma niteliğini de taşıyan Evrim Kuramı 
ve Bağnazlık kitabına, bu dizi içinde mut-
laka yer vermek istiyorduk. 2. baskısı 9 
yıl önce yapılan kitabı gözden geçirerek 
ve Prof. Dr. Haluk Ertan’ın bu kitap için 
özel olarak kaleme aldığı, evrimin meka-
nizmalarını, bilimdeki son gelişmelerle 
birlikte anlattığı bir makalesini de ekleye-
rek yayımlıyoruz. 

Matematik ‘Yaramaz’dır
Bilim ve Gelecek Kitaplığı, doğal ola-

rak Bilim ve Ge-
lecek dergisi ya-
yın faaliyetinden 
besleniyor. Yaz 
aylarında yaptı-
ğımız “Matema-
tik ‘yaramaz’dır” 
başlıklı kapak 
dosyamızı okur-
larımız anımsa-
yacaktır. Mate-
matik öğretmeni Ahmet Doğan’ın, akıl 
yürütmenin hazzıyla insanları tanıştıra-
bilme, matematiği sevdirebilme kaygı-
sıyla ve kırk yıllık deneyimiyle kaleme 
aldığı popüler matematik kitabı çalışma-
sının küçük bir özetini, kapak dosyası 
olarak dergimizde yayımlamıştık. Şimdi 
çalışmanın tamamını Bilim ve Gelecek 
Kitaplığı’nda yayımlıyoruz.

İlgili dosyamızı kaçıran okurlarımız 
için belirtelim, kitabın başlığı, yazarının 
sıklıkla karşılaştığı ve hiç hoşlanmadığı 
bir sorunun yanıtı. Matematiğin kendi-
sine açacağı ufukları kavramasına eğitim 
sisteminin ve öğretmenlerin bir türlü i-
zin vermediği, formüller yığını altında 
bunalan öğrencilerin sık sık sorduğu bir 
soru bu: “Matematik ne işe yarar?”. Ah-
met Doğan bu soruya yanıtını kitabıyla 
veriyor: “Yaramaz matematiğin” keyfiyle 
okurlarını tanıştırıyor…

Bilim ve Gelecek Kitaplığı yola çıktı! 
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Kapitalizmin Arkaik Kültürü
-Eski Rejimler ve Modern Devletler Üstüne Bir Deneme-, Ellen 

Meiksins Wood, Çev. Oya Köymen, Yordam Kitapları, 2007, 

238 s.

Wood bu kitabında, İngiltere özelinde 
eski rejimin modern devlete dönüşümü, 
mülkiyet ilişkileri, dilin kültürel kalıpla-
rı, şehircilik, egemenlik, demokrasi gibi 
temalar üzerinden kapitalizmin arkaik 
temellerini çözümlemeyi amaçlıyor. Si-
yasal düşünceler tarihçisi yazar, modern 
devletlere ve toplumlara ait ilerleme, de-
mokrasi, siyasal egemenlik gibi kavram-
larla kapitalizmin veya kapitalistleşmenin 
özdeşleştirilmesini eleştiriyor.

Harun Reşid ve Abbasiler Dönemi
André Clot, Çev. Nedim Demirtaş, Tarih Vakfı Yurt Yayınları, 

2007, 285 s.

Kitap, Arap-İslam Me-
deniyeti’nin Altın Çağı, 
bilimin, felsefenin zir-
vesi sayılan Abbasiler’in 
Harun Reşid Dönemi’ni 
ve sonrasındaki 200 yı-
lı biçimlendirişini in-
celiyor. Harun Reşid’in 
çocukluğundan başla-

yarak dönemin tarihsel-top-
lumsal dinamikleri, Abbasiler’in siyasal, 
kültürel, toplumsal yapısı ele alınıyor ve 
bu ortamın Akdeniz Uygarlığı’nı ve Ba-
tı dünyasının temellerini nasıl etkilediği 
ortaya konuyor.

Cumhuriyet Devri’nin Perde Arkası (1923-1933)
Dr. Rıza Nur, Örgün Yayınevi, 2007, 600 s.       

Rıza Nur, yakın tarihimizin ilginç ta-
rihsel kişiliklerinden biri. İttihat ve Te-
rakki Fırkası, Ahrar Fırkası Destekçisi, 
Son Osmanlı Meclis-i Mebusan’ında Si-
nop Milletvekili, Kurtuluş Savaşı sırasın-
da Ankara Hükümeti’nde Sıhhiye Vekili, 
Lozan Heyeti’nde İsmet Paşa ile birlikte 
delege, İzmir Suikastı sonrası Paris’te 
Türkolog. Tahmin edilmeli ki, çok fazla 
kişiyle, kurumla, fikirle derdi olan biri. 
Bu durum anılarını şüphe götürür kılsa 
da, dikkate değer de yapıyor.

Başka Dünyalar Mümkün
-Bilimkurgu Siberpunk ve Siya-

set, Der. K. Murat Güney, Varlık 

Yayınları, 2007, 247 s.

Bilimkurgu ede-
biyatı ve düşüncesi-
ne dair bir seçki, bu. 
Bilimkurgunun üs-
lubu ve işlevine dair 
tartışmalardan ütopyalar ve ütopyacılı-
ğa yönelik eleştirilere, bilimkurgu yazarı 
Philip K. Dick’in karanlık dünyasından, 
1980 sonrasının popüler siberpunk ede-
biyatı ve sinemasına uzanan geniş bir a-
lanı kapsıyor. 

Muzaffer Şerif’e Armağan 
-Muzaffer Şerif’ten Muzafer Sherif’e-, Der. Sertan Batur, Ersin 

Aslıtürk, İletişim Yayınları, 2007, 262 s. 

Sosyal psiko-
lojinin kurucu-
larından Muzaf-
fer Şerif Başoğlu, 
1948’de Dil Ta-
rih Coğrafya 
Fakültesi ’nden 
k o m ü n i s t l i k 
suçlamasıyla u-
zaklaştırılan a-

kademisyenlerimizden. Sonrasında Tür-
kiye’den ayrılıp ABD’ye giden ve bilimsel 
faaliyetini orada sürdürerek ismini dün-
ya literatürüne geçiren Muzaffer Şerif’in 
doğumunun 100. yılı anısına hazırlanan 

kitap, hayatı, çalışmaları ve kendinden 
sonraki sosyal psikoloji çalışmalarına et-
kisi gibi bölümlerle ele alınıyor.

Platon ve Akademia 
Jean Brun, Çev. İsmail Yergüz, Dost Kitabevi, 2007, 138 s.

Antik felsefenin önemli ismi Pla-
ton’u, kurduğu okul merkezinde değer-
lendiren bir başvuru çalışması. Felse-
fe tarihinin erken tarihli okullarından 
Akademia’nın kurucusu Platon felsefe 
dünyasının klasikleri arasında görünen 
birçok yapıtını burada yaratır. Platon 
düşüncesi, Akademia kaynaklı kapsayıcı 
etkisini Batı felsefesinde bugün de his-
settirmektedir.

Mavi Melek
- Profesör Unrat-, Heinrich Mann, Çev. İlknur Özdemir, İthaki Ya-

yınları, 2007, 241 s.

Profesör Unrat, Mavi Melek ismiyle 
sinemaya uyarlanan, başrolde Marlene 
Dietrich’in oynadığı Heinrich Mann’ın 
en ünlü romanı. Bir öğretmenle âşık 
olduğu genç dansçının ilişkisini konu 
alır. İtibarını ve işini kaybeden Unrat, 
bir eğlence yeri açar, kumar masasın-
da uygunsuz ilişkilerle itibarını kaybe-
den diğer insanların, öğrencilerinin ve 
düşmanlarının düşüşünü zevkle izler. 
Edebiyatın en önemli ölümcül kadın ka-
rakterlerinden birini yaratan Mann bu 
kitabında, döneminin toplumsal değer-
lerini sorguluyor.

KİTAPÇI

RAFI

Akdeniz Müziğinin Türk ve Yunanlı Kökenleri
Müzikoloji yazımında pek de alışık olmadığımız tarzda iki kitap, okuyucunun 

dikkatini çekmeye aday. Türkler ve Rumlar, Ermeniler, Süryaniler gibi Anadolu 
Hıristiyanları arasındaki kültürel benzerlikler, bu toplumların Osmanlı’nın parça-
lanma sürecinden arta kalan düşmanlıklarının anılarıyla büyüyen insanlarını hep 
şaşırtmaktadır. Bu benzerliklerin izlerini müzik tarihi üzerinden süren Berrak Ta-
ranç’ın çalışmalarının ilki, Türk ve Yunan müziğinin karşılıklı etkileşimini, ortak-
lıklarını ve benzerliklerini, tarihsel ve kültürel boyutuyla birlikte belirlemeyi amaç-
lıyor. İkincisi ise yine aynı etkileşimin Anadolu uygarlıklarının müzik mirasından 
da devraldıklarıyla birlikte Akdeniz müziğini nasıl oluşturduğuna, diğer sanat dalla-
rını nasıl etkilediğine odaklanmış. Modern Batılı perspektifle hazırlanan müzikoloji 
çalışmalarının ısrarla kültür farklılıkları üzerinden 
ele aldığı meseleleri, Berrak Taranç sistemler, ma-
kamlar, aletler, temalar bakımından da inceliyor ve 
sadece müziğe değil, başka kültürel ortaklıklara da 
dikkat çekiyor.  

Akdeniz Müziğinin Türk ve Yunanlı Kökenleri, Berrak Taranç, 
Ürün Yayınları, 2007, 315 s.
İki Kıyının Müziği, Berrak Taranç, Ürün Yayınları, 2007, 220 s.
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Geçenlerde müthiş bir oyun keşfettim!
Tek kişilik bir oyun.
Hem de tek baş›ma buldum! Okuduğum bir ya-

z›dan etkilenmedim değil...
Bu oyunda kaybetmek imkâns›z! Oynayan ka-

zan›r. Kaz› kazan gibi değil, her oynayan gerçek-
ten kazan›r.

Oyunum bir yaz› tura oyunu. Yaz› tura oyunla-
r›n›n en basiti: Yaz› tura at›yorsunuz ve yaz› gel-
diğinde kazan›yorsunuz... O kadar basit. ‹lk at›şta 
yaz› gelmemişse, üzülmeyin, bir şans›n›z daha var. 
Gene yaz› gelmezse, gene üzülmeyin. Yaz› gelene 
kadar atmaya devam ediyorsunuz çünkü...

Tek baş›n›za oynad›ğ›n›zdan kimseye karş› ka-
zanm›yorsunuz, ama gene de kazan›yorsunuz!

Diyelim bu oyunu 1 milyar kez oynad›n›z ve 
her defas›nda kaç›nc› at›şta kazand›ğ›n›z› (sko-
runuzu!) bir kenara not ettiniz. Sonra skorlar›n›-
zı toplay›p toplam oyun say›s›na yani 1 milyara 
böldünüz. Böylece ortalama skorunuzu buldunuz. 
Ortalama skorunuz aşağ› yukar› kaç ç›kmal›?

Yani soru şu: Kaç at›ştan sonra bu oyunu kazan-
may› umars›n›z?

Tahmininizin 2 olacağ›n› tahmin ediyorum. Ne 
de olsa paray› 2 kez att›ğ›n›zda at›şlardan biri yaz›, 
diğeri tura gelmeli... diye düşünülür...

Bu şimdilik sadece bir tahmin. Akla yak›n üste-
lik. Ama henüz matematiksel değil.

Yan›t› matematiksel olarak bulup ard›ndan da-
ha zor sorulara doğru yönelelim.

Bir at›şta kazanma olas›l›ğ›n›z %50. Çünkü hi-
lesiz bir para at›l›yor ve yaz› gelme olas›l›ğ›, tura 
gelme olas›l›ğ› gibi %50. 

Ama birinci at›şta kazanmayabilirsiniz de. O za-
man ikinci kez şans›n›z› deniyorsunuz, bir daha a-
t›yorsunuz paray›.

‹kinci at›şta yaz› gelirse, oyunu ikinci at›şta ka-
zan›yorsunuz. ‹kinci at›şta da tura gelmişse, paray› 
bir daha at›yorsunuz.

‹lk iki at›şta tura gelmiş ve üçüncü at›şta yaz› 
gelmişse, oyunu üç at›şta kazan›yorsunuz. 

Ama ilk üç at›şta da tura gelmişse, paray› bir 
daha at›yorsunuz... Pes etmece yok! Ta ki kazana-
na kadar devam ediyorsunuz.

Bir süre sonra mutlaka yaz› gelecek ve oyunu 
kazanacaks›n›zd›r. Yüzde yüz olas›l›kla... Bunun 
kan›t› oldukça kolay. Oyunu yüzde yüz olas›l›kla 
kazanacağ›n›z›, yani bir zaman sonra mutlaka yaz› 
geleceğini kan›tlayal›m.

‹lk at›şta tura gelme olas›l›ğ› 1/2’dir. (Yani 
%50.)

‹kinci at›şta da tura gelme olas›l›ğ› 1/4’tür. (Ya-
ni %25.) 

Üçüncü at›şta da tura gelme olas›l›ğ› 1/8’dir.
Genel olarak ilk n at›ş›n her birinin tura gelme 

olas›l›ğ› 1/2n’dir. 1/2n say›lar› da n sonsuza gittiğin-
den 0’a yak›nsad›ğ›ndan, sonsuza dek tura atma o-
las›l›ğ› 0’d›r. (Para hileli bile olsa, eğer yaz› gelme 
olas›l›ğ› çok çok küçük bile olsa, örneğin 0,00001 
bile olsa, sonsuza dek sürekli tura gelme olas›l›ğ› 
gene 0’d›r, yeter ki yaz› gelme olas›l›ğ› 0 olmas›n.)

Oyunu 1/2 olas›l›kla 1 at›şta kazan›rs›n›z.
Oyunu 1/4 olas›l›kla 2 at›şta kazan›rs›n›z.
Oyunu 1/8 olas›l›kla 3 at›şta kazan›rs›n›z.
...

Skorlar›n›zla skorun olas›l›ğ›n› çarp›p toplaya-
l›m:

1
2

1
1
4

2
1
8

3
1

16
4

1
32

5× + × + × + × + × + ...

Yan›t, bu sonsuz toplam›n sonucudur. Bu top-
lam› şöyle de yazabiliriz:

1
2

1
1
2

2
1
2

3
1
2

4
1
2

52 3 4 5× + × + × + × + × + ...

Bu sonsuz toplam› excelde teker teker, yani sol-
dan başlayarak toplatt›m, yani,

1
2

1
1
2

2
1
2

3
1
22 3× + × + × + + ×... n n

toplamlar›n› teker teker, belli bir n’ye kadar he-
saplatt›m. ‹şte bulduğum sonuçlar:

n = 1 için, 0,5
n = 2 için, 1
n = 3 için, 1,375
n = 4 için, 1,625
n = 5 için, 1,78125
n = 6 için, 1,875

Kaç defada yazı gelir?
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n = 7 için, 1,9296875
n = 8 için, 1,9609375
n = 9 için, 1,978515625
n = 10 için, 1,98828125
n = 20 için, 1,999979019165
n = 30 için, 1,999999970198

(Bu say›lar belli bir rakamdan sonra excelde otoma-
tik olarak yuvarlan›yor.) Belli ki yan›t tahmin ettiğimiz 
gibi 2, yukardaki sonsuz toplam›n sonucu 2 olmal›. Bu-
nu matematiksel olarak kan›tlayal›m. (Sonuçtan çok çok 
çok eminsek de, matematiksel olarak henüz emin deği-
liz.)

Sonsuza kadar giden,

1
2

1
1
2

2
1
2

3
1
22 3× + × + × + + ×... n n

toplamın›n 2 olduğunu kan›tlamak istiyoruz.
Burada ilginç bir şey söyleyeceğim: Bu sonsuz top-

lam› matematiksel olarak daha kolay hesaplamak için 
toplam› zorlaşt›rmal›y›z!.. Daha doğrusu genelleştirme-
liyiz. Toplamdaki 1/2 yerine x yazal›m ve

x×1+ x2×2 + x3×3 + ... + xn×n + ...

toplam›n› hesaplayal›m. Bu daha genel toplam› hesapla-
d›ktan sonra x yerine 1/2 alabiliriz. Bu toplama S(x) di-
yelim:

S(x) = x + 2x2 + 3x3 + ... + nxn + ...

Ya da,

S(x) = x(1 + 2x + 3x2 + ... + nxn-1 + ...)

Demek ki, S(x)’i hesaplamak yerine, parantez içinde-
ki,

1 + 2x + 3x2 + ... + nxn-1 + ...

toplam›n› hesaplamak yeterli. Bu toplama T(x) ad›n› ve-
relim:

T(x) = 1 + 2x + 3x2 + ... + nxn-1 + ...

Şimdi s›ra T(x)’i hesaplamaya geldi. Buraya kadar ko-
layca geldik ama bundan sonras›n› anlamak için - art›k 
liselerde de okutulan - türev kavram›n› bilmek gerekli. 
Bu T(x) fonksiyonu, 

U(x) = x + x2 + x3 + ... + xn + ...

fonksiyonunun türevidir... U(x) fonksiyonunu içinde 
nokta nokta olmayan bir formülle ifade edelim:

U(x) = x + x2 + x3 + ... + xn + ...
xU(x) = x2 + x3 + ...... + xn + ...

olduğundan, ikinci eşitliği birinciden ç›kar›rsak,

U x xU x x

U x
x

x

( ) ( )

( )

− =

=
−

    
1

buluruz. Buradan da U(x)’i tecrit ederek,
U x xU x x

U x
x

x

( ) ( )

( )

− =

=
−

    
1

bulunur. Şimdi geriye gidip teker teker T(x) ve S(x) 

T x U x
x x x x

x x
( ) '( )

'( ) ( )'
( ) ( )

= = − − −
−

=
−

1 1
1

1
12 2

fonksiyonlar›n› bulal›m:

       

ve

      S(1/2)=
1/2

(1-1/2)2

S x xT x
x
x

( ) ( )
( )

.

/
/

= =
−

=

1

1 2
1

2

44
2=

Böylece,
bulunur. Yan›t gerçekten 2’ymiş. Matematiksel olarak 

kan›tlad›k. 
Yukarda, matematiksel doğruluğundan bir lise öğren-

cisinin kuşku duyabileceği şeyler kullanm›ş olabiliriz, 
ama hepsi doğrudur. Örneğin T(x)’in U(x)’in türevi ol-
duğu, örneğin S(x), T(x), U(x) gibi sonsuz toplamlar›n 
anlam› ve varl›ğ›, örneğin U(x)’in hesaplan›ş›n›n man-
t›ksal yasall›ğ›...

Sorular›m›z› çoğaltabiliriz:
1) Para yerine zar at›n ve 6 geldiğinde kazan›n. Ka-

ç›nc› at›şta kazanmay› umars›n›z?
2) Gene para at›n, ama bu sefer üst üste iki yaz› geldi-

ğinde kazan›n. Kaç›nc› at›şta kazanmay› umars›n›z?
3) Ayn› soru ama, bu sefer peş peşe yaz›-yaz›-tura (bu 

s›rayla) geldiğinde kazanacaks›n›z.
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2 düzeyinde açış, 6’lı bir renk ve 
7-10 puan olup blokatif bir açıştır. 3 
açışından farkı, 3 açışında kart sayı-
sının 7 tane olmasıdır. Avantajları:

1) Açıcı ortağına elini hemen an-
latır.

2) Çıkış (atak) rengini gösterir. 
3) Rakiplerin deklarasyonunu 

güçleştirir.
 

♠RDV876
♥76
♦87
♣543

Açış ilkeleri:
1) Açıcının elinde şikan renk 

bulunmamalıdır. (3 açışlarında o-
labilir.)

2) Açıcının eli 6-3-2-2, 6-3-3-1 
veya 6-4-2-1 olmalıdır.

3) Diğer majör 4’lü olmamalıdır.
4) 6’lı rengin yanında başka bir 

renk 5’li olmamalıdır.
5) 2 ve 3 açışlarında 2 As olamaz. 

(Bir As ve Rua olmamasına özen 
gösterilmelidir. 1,5 defans lövesi.)

EL NO 63:

D       G         B       K
1♠    2♥        2♠      X 
 p      3♥        p       4♥
 p        p         p

DB
K

G

♠7
♥76
♦AV7654
♣A873

♠A642
♥RDV432
♦32
♣6

   Kontrat: 4♥
   Atak     : ♠10

İlk löveyi Pik as ile alan Güney, 
yere Pik kup yaptı. Trefl as-Trefl 
kup ile ele gelip, tekrar Pik kup yap-
tı. Trefl kupu ile ele geldi, Kör Ru-
a’yı oynadı. Doğu As ile alıp, Gü-
ney’in elindeki son Pik’i aldıktan 
sonra, tekrar Pik oynadı ve Koz pro-
mosyonu ile defans 2 koz + bir Pik  
+ 1 Karo=4 löve alarak Güney’i bir 
batırdı. Güney olarak nasıl oynama-
lıyız?

Yanıt: Löve sayarsak Pik as ve 2 
Pik kupu, 2 tane As  = 5 löve. Altı 
tane kozumuz var, bundan da 5 löve 
alırsak; eder 10 löve. Bunun için üç 
tane küçük kozumuza iş yaptırmalı-
yız. 6. lövede Trefl kupu ile elde i-
ken, Kör Rua oynamamalıyız. Karo 
ası ile yere geçip, 7. lövemizi Trefl 
kupu ile elimizde bulunan 3. küçük 
kozumuzla yaparsak, kontratımızı 
da yaparız.

Tüm dağılım

DB
K

G

♠7
♥76
♦AV7654
♣A873

♠1098 
♥1098
♦R98
♣D1094

♠A642
♥RDV432
♦32
♣6

♠RDV53
♥A5
♦D10
♣RV52

EL NO 64:
Orta oyuncular için deklarasyon

 K         G 
1NT      2♣
2♠        3♦(1)

3♥(2)      3♠(3)

3NT(4)   4♣(5)

4♦(6)     4♠(7)

4NT(8)   5♣(9)

6♣      pas

DB
K

G

♠V1054
♥AR7
♦AD85
♣D7

♠A
♥6543
♦R7 
♣AR5432

   Kontrat: 6♣
   Atak     : ♥8

Güney olarak 2♣ stayman ko-
nuşmasına, Kuzey 2♠ dedi. Bunun 
dörtlü Pik olduğunu biliyoruz. Şim-
di bundan sonraki konuşmaları a-
çıklayalım.

1) 3♦ = Pik’de buluşamadık, ben-
de diğer majör dörtlü ve yanında da 
uzun bir minör var.

2) 3♥ = Minör nedir?
3) 3♠ = Trefl (3 NT deseydi Ka-

ro)
4) 3NT = Trefl tutuş yok.

5) 4♣ = Trefl’den işleme gitmek 
istiyorum, benim Trefl’lerim ve pu-
anım iyi.

6-7) 4♦/4♠ = Kontrol.
8) 4NT = Key card sorusu.
9) 5♣ = 0-3 Key card.
Güney olarak 6♣ oynayacağız ve 

altı Trefl + 3 Karo + 2 Kör ve bir Pik 
as = 12 löve görünüyor gibi. Peki bir 
tarafta koz dörtlü ise, nasıl önlem a-
labiliriz?

Yanıt: Bunun için atağı yerden 
alıp Pik as ile ele geliriz. İlk turda 
Trefl dam değil, Trefl as çekip yere 
Trefl dam ile geçmeliyiz. Dört tane 
kozu Doğu’da gördükten sonra, bir 
koz ve bir kör kaybımızın olduğu-
nu da anladık. Pik kupu ile ele gelir, 
Karo Rua-As ve Karo dama bir Kör 
atarız. Pik kupu ile ele geliriz, Kör i-
le yere geçeriz ve son durum şudur:

DB
K

G

♠V
♥7
♦8
♣ - - 

♠D 
♥D 
♦10
♣ - -

♠ 
♥3
♦- - 
♣R5

♠ - -
♥V 
♦ - -
♣V10

Şimdi yerden Pik ya da Karo oy-
nadığımızda, Doğu çakarsa elimiz-
deki kayıp Kör’ü kaçarız. Doğu Kör 
kaçarsa, küçük kozumuz iş yapar ve 
12 löve alırız.

Tüm dağılım

DB
K

G

♠V1054
♥AR7
♦AD85
♣D7

♠D8632 
♥D108 
♦10942
♣6

♠A 
♥6543
♦R7
♣AR5432

♠R97
♥V92 
♦V63
♣V1098

Zayıf 2/3 açışları ve araya girişleri
Briç
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2-10 Ekim tarihleri arasında An-
talya’da düzenlenen Avrupa Ku-

lüpler Kupası sona erdi. 
Bir ay önce Meksika’da Dünya 

Şampiyonu olan Hintli Viswanat-
han Anand da bu turnuvada oynadı. 
Türkiye’de ilk kez bir dünya şampi-
yonu, unvanını taşıdığı sırada, tur-
nuva oynamış oldu.

Erkeklerde 56, bayanlarda 18 ta-
kımın katıldığı turnuva sonunda, 
erkeklerde 13 puanlı İspanyol Li-
nex Magic Merida birinci, 12 puan-
lı Ural Sverdlovskaya ikinci olurken, 
11’er puanlı Tomsk 400 ve Baden 
Baden ekipleri 3-4. dereceleri pay-
laştılar.

Bayanlarda ise 11 puanla Cercle 
d’Echecs de Monte-Carlo takımı bi-
rinci oldu. AVS Krasnotourinsk, son 
tur birinciyi yense de, şampiyon-
luk için gereken 3,5 veya daha faz-
la puanı alamayarak yine 11 puanla 
ikinciliğe razı olmak zorunda kaldı. 
Üçüncü 10 puanla geçtiğimiz yı-
lın şampiyonu MIKA Yerevan oldu. 
Diğer 10 puanlı takımlar Southern 
Ural Cheliabinsk ve Finec St.Peter-
sburg takımları ise masa puanları 
düşük olduğu için kupa alamadılar. 

Türkiye’yi erkeklerde 4, bayan-
larda 3 ekip temsil etti. Takımla-
rımız orta sıraların altında yer al-
dılar. 

Doruk Koleji’nin başarılı spor-
cusu Ata Seçer 4,5/7 puan ve 2488 
ELO performansıyla ilk Uluslarara-
sı Usta (IM) normunu aldı. Ata Se-
çer’i tebrik eder, başarılarının deva-
mını dileriz. 

Bireysel performanslara bakıldı-
ğında, erkeklerde, yıllanmış ustalar-
dan Rafael Vaganian 5 oyunda 4,5 
puanla, 2904 ELO performansı gös-
terdi. Onu Shirov 6 puan/7 (2875 

performans), Mamedyarov 4,5/6 
(2848 performans) ve Cheparinov 
(2848 performans) takip ettiler.  

Bayanlarda ise şampiyon Monte-
Carlo ekibinden Hint Humpy Kone-
ru 5,5/6 ile 2800 performans yapar-
ken, Gürcü Nana Dzagnidze 5/6 ile 
ve Çinli Xu Yuhua 4/6 ile onun ar-
kasında yer aldılar.

Avrupa Kulüpler Kupası Antalya’da yapıldı Merhabalar Sevgili Bilim ve Gelecek okurları,
Bu sayıdan itibaren Bilim ve Gelecek’in Satranç 

köşesi yeniden başlıyor. Satrancı sevdirmeyi, 
sevenlerle buluşmayı amaçlayan, keyifli, ilginç 

bir köşe yaratmaya çalışacağız. Her türlü 
sorunuzu, katkınızı, eleştirinizi bekleriz. 

Kurallar hakkında  
Sık sık rastlanılan bazı eksik bilgileri burada 
düzelteceğiz. 
“Bir tarafın yalnızca Şah’ı kalırsa, rakip, 16 ya da 
başka sayıda hamle içinde mat yapmak zorundadır, 
yoksa oyun berabere biter” diye bir kural yoktur. 
Bu bilgi çok yaygın; turnuva satrancıyla 
tanışmamış, hiç satranç kitabı görmemiş 
neredeyse herkes bunu böyle sanıyor. Böyle 
tartışmalar da yapıldığını görmüşüzdür. O kadar 
ki, Nâzım Hikmet’in Memleketimden İnsan 
Manzaraları’nda bile geçmiş…

“Halil çıkardı bavuldan satranç takımını,Tahtasını kendileri boyamışlar,Taşlarını kendileri oymuştular.(...)
Fuat’ın şahı bir başına kaldı tahtada. ‘-Şimdi beni on hamlede mat edersen edersin, Halil, edemedin mi pata.’

‘-On hamlede değil, on beş.’Süleyman atıldı:
‘-Hayır, on iki...’
Üçü de bilmiyordu kaç hamlenin gerektiğini.Bağırıp çağırıyorlar
kibirli bir inatla gürültü ediyorlardı.”(Nâzım Hikmet,
Memleketimden İnsan Manzaraları, VIII.bölüm)

Che Guevara 
ve satranç

Köşeyi hazırlamaya başladığım sı-
ralarda, Küba Devrimi’nin önderle-
rinden Che Guevara’nın ölüm yıldö-
nümüydü (9 Ekim). Che’nin sık sık 
satranç oynadığı, Küba’da oynanan 
turnuvaları izlediği bilinir. Zamanın 
ünlü ustalarından Arjantinli Naj-
dorf’la bir simültanede (çokmasa) 
berabere kaldığı söylenir. (1949’da, 

Arjantin’in Mar del Plata Kenti’nde 
oynamışlardır.)

Najdorf devrimden sonra 1962’de 
Havana’ya turnuva sebebiyle gelmiş, 
Küba’nın üst düzey yöneticileriyle 
bir körleme simültane de oynamış-
tır. Castro ve Che ile “diplomatik 
nezaket gereği” berabere kalmış, ge-
ri kalan oyunları kazanmıştır. (Cast-
ro’nun satranç düzeyi, internette 
bulunabilen başka bir oyununa ba-
kılırsa, oldukça düşük. Najdorf’un 
“fazla nazik” olduğunu söylemeden 
geçemeyeceğiz!)

Miguel Najdorf- Ernesto Che 
Guevara, Havana 1962 
1.e4 e5 2.Af3 Ac6 3.Fb5 a6 4.Fa4 Af6 5.O-O 
Fe7 6.Ke1 b5 7.Fb3 d6 8.c3 O-O 9.h3 h6 
10.d4 Ke8 11.Abd2 Ff8 12.d5 Ae7 13.c4 bxc4
14.Axc4 c6 15.dxc6 Axc6 16.Fe3 Fe6 [Che 
16…Axe4 ile “imkânsızı” istemiyor! 17.Fb6 
Vd7 (17…Ve7 18. Kxe4 d5 19.Vxd5 var.) 
18.Kxe4 d5 19.Acxe5 Axe5 20.Kxe5 Beyaz 
kazanır] 1/2-1/2

99x99 boyutunda
bir satranç tahtası düşü-

nelim. Bu tahtanın sol alt köşesine bir At 
koyalım. Bu At, tahtanın sağ üst köşesine, 

en az kaç hamlede gider? 
Yandaki oyundan biraz önce veya sonra 
çekilmiş. Che ile Najdorf, 1949’u yad ediyorlar. 

Che, Taimanov’u seyrederken. 
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Alper Ülkü

Go oyununun tarihçesiyle ilgili yazımızın ilk bölü-
müne şöyle başlamıştık: Eski Çin’den başlayıp Ja-

ponya’ya oradan Kore ve Tibet’e ve daha sonra Batı dün-
yasına yayılan ve bugünlerde yaklaşık 25 milyon kişinin 
oynadığı go oyununun tarihi, Uzakdoğu kültürünün 
önemli parçalarından biri olması açısından incelemeye 
değerdir. 

Gene ilk bölümde, go oyununun doğuşuyla ilgili ba-
zı efsanevi anlatımlardan söz etmiş ve tarihinin bu ilk 
kısmına kısa bir bakış atmıştık. Bu yazıdaysa, oyunun 
gerçek anlamda yoğun olarak pratiğe geçtiği, MÖ 1000 
- MS 1000 yılları arasındaki gelişimine göz atacağız. E-
ğer bu tarihçeyi daha iyi kavramak istiyorsak, Çin tari-
hindeki önemli devirleri bilmemiz faydalı olabilir. Zira 
ilerki yazılarda yine bu devirlere atıflar olabilecektir. Bu 
devirler sırası ile şu şekildedir:

Huang Ti (Sarı İmparator) Dönemi (MÖ 2600’ler) / 
Yao, Shun ve Tan Çu Dönemi (MÖ 2100’ler) / Zia Ha-
nedanı (MÖ 2100 - 1575) / Şang Hanedanı (MÖ 1575 
- 1046) / Zou Hanedanı (MÖ 1046 - 771) / Doğu Zou 
Dönemi (MÖ 770 - 221) / Bahar ve Güz Çağı (MÖ 710 
- 476) / Savaşan Devletler Çağı (MÖ 476 - 221) / Qin 
Hanedanı (MÖ 221 - 207; bugünkü Çin Devleti’ne adı-
nı veren hanedan) / Han Hanedanı (MÖ 206 - MS 220) 
/ Üç Krallık Çağı (MS 220 - 265) / Jin Hanedanı (MS 
265 - 420) / Güney ve Kuzey Hanedanlar Dönemi (MS 
420-588) / Sui Hanedanı  (MS 580-618) / Tang Haneda-
nı (MS 618 – 907) / Yuan (Moğol) Hanedanı (MS 1271-
1368) / Ming Hanedanı (MS 1368-1644) / Qing (Man-
çu) Hanedanı (MS 1636-1911)

Go tahtasının gökyüzünü 
temsil ettiğine inanılırdı
Go oyununa yönelik efsaneler ve bu efsanelerin atfe-

dildiği yukarda verilen ilk dört devir bir kenara bırakıldı-
ğında, modern go tarihçileri, go oyununun Zou Hanedanı 
dönemi ile Savaşan Devletler Çağı arasında bir zamanda 
din adamlarının “yıldız-ayinleri”nden esinlenilerek, yani 
go tahtasının gökyüzü, taşların ise yıldızlar olduğu gibi 
kutsal anlamlar yüklenerek, fiilen oynanmaya başlandığı 
ve iyiden iyiye yaygınlaştığı konusunda birleşmektedir.

Oyunun gökyüzünden yeryüzüne indiğine dair ilahi 
söylemler, Çin takvimi ile bağdaştırılması Taoist ve Bu-
dist düşünce biçimince şöyle vurgulanmaktadır. “Üç yüz 
altmış kesişim noktası yılın günlerini, 4 köşe 4 mevsimi 
sembolize etsin. Her mevsime düşen 90 gün, tahtayı 4 
eşit parçaya ayıran 90’ar keşisim noktasına denk gelsin. 
Kenarlardaki toplam 72 keşişim notası (5’er günlük) 72 
haftayı ifade etsin.”

Konfüçyüscü itirazlar ve 
Karanlık Strateji Okulu
Geçen yazımızda kısaca vurguladığımız gibi, Konfüç-

yüs (MÖ 551-479) ve takipçilerinin go oyununu top-
lumsal etiğe uygun bulmamalarının nedenleri çok çe-
şitliydi: Go oyunu o zamanlarda üzerine en çok bahis 
oynanan oyunlardan biriydi. Konfüçyüsçüler oyunun, 
kötü alışkanlıklardan biri olarak kabul edilen “kumar”a 
aracılık yaptığını iddia ediyorlardı. Aynı filozoflar oyu-
nun vahim yanlarını şu şekilde tarif etmekteydiler: “Sı-
nırlar o derece aşılıyor ki, kimileri kıyafetlerini ve kişisel 
eşyalarını bahislere feda etmekten kaçınmıyor. Go oyu-
nu sırasında tavırlar değişiyor, dürüstlük ve doğruluk 
ihlal ediliyor, go oyuncularının asabi ve yer yer kızgın 
hal ve hareketleri göze çarpıyor...” 

Bu özellikleri sebebiyle go oyunu o devirde (Konfüç-
yüsçü) “6 Ana Sanat”ın dışında bırakılmıştı. Aynı felsefe-
ye göre “öldürmek”, işgal etmek” gibi kavramlar içermesi 
sebebiyle, oyunun çocuklara öğretilmesi sakıncalı olarak 
görülmekteydi. Buna rağmen, bir go oyunu üzerine bahse 
girmek, halen ve diğer başka oyunlarda da olduğu gibi U-
zakdoğu kültüründe vazgeçilmez olagelmiştir.

Konfüçyüsçüler’in oyuna itirazları oyunu sadece kumar 
olarak görmeleri değildi. Konfüçyüs ve benzer düşünce-
deki Han tarihçilerinin, go oyununa, “Karanlık Strateji 
Okulu”na ait temel felsefelerin, tahta üzerinde doğrudan 
uygulamasına imkân tanıması sebebiyle karşı çıktıkları 
sanılmaktadır. Nitekim, Karanlık Strateji Okulu’na ait öğ-
retiler ile go oyununda tavsiye edilen stratejiler arasındaki 
doğal benzerlikler Zuo Chuan’ın MÖ 315 yıllarında kale-
me aldığı yazılarda açıklıkla ortaya konmuştur.

Go

                             ‘Taoist’ Karanlık Strateji Okulu
                                   ve Konfüçyüs zamanında go
Taoist Karanlık Strateji Okulu’na 
ait temel felsefe, go tahtasında can 
bulmuştur. Bu okulun öğretileriyle go 
oyununda önerilen stratejiler arasında 
doğal benzerlikler vardır. Handikaplı 
go oyununda Beyaz  için önerilen “balık 
avlamak için suyu bulandır” stratejisiyle, 
tesujide temel feda mantığını tarif eden 
“şeftali ağacını elde etmek için erik 
ağacının kurumasına göz yum” stratejisi, 
bu felsefe okulunun düşünce sistemini 
temel alan 36 strategemden sadece 
ikisidir.
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Taoizmin “karanlık yol”u, 
strategemler ve go
Konfüçyüs öğretilerine bir anti-tez oluşturan ve Sa-

vaşan Devletler Çağı’nda “Bing Jia” adı ile anılan bir 
düşünce sistemi olan “Karanlık Strateji Okulu”, sonra-
ları Taoizm adını almış olup, bu düşünce sistemini te-
mel alan “karanlık yol”, “aldatma / hile yolu” olarak da 
bilinen pragmatik yollar, Tao Te Çing adlı eserde MS 5. 
yüzyılda netlikle dile getirilmiş, MS 17. yüzyıl sonların-
da kaleme alınan 36 Stratagem adlı eserde ise tam olarak 
kendini ifade gücü bulmuştur. Örneğin gonun handi-
kaplı oyunlarında Beyaz’ın tipik stratejisi olan “balık av-
lamak için suları bulandır” düşüncesi ile tesujide temel 
feda mantığını tarif eden “şeftali ağacını elde etmek için 
erik ağacının kurumasına göz yum” düşüncesi, aslında 
bu 36 stratagemden sadece ikisidir.

Uygulama ve yankıları yüzyıllara yayılmış bulunan 
savaşçı filozof Sun Tzu’nun (MÖ 544-496) Savaş Sanatı 
eserinde de anlattığı öğretileri ile Karanlık Strateji Oku-
lu MÖ 500-300 arasında Çin devlet geleneğine tam anla-
mıyla hâkimiyet kurmuştur. Daha sonra Çin seddini in-
şa ettirecek ve Savaşan Devletler Çağı’nı sona erdirerek 
ilk İmparatorluk Dönemi’ni başlatacak olan ünlü İm-
parator Chin Huang Shi’nin, devlet yönetiminde bakan 
ve danışmanları tarafından önerilen bu Taoist öğretileri 
ciddi anlamda uyguladığı kaydedilmektedir.

Çinli tarihi şairden bir go şiiri
Çin’in en saygın şairlerinden biri olan Su Shi’nin (MS 

1037-1101) go oyunu hakkındaki incelikli şiiri ile bu 
ayki yazıyı sonlandıralım... Su Shi önceleri Konfüçyüsçü 
daha sonra koyu bir Taoist olarak yaşamıştır. Oğlunun 
yerel bir devlet görevlisi (sulh hâkimi) ile oynadığı go o-
yununu izlerken bu şiiri yazdığı anlaşılmaktadır: 

Bir wei-ki (go) oyununu izlemek
Beş-Yaşlı-Adam Tepesi’nin yamacında, / Beyaz Tur-

na’nın terk ettiği yerde, / Yüksek çamların gölgelediği 
bir avlu, / Meltem ve günışığı, saf ve güzel, kaynaşıyor

Yalnız başıma ziyaret edip, / Tek bir kimse ile karşı-
laşmadan, / Kim bu wei-ki oynayanlar diye soruyorum  / 
İki çift ayakkabı kapının dışında

Tek bir insan sesi yok ama / Sadece taşların sesi ara-
da bir / Çizgili tahta üzerinde birbirine yakın duran / Bu 
sahnenin tadını kim anlayabilir?

Yemsiz bir olta ile balık avlıyor sanki / Mercan ya da 
sazan yakalamayı düşleyen / Oğlum, Yol’u bulmaya ya-
kınken, / Taşları hesapsızca yerleştiriyor.

Zafer şüphesiz ki tatmin edici / Ancak yenilgi de ke-
yif verebilir / Sükûnetle ve acele etmeden / O an için tek 
yol bu.”

Go oyununda bizi büyüleyen şey, sadece oyunun kar-
maşıklığı veya uzun tarihi değil, ancak ülke kültürleriy-
le bu denli iç içe yaşatılmış olması, hatta edebi ve pratik 
bir boyut da içermesi gibi sihirleri olsa gerek.
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Bu başlık, “Türkçe haricindeki bir 
dille bilim yapılabilir mi?” sorusuyla 
eşdeğer bir anlam içeriyor mu? İçi-
nizden bazılarının “Ben de ‘keşke 
bilim dili Türkçe olsa’ diyenlerdenim. 
Ama bu hedef uzak. Bizim neslin ya-
pabileceği şey eğitimi Türkçeleştirip 
terimlerin çevirisini yapmak. Ancak 
bu yeni eğitim şekliyle yetişen nesiller 
Türkçe’yi bilim dili haline getirebilir” 
dediğini duyar gibiyim.

Bilim dili olmasını bırakın, her 
geçen gün iletişim dili özelliğini de 
yitiren Türkçe’nin mevcut durumu, sa-
nırım hepimizin canını sıkıyordur. Ar-
kadaşınızın elmek adresine bir mesaj 
yollayacaksınız. Fakat o da ne! Türkçe 
karakter kullanmanızdan dolayı bazı 
karakterler okunmuyor değil mi! Yani 
her mesajımızda bazı harflerin şifreli 
çıkacağı korkusuyla yazınızda bu 
harfleri kullanmaktan kaçınıyorsunuz!

Mevcut anlayış İngilizce’yi üniver-
sitelerin resmi dili haline getirmeyi 
dayatacaksa, sonraki nesillerin ne 
durumda olacağını kestirmek güç ol-
masa gerek. Bugün Avrupa ülkelerinin 
büyük çoğunluğu üniversitelerinde 
anadillerinde eğitim verirken, bizim 
neden anadilimizden bu kadar ka-
çındığımızı anlamakta zorlanabiliriz. 
Ama çözümü başkalarından bekleme-
yelim, bizzat çözüm olalım...

Milliyet gazetesi yazarlarından 
İbrahim Dizman; “Ey Türkçe, geldinse 
üç kere vur!” başlıklı yazısında şu ifa-
delere yer vermiş: “Türkiye’de ilk ve 
ortaöğrenim, gençleri anadillerinden 
nefret ettiriyor. Bugün birçoğu dille-
riyle ilgilenmiyor; kendi jargonlarıyla 
yetiniyor. İlk ve ortaöğretimin en büyük 
başarılarından biri de herhalde öğ-
rencileri anadillerinden nefret ettirmek 
olmuştur. Öznelerin, tümleçlerin, zarf-
ların, zamirlerin arasında soğuk terler 
dökmeyen kaç kişi vardır sınavlarda?”

Pek çoğumuz gibi, ben de 5. sınıf-
tan sonra İngilizce eğitim veren okul-
larda okudum. Anadilim ve ülkemin 
resmi dili de Türkçe olduğu halde, kü-
çük yaştan itibaren bazı dersler bana 
İngilizce anlatıldı (ya da anlatılmaya 
çalışıldı). Hiç unutmam orta birinci 
sınıftayken fen bilgisi öğretmenimiz 
dersi İngilizce işliyor ve yazılıda da 
İngilizce sorular soruyordu. Genç 
oluşum nedeniyle buna karşı çıkışım 
olamadı pek, ancak şimdi bunun ne 
kadar yanlış olduğunu görüyorum. 
Resmi kuralları gözardı edip, dersleri 
Türkçe anlatan öğretmenlerime teşek-
kür ediyorum.

Şu şüphe götürmez bir gerçek 
ki, ne kadar iyi biçimde İngilizce 
öğrenmiş olursa olsun bir öğretmen 
öğrencilerine en fazla kendi anadi-
liyle ders anlattığında yararlı olabilir 
ve aynı şekilde anadille verilen dersi 
anlamak bir başka dille verilenden kat 
be kat daha kolaydır. İngilizce eğitim 
veriyoruz diye öğrencilere koca bir 
yılı hazırlık sınıflarında geçirtip onları 
asıl öğrenmeleri gereken konulardan 
uzaklaştırıp soğutmak ise çok büyük 
zaman ve emek israfıdır, yanlıştır. 
Kişinin mesleğini iyi öğrenmesinin yolu 
anadilde eğitim alması, uluslararası 
çalışmaları o alanda takip edebilecek 
düzeyde İngilizce bilmesinin yolu 
ise, başından beri iyi bir İngilizce dil 
eğitimi ve uzmanlaşacağı alanla ilgili 
nitelikli bir teknik dil eğitimi almasıdır. 
Yani belki de uzmanlaşmayacağı fizik, 
kimya gibi dallar daha ortaokul ya da 
lisedeyken kişinin önüne İngilizce 
olarak konup bu dallardan büsbütün 
uzaklaşması sağlanmamalıdır. Dile ve 
çalıştığı bilim dalına hâkim bir insan, 
iyi de bir yabancı dil eğitimi almışsa, 
gerekli terimleri kolayca öğrenebilir. 
Özetle, başarı için ne gerekiyor: a) İyi 
bir eğitim, b) İngilizce bilgisi…

Türkçe öğrenim gören öğrenci 
başarısızsa, bunun sorumlusu Türkçe 
midir? Sorumlu yetersiz eğitimdir. 
Yetersizlik de dilden değil, okuldan 
geliyor. Bu yetersizliğin içinde İngiliz-
ce eğitim yetersizliği de olabilir, ama 
faturayı Türkçe’ye kesemeyiz. Eğitimi 
İngilizce’ye çevirmek bu sorununun 
yalnızca ufak bir bölümünü, çok daha 
kötü sonuçlara yol açmak pahasına 
çözmek olur. Hoca konuyu bilmiyorsa, 
ha İngilizce anlatmış, ha Türkçe… Elde 
edilen tek şey kendi dilinden kopmuş 
bir nesil ve eriyen bir dil. 

Yeni nesillerin kendi dillerinden 
böyle uzak yetişmesine göz yuma-
mayız. Anadilleri Türkçe olsun, ka-
faları Türkçe ile çalışabilsin. Türkçe 
300 kelimelik Afrika kabile dili olsa, 
hadi neyse diyeceğim; ama tam tersi, 
şu terim eksikliği olmasa, Türkçe’nin 
kıyaslanmaz bir anlatım gücü var. 
Türkçe zengin kelime türetebilme 
yeteneğiyle ve türetilen kelimelerin 
anlamlarının kolay anlaşılabilirliği ile 
halktan kopuk olmayan bir bilim dili 
haline gelme olanağına sahiptir. Yeter 
ki uzman olduğumuz alanlardaki te-
rimleri Türkçe’ye kazandırma yolunda 
gayretli olalım ve İngilizce’de ki terim-
leri sadece yazılışlarını değiştirerek 
(bazen onu da yapmadan) aynen 
alma huyundan vazgeçelim. Hepimi-
zin bildiğinden emin olduğum bir şeyi 
hatırlatayım: Atatürk, Türkçe bir geo-
metri kitabı yazıp üçgen, dörtgen, açı, 
kenarortay gibi terimleri Türkçe’ye ka-
zandırmıştır. Biz neden bu kararlılığı 
yürütmüyoruz?

Eğer Türkçe’yi gerçekten yaşatmak 
istiyorsak, onu kullanmalıyız ve bu mira-
sı bizden sonraki nesle güvenle emanet 
etmeliyiz. Bir örnek vermek istiyorum: 
CONCORDE uçaklarını hepimiz biliriz. 
Bu İngiliz - Fransız ortak yapımı uçak-
ların yapım projesi, tek bir “E” harfi 
yüzünden uzun bir sure askıda kalmış. 
Projenin adı İngilizce mi, Fransızca mı 
olacak, mesele bu: CONCORDE ya 
da CONCORD... Sonunda Fransızlar, 
İngilizler’e çok yüklü bir miktar para 
vererek sorunu halletmişler.

Biz de dilimize sahip çıkmalıyız. Ya-
bancı dilleri öğrenmeliyiz ama, kendi 
dilimizin tanıtımını da yapmalıyız. En 

Türkçe bilim yapılabilir mi?

Bilim ve Gelecek 45 sayısı, ciltleri ve ilk kitaplarıyla 
TÜYAP Kitap Fuarı’nda!

4. Salon, 209 / A no’lu Bilim ve Gelecek standına ve 2. Salon 509 no’lu 
ortak standa, okurlarımızı bekliyoruz.
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azından anadilimizin Türkçe olduğunu 
unutmamalıyız.

Artık liseyi bitiren öğrencilerin gö-
zünde girilecek üniversitenin İngilizce 
eğitim yapması, bir avantaj olarak 
algılanıyor. Bu düpedüz özenti ve 
“kapağı yurtdışına bir atsam” benzeri 
anlayışlardan kaynaklanıyor. Yani 
nitelikli öğrencilerin büyük kısmının 
talebi, bu okullarda okumak yönünde. 
Haliyle ÖSS ile ölçülebildiği kadarıy-
la, iyi öğrenciyi bu okullar kapıyor. 
Başarılarının bir kaynağı da budur. 
Ancak benim kanım şudur ki, parlak 
öğrencileri bu şekilde bir araya top-
ladıktan sonra İngilizce eğitim vererek 
onları köreltiyor, yaratıcılıktan ezber-
ciliğe itiyor ve böylece ülkemizin de 
geleceğini karartıyoruz.

Konfüçyüs’e sormuşlar: “Bir ülkeyi 
yönetmeye çağrılsaydınız, yapaca-
ğınız ilk iş ne olurdu?” Büyük filozof, 
şöyle cevap vermiş: “Hiç kuşkusuz, 
dili gözden geçirmekle işe başlardım. 
Şöyle ki: Dil kusurlu olursa, sözcükler 
düşünceyi iyi anlatamaz. Düşünce iyi 
anlatılmazsa, yapılması gereken şeyler 
doğru yapılamaz. Ödevler gereği gibi 
yapılmazsa, töre ve kültür bozulur. 
Töre ve kültür bozulursa, adalet yanlış 
yola sapar. Adalet yoldan çıkarsa, şaş-
kınlık içine düşen halk, ne yapacağını, 
işin nereye varacağını bilmez. İşte bu-
nun içindir ki dil, çok önemlidir!” (5)

Bu konuda hiçbir zaman son 
sözü söyleyemeyeceğiz. Türkçe’nin 
bilim dili olması, Türkçe öğretiminin 
günümüzün gereksinimlerine uygun 
anlama ve anlatma becerileri gelişmiş 
düşünen, sorunlarını iletişim becerile-
rini kullanarak çözebilen bireyler ye-
tiştirilebilmesine yapacağı katkılarla, 
daha kolay mümkün olacaktır.

Aşağıdaki eşitsizliğin doğruluğun-
da hemfikir olsak gerek…

Türkçe + Bilim > İngilizce + Bilim

İhsan Yücel
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2)http://www.mill iyet.com.tr/2004/03/24/sanat/ 
san01.html
3) http://www.bilimfeneri.gen.tr/phpBB2/viewtopic.php?t 
=2643
4) http://www.bilimfeneri.gen.tr/phpBB2/viewtopic.php?t
=1616&postdays=0&postorder=asc&start=0
5) http://www.fikrabul.com/fikrabul/oku/11063/o/3/a/

Tarih: 26 Eylül-9 Aralık 2007
Saat:  Haftaiçi 10:00-19:00, 
           Cumartesi 10:00-18:00, 
            Pazar 13:00 – 18:00
Adres: Yapı Kredi Vedat Nedim Tör 
Müzesi, İstiklal C., No: 161, Beyoğlu
Telefon: 0212.252 47 00

“Uygarlığın Anadolu’dan Av-
rupa’ya Yolculuğunun Başlangıcı: 
Neolitik Dönem” sergisi, 26 Eylül ta-
rihinde, Yapı Kredi Vedat Nedim Tör 
Müzesi’nde açıldı.

Yapı Kredi Vedat Nedim Tör Mü-
zesi, daha önce Troya, Hititler, Urartu 
ve Çatalhöyük sergileriyle, MÖ 9000 
- 7000 yıllarının yaşamını sergilemişti. 
“Uygarlığın Anadolu’dan Avrupa’ya 
Yolculuğunun Başlangıcı” Neolitik 
Dönem sergisi ise, ziyaretçilerini daha 
eski zamanlara götürüyor: 12.000 yıl 
önce yerleşik yaşama geçiş, tarımsal 
yaşamın başlangıcı, mimaride devrim, 
inanç sistemi, günlük yaşamı yönlendi-
ren soyut-somut kavramlar.

Sergide özellikle Neolitik Dönem’in 
başlangıcı ve erken dönemleriyle ilgili 
buluntular sergileniyor. Şanlıurfa ve 

Diyarbakır Müzeleri’nden getirilen 
buluntular genel olarak, Çayönü, 
Halan Çemi, Körtiktepe, Cafer Höyük, 
Nevali Çori, Göbeklitepe, Gürcütepe, 
Mezraa Teleilat ve Akarçaytepe kazı-
larında ortaya çıkarılmış. 

Almanya’da Karlsruhe, Badisches 
Landesmuseum’da, 19 Ocak 2007’de, 
Türkiye ve Almanya Cumhurbaşkanla-
rı’nın himayesinde ziyarete açılan 
“İnsanlığın En Eski Anıtları, 12.000 Yıl 
Önce Anadolu” sergisinin bir tekrarı. 
Landesmuseum’da açılan sergi için 
özel olarak yapılan ve sergilenmek 
üzere Şanlıurfa Müzesi’ne armağan 
edilen Neolitik Dönem yerleşme ma-
ketleri de bu sergide görülebilir.

Prof. Dr. Mehmet Özdoğan’ın 
danışmanlığında hazırlanan sergiye, 
Prof. Dr. Harald Hauptmann, Prof. Dr. 
Ufuk Esin, Prof. Dr. Vecihi Özkaya, 
Prof. Dr. Nur Balkan Atlı, Prof. Dr. 
Klaus Schmidt, Doç. Dr. Mihriban 
Özbaşaran, Çiğdem Köksal Schmidt, 
Doç. Dr. Aslı Erim Özdoğan ve Prof. 
Michael Rosenberg ve Prof. Olivier 
Aurenche de destek verdi. 

HULKİ KOLAK
29 Ekim 1942 - 16 Ekim 2007

 
“Bir güzel kadeh tutuşun vardı eskiden
Dirseğin iskemleye dayalı
- Bir vakitler gökyüzüne dayalı, derdim ben”

 

Sevgili Hulki,

Hani Kasım ayını bekliyorduk, terasında kofana yapacaktın, mangalda. 
Seçimleri ve sonuçlarını tartışacaktık. Sonra yürüyüşe çıkacaktık Büyük-
dere’de… 

Eski günlerdeki gibi… Orman’da okurken, ne zaman aç kalsak “kapına” 
gelirdik ya… Ne zaman başımız sıkışsa, senin fabrikadan dönüşünü bek-
lerdik dört gözle. Vardiyalarını bilirdik ezbere…

Şimdi bizleri böyle bırakıp nereye?

Ormancı arkadaşların adına
Y. Savaş Emek, Mustafa Dural, Şule Bıçakçıoğlu 

SERGİ: 12.000 Yıl Önce Uygarlığın Anadolu’dan 
Avrupa’ya Yolculuğunun Başlangıcı
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Bulmaca Hikmet Uğurlu

1) Türk Romanında Köye Doğru, Batıya 

Yönelirken Şinasi, Türk-Fransız Kültür 

İlişkileri gibi yapıtları da üretmiş, 

Türk edebiyatı alanında özgün in-

celemeler yapmış, 1914-1980 yılları 

arasında yaşamış araştırmacımız.- 

Bir nota.

2) Şan, şöhret.- Hiçbir karşılık bekle-

meksizin yapılan yardım.- Tarım ya 

da yapı işçisi.

3) Doğu Anadolu’da bir ırmak.- “… 

ağzına uygun” (Hali vakti yerinde, 

geçim darlığı çekmeyen).- Aksaray 

İli’nde kanyon biçimli gömük vadi.

4) Ruhça ve bedence sağlıklı.- Hava ya 

da su için “ılık” anlamında kullanılan 

yerel bir sözcük.- Bir eriyiğin vücuda 

verilmesi, uygulanması.

5) Akira Kurosawa’nın bir filmi.- En kısa 

zaman süresi.- Duvar yüzeyinde har-

cın oluşturduğu ince tabaka.

6) “Georg Friedrich …” (1685-1759 

yılları arasında yaşamış, İngiliz 

yurttaşlığına geçmiş Saksonyalı bes-

teci).- Bir haber ajansını simgeleyen 

harfler.- Ortadan kaldırma.

7) Bir işin yapıldığı an.- Düşük kaliteli 

kauçuk.- “Selvi Boylum … Yazmalım” 

(Atıf Yılmaz’ın bir filmi).- İlave.

8) “...’in Sevgilisi” (D. H. Lawrance’ın 

ünlü romanı).

9) Büyük kardeş.- Eski dilde “yol”.- Gü-

müş’ün simgesi.- İki yanında sıralan-

mış ağaçlar ya da yeşil çit bulunan 

oldukça geniş yol.

10) Japon lirik dramı.- Alkollü sert bir 

içki.- Halk dilinde “kız kardeş”.- “… 

Oral” (Karikatüristimiz).

11) Prenslere ve prenseslere verilen 

İtalyanca asıllı bir onur unvanı.- 

Sıkıştırılmış kar ya da buz pistinde 

ayaklarla yönetilerek kullanılabilen 

kayaklı kızak.

12) James Joyce’ın ünlü yapıtı.- Kazan-

ma, iktisap.

Soldan sağa
GE

ÇE
N 

SA
YI

NI
N 

YA
NI

TI Ekim sayımızdaki bulmacayı doğru yanıtlayan tek okurumuz olan 
Şengül Ülgen (Antalya) Prof. Dr. Mikdat Kadıoğlu’nun İş Bankası 
Yayınları’ndan çıkan 99 Sayfada Küresel İklim Değişikliği adlı 
kitabını kazandı. Ekim bulmacamızı doğru yanıtlayacak okurlarımız 
arasında belirleyeceğimiz 3 kişi, Ahmet Doğan’ın Bilim ve Gelecek 
Kitaplığı’ndan çıkan Matematik “Yaramaz”dır adlı kitabını kazanacak. 
Çözümlerinizin değerlendirmeye girebilmesi için, en geç 20 Kasım 
tarihine kadar posta, faks veya e-posta yoluyla elimize ulaşması 
gerekiyor.

Yukarıdan aşağıya

1) J. Offenbach’ın 3 perdelik hafif ope-

rası.

2) İnsanlar.- Çobanların çaldığı ıslık.

3) Havada atılan takla.- Talyum’un 

simgesi.

4) Belirli geçmiş zaman eki.- Argoda 

“yok, hiç yok”.- “Cemal Reşit …” 

(ünlü bestecimiz)

5) Aza.- Neodim’in simgesi.- Uzunluğu 

değişen, parkurunda doğal engeller, 

tepeler ve dereler bulunan koşu.

6) Kilim, renkli uzun yolluk.- Ödünç 

olarak alınan paranın belirli bir za-

manda ödeneceğini gösteren senet-

ler.

7) Bir konuda söylenen bir sözün doğ-

ruluğuna karşıdaki kişiyi inandırmak 

için kullanılan, “Bilici olan Tanrıdır” 

anlamına gelen, “Doğru söylüyo-

rum”, “İnan ki doğru” gibisinden bir 

söz.- Selenyum’un simgesi.

8) Bir bağlaç.- Küçük mağara.- “… Av-

rat Silah” (Yılmaz Güney’in bir filmi).- 

Dingil.

9) Ağır canlı, vurdumduymaz.- Güneş 

biçiminde yapılan mücevher.

10) Denizcilikte bir cismi kuvvet uygula-

yarak kaldırma.- Eşitlenmiş, derece-

sine ulaşmış.

11) “… çıkmak” (İşe yaramaz duruma 

gelmek, bozulmak).- “Ben melanet 

hırkasını kendim giydim eğnime / 

…-ü namus şişesini taşa çaldım kime 

ne”. (Nesimi).- Bir diziyi ya da ma-

kamı, aralıklarını aynen koruyarak 

karar verdiği perdeden bir başka 

perdeye göçürme.

12) Karakter.- Köşk.- Titan’ın simgesi.

13) Hz. İsa’nın son yemekte kullandığı 

kutsal kap.- Rusya’da bir göl.

14) Aylık.- “Abdülkadir …” (Kadiri tarika-

tının kurucusu)

15) “… ürür, kervan yürür” (Şunun 

bunun yaygarasıyla bir iş durduru-

lamaz).- Ortadoğu’da bir ülke.- “… 

Büyük Şaban” (Kartal Tibet’in bir 

filmi).


